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RENSEIGNEMENTS DIVERS GENERAL INFORMATION 
Le présent Journal paraît tous les mercredis et sa publication est
réalisée conformément à l'article 17 des Règles relatives aux
marques de commerce.

This Journal is issued every Wednesday and is published in compliance with
Rule 17 of the Trade-marks Rules.

Le registraire des marques de commerce ne peut garantir
l'exactitude de cette publication, et il n'assume aucune responsabilité
à l'égard des erreurs ou omissions ou des conséquences qui peuvent
en résulter.

The Registrar of Trade-marks cannot guarantee the accuracy of this
publication, nor assume any responsibility for errors or omissions or the
consequence of these.

Tout courrier relatif aux marques de commerce doit être adressé au
registraire des marques de commerce, Hull, Canada, K1A 0C9.

All mail relating to Trade-marks should be addressed to the Registrar of Trade-
marks, Hull, Canada, K1A 0C9.

Les marchandises et/ou  services apparaissant directement sous la
marque sont décrits dans la langue du requérant. Tout
enregistrement sera restreint aux marchandises et/ou services ci-
mentionnés. Les marchandises et/ou services apparaissant en
second lieu sont traduits en guise de service seulement.

The wares and/or services appearing first under the Trade-mark are in the
language filed by the applicant. Any registration will be restricted to these wares
and/or services described therein. The wares and/or services appearing latterly
are translations for convenience only.

La liste des bureaux de district, de leurs adresses et numéros de
téléphone ne sera publiée que dans le premier Journal de janvier et
le premier Journal de juillet de chaque année.

A list of the District Offices, addresses and telephone numbers will appear in
the first Journal of January and the first Journal of July of each year.

L'avis concernant «les jours fériés légaux» du Bureau des marques
de commerce paraîtra également, dans le premier Journal de janvier
et le premier Journal de juin de chaque année.

A notice for “Dies Non” for Trade-mark Business will also appear in the first
Journal of January and the first Journal of June of each year.

DATES DE PRODUCTION FILING DATES
La date de production de toutes les demandes d'enregistrement de
marques de commerce annoncées dans le présent Journal, y
compris celles qui visent d'étendre l'état déclaratif des marchandises
et/ou services d'un enregistrement existant, est indiquée en chiffres
immédiatement après le numéro de dossier dans l'ordre année, mois
et jour. Lorsqu'il existe une date de production actuelle et une date
de priorité, la date de priorité est précédée de la lettre «P» en
majuscule. Dans les demandes pour étendre l'état déclaratif des
marchandises et/ou services, la date d'enregistrement initiale figure,
dans le même ordre, après le numéro d'enregistrement.

The filing date of each Trade-mark application advertised in this Journal,
including those to extend the statement of wares and/or services of an existing
registration, is shown in numerals immediately after the file number in the
sequence of Year, Month and Day. Where there is both an actual and a priority
filing date, the priority filing date is preceded by the capital letter “P”. In
applications to extend the statement of wares and/or services, the original
registration date appears, in the same sequence, after the registration number.

OPPOSITION OPPOSITION
Toute personne qui croit avoir des motifs valables d'opposition (pour
les motifs d'opposition voir la section 38 de la Loi sur les marques de
commerce) à une demande d'enregistrement ou à une demande
pour étendre l'état déclaratif des marchandises et/ou services
annoncée dans le présent Journal peut produire une déclaration
d'opposition auprès du registraire des marques de commerce dans
les deux mois suivant la date de parution de la présente publication.
La déclaration doit être établie en conformité avec la formule 8 des
Règles relatives aux marques de commerce et doit être
accompagnée du droit prescrit.

Any person who believes that he/she has a valid ground of opposition (see
Section 38 of the Trade-marks Act for the grounds of opposition) to any
application for registration or to any application to extend the statement of
wares and/or services advertised in this Journal may file a statement of
opposition with the Registrar of Trade-marks within two months from the date
of issue of this publication. The statement should be made in accordance with
Form 8 of the Trade-marks Rules and must be accompanied by the required
fee.

Une opposition doit être fondée seulement sur la description des
marchandises et/ou services apparaissant en premier lieu sous la
marque en raison que les marchandises et/ou services sont décrits
dans la langue dans laquelle la demande  d'enregistrement a été
produite. 

Any opposition is to be based on the description of wares and/or services which
appears first, as this description is in the language in which the application was
filed.

ABONNEMENTS SUBSCRIPTIONS
On peut souscrire à un abonnement annuel ou se procurer des
livraisons individuelles en s'adressant à Les Éditions du
gouvernement du Canada TPSGC, Ottawa, Ontario, K1A 0S9,
Canada.

Annual subscriptions or single copies of this Journal can be obtained from
Canadian Government Publishing PWGSC, Ottawa, Ontario, K1A 0S9,
Canada.  

Comptoir de commandes/Renseignements: (819) 956-4800. Order desk/Information:  (819) 956-4800. 
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Bellevue, Washington 98004, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
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STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y4 

VALUE VILLAGE 
WARES: Furniture, namely bed frames, beds, benches, blinds,
box springs, carpets, chairs, chandeliers, clocks, coat trees,
couches, curtain rods, cushions, desks, doors, drapes, fireplace
screens, fireplace grates, fireplace sets, firewood holders, fixed
lighting, framed/unframed pictures, furniture legs, furniture
casters, futons, garbage cans, key holders (wall), lamps,
lampshades, magazine racks, mats, mattresses, microwave
stands, mirrors, organs, patio furniture, piano bench, piano stand,
pianos, room dividers, rugs, screen doors, safes, shelving units,
stools, tables, vanities, vases, wall plaques, wall cabinets,
wardrobes; electronic equipment and accessories, namely air
purifiers/ionizers, battery chargers, blood pressure monitors,
cabling, cassette tapes, cassette holders, ceiling fans, clock
radios, compact disc holders, electrical musical instruments,
namely guitars, organs, electronic keyboards; tire extinguishers,
humidifiers, light tracks, light track holders, oscillating fans,
personal stereo accessories namely headphones, electrical
cords, tape, record and disc cleaners, personal stereos, radios,
remote controls, smoke detectors, speakers, stereo components,
stereos, telephones, television converters, televisions, video
cassette recorders, video tapes, video tape holders; household
appliances, namely bread makers, broilers, can openers, carpet
sweeper, coffeemakers, coffee grinders, coffee maker parts, deep
fryers, drink mixers, electric knives, electric brooms, food
processor parts, food processors, frying pans, griddles, grillers,
hand vacuums, hot plates, ice cream makers, irons, juice
extractors, kettles, knife sharpeners, mixers, popcorn poppers,
rice cookers, sandwich makers, slow cookers, toaster ovens,
toasters, vacuums, waffle irons; toys and games, namely board
games, automatic card shuffler, indoor golf games, dartboards,
darts, dolls, cars and trucks, building toys, bath and crib toys,
educational toys, riding animals, riding vehicles, push and pull
toys, walkers, telephones, card games, shuffle boards, checkers,
trading cards, science play kits, video games, video cartridges,
crafts, kitchen play toys, stuffed animals, war toys, action figures,
water toys, kites, musical toys and instruments, race tracks, trains,
train tracks and attachments for train tracks, doctor play kits,
wagons, tricycles, cribbage boards, chess sets, and chess pieces;
boys’ and men’s wear, namely coats, costumes, footwear, namely
slippers, dress shoes and athletic shoes; jackets; jeans, knit tops,
pyjamas, robes, overcoats, pants, raincoats, shirts, shorts, socks,
sports coats, suits, sweaters, sweat shirts, swimwear, t-shirts,
tank tops, underwear, uniforms, vests, warm-up pants; girls’ and

women’s wear, namely blazers, blouses, body suits, coats,
costumes, dress suits, dresses, footwear, namely slippers, dress
shoes and athletic shoes, jackets, jeans, maternity clothes,
pyjamas, nightgowns, lingerie, robes, pants, pantsuits, raincoats,
robes, shorts, skirts, slips, socks, suits, sweaters, t-shirts, tank
tops, underwear, uniforms, vests, warm-up pants; housewares,
namely alarm clocks, album holders, albums, artificial flowers,
artificial fruit, artificial plants, ashtrays, baking scales, baking
pans, bar glasses, bar decanters, barbecue utensils, bath mats,
bathroom tank covers, bathroom glasses, bedspreads, blades for
electric knives, blankets, boxes, brooms, candles, candlestick
holders, candy dishes, canister sets, canners, china, Christmas
decorations, closet organizers, clothes drying racks, clothes
hangers, coasters, colanders, cookie jars, cooking utensils,
corkscrews, curio boxes, cutlery trays, cutlery, decanters,
dinnerware, doilies, door accessories, namely doorknobs, door
knockers, door stops, doormats, double boilers, dresser runners,
dutch ovens, Easter decorations, egg poachers, fabric fuzz
shavers, feather dusters, vacuum flasks, foil wrap, fondue forks,
fondue pots, food storage containers, food freezing containers,
foot baths, fuses, garlic presses, glasses, Halloween decorations,
hampers, hanging baskets, heating pads, ice buckets, ironing
boards, ironing board covers, kettles, lids, light bulbs, liquor
dispensers, locks, luggage carrier, luggage, massagers, mattress
pads, meat cutters, meat grinders, microwave turntables,
microwave cookware, milk jugs, mops, moulding pans, mug racks,
night lights, nutcrackers, opera glasses, ornaments, namely
Christmas and Halloween decorations and craft supplies, paper
towels, paper towel holders, party favours, pasta machines, picnic
baskets, pillowcases, pizza cutters, placemats, plastic wrap,
portable zippered closet, pot holders, potpourri, potpourri burners,
pressure cookers, rags, recipe boxes, recipes, rolling pins, salad
spinners, salt & pepper shakers, sandwich bags, sauce pans,
scales, scissors, sea shells, seat cushions, serving dishes,
serving utensils, shams, shears, sheets, shoe buffers, shoe racks,
shoe polishers, shoe polish, shoe brushes, shower curtain hooks,
shower curtains, showerheads, silver cups, skillets, soap dishes,
spice racks, squeegees, steamer inserts, stove top grills, straws,
tablecloths, flasks, tissue boxes, toothbrush holders, towel racks,
travel bar sets, trays, trunks, Valentine cards and decorations,
water filters, wax paper, wicker baskets, wine coolers, wine
bottles, wine racks, woks; office and stationery supplies, namely
address books, art paper, binders, bookkeeper ledgers, clips for
stationery, clipboards, crayons, diaries, felt pens, file folders,
geometry sets, gift wrap, glue, greeting cards, letter openers, lined
paper, name tags, paper clips, pencils, pens, receipt books, stamp
pads, stamps, stick-on note paper, tape, twine, utility carts, writing
paper; office equipment, namely adding machines, answering
machines, bookeneds, bookshelves, briefcases, business card
holders, calculators, computer accessories, namely mouse pads,
screen savers, keyboards, monitors, computer books; computers,
corkboards, desk organizers, easels, fax machines, filing
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cabinets, globes, hole punches, language translators, letter
holders, memo boards, pencil sharpeners, pocket organizers,
generators, printers, safes, tape dispensers, typewriters, white
boards; men’s accessories, namely aftershave and colognes,
barber scissors, beard/moustache trimmers, belt buckles, belt
racks, dresser sets, eyeglass cases, eyeglasses, garment racks,
grooming sets, combs, hairbrushes, men’s valet, pipe holders,
pipes, razors, shavers, shaving lotion and creams, sunglasses, tie
racks, toothbrushes, umbrellas, wallets; women’s accessories,
namely cosmetic sponges, cosmetic brushes, cosmetics, namely
foundation makeup, eyeshadow, lipsticks, mascara and blush
makeup; crimpers, curlers, curling irons, electric waxer/hair
removers, eyeglass cases, eyeglasses, hair ties, hair clips, hair
dryers, hair rollers, combs, hairbrushes, haircare products,
namely shampoo, conditioner and hairspray, handbags, jewellery
boxes, lipstick cases, makeup mirrors, makeup bags, manicure
sets, nail dryers, nail care products, namely nail polish, nail polish
remover, emery boards, nail clippers and cuticle clippers;
parasols, perfumes, scarf racks, shoulder pads, skin care
products, namely moisturizers, skin toners, cleansing masks,
soaps and facial cleaners; sponges, sunglasses, toothbrushes,
vanity sets, wallets, wigs; jewellery, namely anklets, bracelets,
charms, earrings, music boxes, necklaces, pendants, rings,
watches; infant accessories, namely baby bottles, baby monitors,
baby carriers, bassinets, booster seats, bottle washers, breast
pumps, changing tables, cradles, crib bumpers, crib toys, cribs,
diaper pails, diapers, dressers, infant scales, infant bathtubs,
infant/toddler car seats, nursing pads, playpens, potty trainers,
security gates, strollers, swing sets, thermometers, walkers;
sporting equipment, namely backpacks, balls, baseball
equipment, namely baseballs, mitts, bats and caps; basketball
equipment, namely basketballs, and hoops; bikes, binoculars,
bowling equipment, namely bowling balls and bowling ball bags,
coal oil lamps, coolers, croquet equipment, namely croquet
mallets, balls and hoops; scuba diving equipment, namely
wetsuits, masks, snorkels, fins and air tanks; exercise machines,
fishing equipment, namely nets, poles, line, lures, reels, vests,
waders and boots; football equipment, namely shoulder pads,
helmets, footballs and jerseys; golf equipment, namely clubs,
bags, tees, shirts, pants and shoes; hockey equipment, namely
sticks, pucks and helmets; lacrosse equipment, namely racquets,
balls, helmets and pads; life jackets, ping pong equipment, namely
paddles, balls, nets and tables; racquet ball equipment, namely
balls and racquets; rugby balls, skateboards, ski racks, skiing
equipment, namely skis, boots, bindings, poles, hats, jackets,
overalls and pants; sleds, snowboards, soccer balls, softball
equipment, namely softballs, mitts, bats and caps; squash
equipment, namely racquets and balls; tarps, tennis equipment,
namely racquets and balls; tent poles and stakes, tents,
toboggans, volleyball equipment, namely volleyballs and nets;
water bottles, weights, wineskins; dry goods and sewing
accessories, namely crochet hooks, curtain hooks, fabrics, hook
rug accessories, hook rugs, knitting needles, patterns, ribbons,
sewing machines, sewing notions, sewing kits, steam presses,
threads, wools, yarns; cameras and camera accessories, namely
camera cases, flash bulbs, electronic flash units, lenses,
photographs, picture frames, tripods; hardware, namely electric
tools, epoxy, flagpoles, flashlights, gardening tools, namely
spades, shovels, awls, weeders and leaf blowers; grout, hand

tools, key chains, keys, ladders, lawnmower accessories, namely
catch-bags, wheels and blades; lawnmowers, lighters, medals,
nuts and bolts, pocket knives, tire rims, rope, screws, shopping
carts, signs, silicone, tires, trophies, welding equipment, namely
helmets and soldering irons; books and magazines; musical
instruments, namely guitars, flutes, banjos, violins, horns and
drum sets; pet cages and pet supplies, namely flea collars, chew
toys, play toys and brushes; auto motive parts, namely gaskets,
tire rims and tires. SERVICES: Operation of department stores.
Used in CANADA since at least as early as July 1988 on wares
and on services.

MARCHANDISES: Meubles, nommément châlits, lits, bancs,
stores, sommiers à ressorts, tapis, chaises, lustres, horloges,
portemanteaux, canapés, tringles à rideaux, coussins, bureaux,
portes, tentures, pare-feu, grilles pour foyer, ensembles pour
foyer, support pour bois de chauffage, éclairage fixe, photos
encadrées et non encadrées, pieds de meubles, meubles sur
roulettes, futons, poubelles, porte-clés (mur), lampes, abat-jour,
porte-revues, carpettes, matelas, supports de fours à micro-
ondes, miroirs, orgues, meubles de patio, banc de piano, stand de
piano, pianos, séparations, carpettes, contre-portes à
moustiquaire, coffres-forts, éléments de rayonnage, tabourets,
tables, coiffeuses, vases, plaques murales, placards, penderies;
équipement et accessoires électroniques, nommément
purificateurs et ionisants d’air, chargeurs de batterie, appareils
pour mesurer la pression artérielle, câbles, bandes en cassettes,
porte-cassettes, ventilateurs de plafond, radios-réveil, supports de
disques compacts, instruments de musique électriques,
nommément guitares, orgues, claviers électroniques; extincteurs,
humidificateurs, petites tringles, supports à petites tringles,
ventilateurs oscillants, accessoires personnels pour stéréo,
nommément écouteurs, cordons électriques, cassettes,
nettoyants pour disques, appareils-radio, télécommandes,
détecteurs de fumée, haut-parleurs, composants pour stéréo,
systèmes de son, téléphones, câblosélecteurs, téléviseurs,
magnétoscopes, bandes vidéo, supports pour cassette vidéo;
appareils ménagers, nommément préparateurs culinaires,
grilloirs, ouvre-boîtes, balayeuses, cafetières, moulins à café,
pièces pour cafetière, friteuses, batteurs à boissons, couteaux
électriques, balais électriques, pièces pour robot culinaire, robots
culinaires, poêles à frire, plaques à frire, aspirateurs portatifs,
plaques chauffantes, appareils de préparation de glace, fers,
centrifugeuses, bouilloires, aiguisoirs à couteaux, mélangeurs,
éclateurs de maïs, cuiseurs à riz, grille-sandwich, mijoteuses,
grille-pain fours, grille-pain, aspirateurs, gaufriers; jouets et jeux,
nommément jeux de table, batteur de cartes automatique, jeux de
golf intérieur, cibles pour fléchettes, fléchettes, poupées,
automobiles et camions, jouets de construction, jouets pour bain
et pour lit d’enfant, jouets éducatifs, animaux à enfourcher,
véhicules-jouets, jouets à pousser et tirer, marchettes,
téléphones, jeux de cartes, jeux de galets, jeux de dames, cartes
à échanger, ensemble de jeux de science, jeux vidéo, cartouches
vidéo, artisanat, jouets de cuisine pour enfants, animaux
rembourrés, jouets de guerre, figurines d’action, jouets pour l’eau,
cerfs-volants, jouets musicaux et instruments, pistes de course,
trains, voies ferrées et pièces connexes pour trains, ensemble de
jeux de médecin, wagons, tricycles, planches de cribbage, jeux
d’échecs, et pièces de jeux d’échecs; vêtements pour garçons et
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pour hommes, nommément manteaux, costumes, articles
chaussants, nommément pantoufles, chaussures habillées et
chaussures d’athlétisme; vestes; jeans, hauts en tricot, pyjamas,
peignoirs, paletots, pantalons, imperméables, chemises, shorts,
chaussettes, vestes sport, costumes, chandails, pulls
d’entraînement, maillots de bain, tee-shirts, débardeurs, sous-
vêtements, uniformes, gilets, surpantalons; vêtements pour filles
et pour dames, nommément vestons, chemisiers, corsages-
culottes, manteaux, costumes, costumes de soirée, robes, articles
chaussants, nommément pantoufles, chaussures habillées et
chaussures d’athlétisme, vestes, jeans, vêtements de maternité,
pyjamas, robes de nuit, lingerie, peignoirs, pantalons, pantailleurs,
imperméables, peignoirs, shorts, jupes, combinaisons-jupons,
chaussettes, costumes, chandails, tee-shirts, débardeurs, sous-
vêtements, uniformes, gilets, surpantalons; articles ménagers,
nommément réveille-matin, albums, fleurs artificielles, fruit
artificiel, plantes artificielles, cendriers, balances pour cuisine,
moules à pâtisserie, verres de bar, carafe de bar, ustensiles pour
barbecue, tapis de bain, couvre-réservoirs pour salle de bain,
verres pour salle de bain, couvre-pieds, lames pour couteaux
électriques, couvertures, boîtes, balais, bougies, supports pour
chandeliers, bonbonnières, jeux de boîtes de rangement,
conserveries, porcelaine, décorations de Noël, range-placards,
claies de séchage pour le linge, cintres, sous-verres, passoires,
pots à biscuits, ustensiles de cuisine, tire-bouchons, boîtes en
verre, ramasse-couverts, coutellerie, carafes, articles de table,
petits napperons, accessoires pour porte, nommément poignées
de porte, heurtoirs de porte, butoirs de porte, paillassons, bains-
marie, jetés de commode, faitouts, décorations de Pâques,
pocheuses, déboulocheuses, plumeaux, bouteilles isolantes,
papier d’aluminium, fourchettes à fondues, marmites à fondue,
récipients d’entreposage d’aliments, contenants pour aliments
congelés, bains de pieds, fusibles, presse-ail, verres, décorations
d’Halloween, paniers à linge, corbeilles suspendues, coussins
chauffants, seaux à glace, planches à repasser, housses de
planche à repasser, bouilloires, couvercles, ampoules,
distributrices de boissons, verrous, supports à bagages,
bagagerie, appareils de massage, couvre-matelas, outils pour
couper la viande, hachoirs à viande, plateaux tournants pour four
à micro-ondes, articles de cuisson pour four à micro-ondes, pots
à lait, vadrouilles, moules, supports pour chope, veilleuses, casse-
noix, jumelles de théâtre, ornements, nommément décorations de
Noël et d’Halloween et fournitures d’artisanat, essuie-tout, porte-
serviettes de papier, articles de fête, machines à pâtes, paniers à
pique-nique, taies d’oreiller, roulettes à pizza, napperons, film
étirable, housse de rangement mobile à glissière, poignées de
batterie de cuisine, pot-pourri, cassolettes de pot-pourri,
autocuiseurs, chiffons, boîtes de recettes, recettes, rouleaux à
pâtisserie, essoreuses à salade, salières et poivrières, sacs à
sandwich, casseroles, balances, ciseaux, coquillages marins,
coussins de siège, plats de service, ustensiles de service, couvre-
oreillers, cisailles, draps, brosses à chaussures, porte-
chaussures, cirage à chaussure, brosses à chaussures, crochets
de rideaux de douche, rideaux de douche, pommes de douche,
tasses en argent, poêles, porte-savons, étagères à épices,
raclettes, cuiseurs à vapeur, grilles pour dessus de four, pailles,
nappes, flacons, boîtes de mouchoirs en papier, porte-brosses à
dents, porte-serviettes, voyages accessoires de bar, plateaux,
malles, cartes de St-Valentin et décorations, filtres à eau, papier

ciré, paniers en osier, boissons rafraîchissantes au vin, bouteilles
pour le vin, porte-bouteilles de vin, woks; articles de bureau et de
papeterie, nommément carnets d’adresses, papier pour artiste,
cartables, grands livres d’aide-comptable, pinces pour papeterie,
planchettes à pince, crayons à dessiner, agendas, stylos-feutres,
chemises de classement, trousses pour géométrie, emballages
cadeaux, colle, cartes de souhaits, ouvre-lettres, papier ligné,
insignes d’identité, trombones, crayons, stylos, livrets de reçus,
tampons encreurs, timbres, papier autocollant pour notes, ruban,
ficelle, chariots tout usage, papier à écrire; équipement de bureau,
nommément additionneuses, répondeurs, appuie-livres,
bibliothèques, porte-documents, porte-cartes d’affaires,
calculatrices, accessoires d’ordinateurs, nommément tapis de
souris, économiseurs d’écran, claviers, moniteurs, livres
d’informatiques; ordinateurs, tableaux de liège, range-tout,
chevalets, télécopieurs, classeurs, globes, perforateurs à trous,
traducteurs de langage, porte-lettres, tableaux d’affichage, taille-
crayons, agendas électroniques de poche, dynamos,
imprimantes, coffres-forts, dévidoirs de ruban adhésif, machines à
écrire, cartes en blanc; accessoires pour hommes, nommément
lotions après-rasage et eau de Cologne, ciseaux de barbier,
appareils pour tailler la barbe et la moustache, boucles de
ceinture, supports à ceintures, ensembles de jetés de commode,
étuis à lunettes, lunettes, supports pour housse, ensembles de
toilettage, peignes, brosses à cheveux, valet à vêtements, portes-
pipes, pipes, rasoirs, lotion et crèmes de rasage, lunettes de soleil,
porte-cravates, brosses à dents, parapluies, portefeuilles;
accessoires pour femmes, nommément éponges cosmétiques,
pinceaux de maquillage, cosmétiques, nommément fond de teint,
ombres à paupières, rouges à lèvres, fard à cils et fard à joues;
pinces à friser, bigoudis, fers à friser, cireur électrique et épilateur,
étuis à lunettes, lunettes, serre-cheveux, pinces pour cheveux,
sèche-cheveux, bigoudis, peignes, brosses à cheveux, produits
pour soins capillaires, nommément shampoing, revitalisants et
fixatifs, sacs à main, coffres à bijoux, étuis pour rouge à lèvres,
miroirs pour se maquiller, sacs à maquillage, nécessaires à
manucure, sécheuses pour ongles, produits pour le soin des
ongles, nommément vernis à ongles, dissolvant de vernis à
ongles, limes d’émeri, coupe-ongles et coupe-cuticules; parasols,
parfums, supports pour écharpe, épaulières, produits pour le soin
de la peau, nommément hydratants, tonifiants pour la peau,
masques nettoyants, savons et nettoyeurs pour le visage;
éponges, lunettes de soleil, brosses à dents, nécessaires de
toilette, portefeuilles, perruques; bijoux, nommément socquettes,
bracelets, breloques, boucles d’oreilles, boîtes à musique,
colliers, pendentifs, bagues, montres; accessoires pour bébés,
nommément biberons, moniteurs pour bébé, porte-bébés,
berceaux, sièges d’appoint, laveuses à biberons, tire-lait, tables à
langer, berceaux, bandes protectrices de lit d’enfant, jouets de lit
d’enfant, berceaux, seaux pour couches, couches, chiffonniers,
balances pour bébé, baignoires pour bébé, sièges d’auto pour
bébé, compresses d’allaitement, parcs pour enfants, sièges
d’aisance d’enfant, barrières de sécurité, poussettes, balançoires,
thermomètres, marchettes; matériel de sport, nommément sacs à
dos, balles, équipement de baseball, nommément balles, gants,
bâtons et casquettes de baseball; équipement de basket-ball,
nommément ballons de basket-ball, et cerceaux; bicyclettes,
jumelles, équipement de bowling, nommément boules de quilles
et sacs pour boules de quilles, lampes à l’huile, glacières,
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équipement de croquet, nommément maillets de croquet, balles et
carceaux; matériel de plongée, nommément combinaisons
isothermiques, masques, tubas, palmes et bouteilles d’air
comprimé; machines d’exercice, articles de pêche, nommément
filets, orts, ligne, leurres, dévidoirs, gilets, cuissardes et bottes;
équipement de football, nommément épaulières, casques, ballons
de football et chandails; équipement de golf, nommément bâtons,
sacs, tees, chemises, pantalons et chaussures; équipement de
hockey, nommément bâtons, rondelles et casques; équipement
de crosse, nommément raquettes, balles, casques et jambières;
gilets de sauvetage, équipement de tennis de table, nommément
raquettes, balles, filets et tables; équipement de racquetball,
nommément balles et raquettes; ballons de rugby, planches à
roulettes, porte-skis, équipement de ski, nommément skis,
chaussures, fixations, bâtons, chapeaux, vestes, salopettes et
pantalons; traîneaux, planches à neige, ballons de soccer,
équipement de softball, nommément balles, mitaines, bâtons et
casquettes de softball; équipement de squash, nommément
raquettes et balles; bâches, équipement de tennis, nommément
raquettes et balles; poteaux et piquets de tente, tentes,
toboggans, équipement de volley-ball, nommément ballons et
filets de volley-ball; bidons, poids, outres; marchandises sèches et
accessoires de couture, nommément crochets à clapet, crochets
pour rideau, tissus, accessoires pour crochet carpettes, crochet
carpettes, aiguilles à tricoter, patrons, rubans, machines à coudre,
notions de couture, nécessaires de couture, presses à vapeur, fils,
laines, fils; appareils-photos et accessoires d’appareils-photos,
nommément étuis d’appareil-photo, lampes éclairs, clignoteurs
électroniques, lentilles, photographies, cadres, trépieds; matériel
informatique, nommément outils électriques, epoxyde, mâts pour
drapeau, lampes de poche, outils de jardinage, nommément
bêches, pelles, pioches, désherbeuses et souffleuse à feuilles;
coulis, outils à main, chaînes porte-clés, clés, échelles,
accessoires pour tondeuses à gazon, nommément sacs, roues et
lames; tondeuses à gazon, briquets, médailles, écrous et boulons,
canifs, jantes de pneus, corde, vis, chariots de marché,
enseignes, silicone, pneus, trophées, matériel à soudure,
nommément masques et fers à souder; livres et magazines;
instruments de musique, nommément guitares, flûtes, banjos,
violons, cors et batteries; cages et accessoires pour animaux,
nommément colliers anti-puces, jouets à mâcher, jouets et
brosses; pièces pour véhicules automobiles, nommément joints
d’étanchéité, jantes et pneus. SERVICES: Exploitation de
magasins à rayons. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que juillet 1988 en liaison avec les marchandises et en
liaison avec les services.

736,588. 1993/09/14. America’s Gardening Resource, Inc., 128
INTERVALE ROAD, BURLINGTON, VERMONT 05401, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: LAPOINTE ROSENSTEIN,
1250 RENE-LEVESQUE BLVD. WEST, SUITE 1400,
MONTREAL, QUEBEC, H3B5E9 

GARDENER’S SUPPLY COMPANY 
The right to the exclusive use of the word COMPANY is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Mail order gardening catalogue services; mail order
and catalogue services in the fields of gardening supplies,
gardening related products and furniture. Proposed Use in
CANADA on services. Benefit of section 14 is claimed on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot COMPANY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de catalogue d’articles de jardinage pour la
vente par correspondance; services de commande par
correspondance et de catalogue dans le domaine des fournitures
de jardinage, des produits connexes au jardinage et des meubles
de jardin. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services. Le bénifice de l’article 14 de la Loi sur les marques de
commerce est revendiqué en liaison avec les services.

821,991. 1996/08/29. PETSMART, INC. A DELAWARE
CORPORATION, 19601 NORTH 27TH AVENUE, PHOENIX,
ARIZONA 85027, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
PERLEY-ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL LLP, 90 RUE
SPARKS STREET, 4TH FLOOR, OTTAWA, ONTARIO, K1P1E2 

BARGAIN HOUND 
The right to the exclusive use of the word HOUND is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Pet food and edible pet treats. (2) Edible pet treats.
(3) Pet food. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares
(2), (3). Registered in UNITED STATES OF AMERICA on May
19, 1998 under No. 2,159,759 on wares (3); UNITED STATES OF
AMERICA on June 13, 2000 under No. 2,357,849 on wares (2).
Proposed Use in CANADA on wares (1). Benefit of section 14 is
claimed on wares (2), (3).

Le droit à l’usage exclusif du mot HOUND en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Aliments pour animaux familiers et régals
pour animaux familiers. (2) Régals pour animaux familiers. (3)
Aliments pour animaux familiers. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2), (3).
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 19 mai 1998 sous le
No. 2,159,759 en liaison avec les marchandises (3); ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 13 juin 2000 sous le No. 2,357,849 en liaison
avec les marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises (1). Le bénifice de l’article 14 de la Loi sur
les marques de commerce est revendiqué en liaison avec les
marchandises (2), (3).

824,587. 1996/09/27. P. 1996/03/29. DATABEAM
CORPORATION, A CORPORATION OF KENTUCKY, 3191
NICHOLASVILLE ROAD, SUITE 600, LEXINGTON, KENTUCKY
40503, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

NET.120 
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The right to the exclusive use of the word NET is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: (1) Computer software for use in conferencing via a
computer or communications network; computer software for use
in developing other computer software, in networking and
telephony applications, in sharing data and multimedia documents
among multiple computer users and in realtime communications
applications; computer software for use in transmitting data via a
global computer network and other computer and communications
network; user manuals concerning computer software in the field
of conferencing, networking and realtime communications. (2)
Computer software for use as a browser/Internet search engine/
setting up modems; computer software for use in conferencing via
a computer or communications network; computer software for
use in developing other computer software, in networking and
telephony applications, in sharing data and multimedia documents
among multiple computer users and in realtime communications
applications; computer software for use in transmitting data via a
global computer network and other computer and communications
network; user manuals concerning computer software in the field
of conferencing, networking and realtime communications.
SERVICES: (1) Telecommunication services, namely, providing
telecommunications connections to a global computer network
and other computer or communications networks; electronic
transmission of data and documents via computer terminals,
namely electronic conferencing services; consultation services in
the development of computer software and computer networks;
and the maintenance and support of computer software. (2)
Telecommunication services, namely, providing
telecommunications connections to a global computer network
and other computer or communications networks; electronic
transmission of data and documents via computer terminals,
namely electronic conferencing services; consulting,
programming, technical assistance, training and support in the
form of product training, sales training, provision of
documentation, online classes and onsite training, and
maintenance services relating to computers, computer software,
computer and communication networks, and software
development. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares
(1) and on services (1). Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on May 12, 1998 under No. 2,157,361 on wares (1);
UNITED STATES OF AMERICA on May 26, 1998 under No.
2,160,833 on services (1). Proposed Use in CANADA on wares
(2) and on services (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot NET en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Logiciels de conférence au moyen d’un
ordinateur ou d’un réseau de communications; logiciels pour
l’élaboration d’autres logiciels, en applications de réseautage et
de téléphonie, pour faire part de données et de documents
multimédia à des utilisateurs d’ordinateur multiples et dans des
applications de communications en temps réel; logiciels pour la
transmission de données au moyen d’un réseau informatique
mondial et autres réseaux d’ordinateurs et de communications;
manuels d’utilisateur de logiciels dans le domaine des
conférences, du réseautage et des communications en temps
réel. (2) Logiciels pour utilisation en tant que fureteur/moteur de
recherche Internet/installation de modems; logiciels pour

conférences au moyen d’un réseau d’ordinateurs ou de
communications; logiciels pour l’élaboration d’autres logiciels, en
applications de réseautage et de téléphonie, pour faire part de
données et de documents multimédia à des utilisateurs
d’ordinateur multiples et dans des applications de
communications en temps réel; logiciels pour la transmission de
données au moyen d’un réseau informatique mondial et autres
réseaux d’ordinateurs et de communications; manuels
d’utilisateur de logiciels dans le domaine des conférences, du
réseautage et des communications en temps réel. SERVICES: (1)
Services de télécommunications, nommément fourniture de
connexions de télécommunications à un réseau informatique
mondial et à d’autres réseaux d’ordinateurs ou de
communications; transmission électronique de données et de
documents au moyen de terminaux informatiques, nommément
services de conférences électroniques; services de consultation
en matière d’élaboration de logiciels et de réseaux d’ordinateurs;
et entretien et soutien de logiciels. (2) Services de
télécommunications, nommément fourniture de connexions de
télécommunications à un réseau informatique mondial et à
d’autres réseaux d’ordinateurs ou de communications;
transmission électronique de données et de documents au moyen
de terminaux informatiques, nommément services de conférences
électroniques; consultation, programmation, aide technique,
formation et soutien sous forme de formation reliée aux produits,
formation reliée à la vente, fourniture de documentation, classes
en ligne et formation sur place, et services d’entretien ayant trait
aux ordinateurs, logiciels, réseaux d’ordinateurs et de
communication, et élaboration de logiciels. Employée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (1) et en
liaison avec les services (1). Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 12 mai 1998 sous le No. 2,157,361 en liaison
avec les marchandises (1); ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 26 mai
1998 sous le No. 2,160,833 en liaison avec les services (1).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2)
et en liaison avec les services (2).

837,365. 1997/02/21. Scott Paper Limited, 1900 Minnesota
Court, Suite 125, Mississauga, ONTARIO, L5N3C9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

WHITE CLOUD 
WARES: Paper products namely, bathroom tissue, facial tissue
and disposable diapers; toothbrushes, mouthwash and dentifrice.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Articles en papier, nommément papier
hygiénique, mouchoirs de papier et couches jetables; brosses à
dents, rince-bouche et dentifrices. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.
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857,713. 1997/10/02. DAVID EDWARD MACDONALD SPRIGG,
34 QUEENS DRIVE, TEDDINGTON, MIDDLESEX TW11 0LR,
ENGLAND, UNITED KINGDOM Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 
 

SERVICES: Educational and training services relating to music,
dance and the dramatic arts, and provision of academic education
for students of music, dance and the dramatic arts; organising
exhibitions and performances for cultural or educational purposes
and participating in theatre in education; organising examinations
and provision of information relating to music, dance and the
dramatic arts; providing agency and representation services for
students and performers of music, dance and the dramatic arts.
Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services éducatifs et de formation ayant trait à la
musique, à la danse et aux arts dramatiques, et fourniture
d’enseignement régulier pour étudiants de musique, de danse et
d’arts dramatiques; organisation d’expositions et de
représentations pour fins culturelles ou pédagogiques et
participation au théâtre en éducation; organisation d’examens et
fourniture d’information ayant trait à la musique, à la danse et aux
arts dramatiques, fourniture de services d’agence et de
représentation pour étudiants et artistes de musique, de danse et
d’arts dramatiques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

865,744. 1998/01/06. N.A. TAYLOR CO., INC., 10 W. 9TH
AVENUE, GLOVERSVILLE, NEW YORK 12078, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

TAYLOR MADE SYSTEMS 
The right to the exclusive use of the word SYSTEMS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Fittings and structural parts for boats including
windshields and replacement parts therefor, hatches, entry and
companion way doors, prefabricated covers and tops, sun shade
tops, ladders, and parts therefor, prefabricated portholes and
portlights, boat covers, and bi-fold doors; and canvas canopies
and awnings including for covering portions of boats and side
curtains for boats. (2) Metal bi-fold doors; boat windshields,
hatches, and fitted and semi-fitted boat covers; canvas canopies
and boat awnings; side curtains for boats. Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares (2). Registered in UNITED
STATES OF AMERICA on December 29, 1998 under No.
2,213,910 on wares (2). Proposed Use in CANADA on wares (1).

Le droit à l’usage exclusif du mot SYSTEMS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Accastillage et pièces structurales pour
bateaux, y compris pare-brise et pièces de rechange connexes,
écoutilles, portes d’entrée et panneaux de descente, housses et
hauts préfabriqués, hauts de parasoleils, échelles, et pièces
connexes, hublots et hublots fixes préfabriqués, housses pour
embarcations, et portes pliantes; et abris de toile et auvents, y
compris pour couvrir des parties de bateaux et rideaux latéraux
pour bateaux. (2) Portes pliantes en métal; pare-brises de
bateaux, écoutilles, et housses et demi-housses pour
embarcations; abris de toile et tentes; rideaux latéraux pour
bateaux. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec
les marchandises (2). Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
le 29 décembre 1998 sous le No. 2,213,910 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1).

865,745. 1998/01/06. N.A. TAYLOR CO., INC., 10 W. 9TH
AVENUE, GLOVERSVILLE, NEW YORK 12078, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

TAYLOR MADE PRODUCTS 
The right to the exclusive use of the word PRODUCTS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Marine rubs and scrubbers; mop heads and handles;
abrasive and non-abrasive pads for cleaning, polishing, scouring,
scrubbing and sanding; all including but not limited to marine use;
all types of hardware for boats, namely, side mounts, 90 degrees
eye ends, quick release eye ends, center vent hinges, center vent
brackets, threaded adjusters, sliding door hold opens, shower
door handles, screen latches, door bumpers, door locks, and
window locks; engine covers; storage racks; and hand tools;
lights, covers, remote control cables for lights and covers sold
separately and as a unit, light bulbs including but not limited to
incandescent light bulbs, wiring kits including, but not limited to, for
boat lights; fittings and structural parts for boats including
windshields and replacement parts therefor, hatches, fenders,
prefabricated covers and tops, sunshade tops, ladders and parts
therefor, rearview mirrors, windshield wipers, tie downs, flagpoles,
shock cords, flagpole holders, and flag clips for securing flags to
flagpoles, boat cover supports and sockets therefor, boat covers;
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electric powered trailer winches; fabric snowmobile covers; buoys,
floats, dock bumpers, commercial fishing buoys; sailing gloves,
and fender boots for marine use; swim area markers; and
tarpaulins, tents, awnings, ties, shock cord hold downs, canvas
bags, storage boots for boat tops, canvas canopies and awnings
including for covering portions of boats, side curtains, pennants,
and repair kits for boat tops. (2) Metal hardware for boats, namely,
side mounts, 90 degrees eye ends, quick release eye ends, center
vent hinges, center vent brackets, threaded adjusters, sliding door
hold opens, shower door handles, screen latches, door bumpers,
door locks, and window locks; metal boat loaders; and metal
handles; electric powered winches and winch accessories; tool
sets for installing grommets and tolls for installing fasteners; wiring
kits consisting essentially of insulated electrical wire for boat lights
with or without a terminal board; marker buoys, navigational
buoys, regulatory buoys, and ring buoys (for use in water rescue);
lights, covers, remote control cables for lights and covers sold
separately and as a unit, electric light bulbs, and incandescent
light bulbs; boat windshields and replacement parts therefor;
structural parts for boats, namely, hatches, fenders, fender boots,
prefabricated covers and tops, sunshade tops, ladders, rearview
mirrors, windshield wipers, tie downs, flagpoles, shock cords,
flagpole holders, and flag clips for securing flags to flagpoles, boat
cover supports and sockets, fitted and semi-fitted boat covers,
fitted and semi-fitted covers for vehicular engines and fabric
snowmobile covers; paper pennants; mooring buoys, inflatable
buoys, and pickup buoys, not of metal; storage racks, wood
handles, and plastic pennants; mot heads for use in cleaning,
abrasive and non-abrasive pads for cleaning, polishing, scouring,
scrubbing and sanding; tarpaulins, tents, awnings, shock cord
hold downs, canvas canopies and awnings, namely, for covering
portions of boats; side curtains and cloth pennants; fishing buoys,
mass buoys, and ring buoys for recreational use; swim area
markers; pool floats, and sailing gloves. Used in UNITED STATES
OF AMERICA on wares (2). Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on December 08, 1998 under No. 2,208,250 on wares
(2). Proposed Use in CANADA on wares (1).

Le droit à l’usage exclusif du mot PRODUCTS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Brosses à polir et à récurer pour bateaux;
manches et têtes de vadrouille; tampons abrasifs et non abrasifs
pour le nettoyage, le polissage, le récurage, le lavage et le
ponçage; tous pour les bateaux et d’autres usages; tous les types
de pièces de quincaillerie pour bateaux, nommément supports
latéraux, embouts à oeil à 90 degrés, embouts à oeil a
dégagement rapide, charnières d’évent central, supports d’évents
central, dispositifs de réglage filetés, dispositifs de retenue pour
portes coulissantes, poignées de porte de douche, loquets de
moustiquaire, butoirs de porte, serrures de portes et serrures pour
fenêtres; capots de moteur; étagères de rangement; et outils à
main; lampes, protège-lampes, câbles de télécommande pour
lampes et protège-lampe vendus séparément et comme un tout,
ampoules, y compris, entre autres, des ampoules
incandescentes, trousses de câblage, y compris, entre autres,
pour l’éclairage de bateau; raccords et pièces structurales pour
bateaux, y compris pare-brise et pièces de rechange connexes,
écoutilles, défenses, housses et couvertures préfabriquées,
couvertures de parasol, échelles et pièces connexes, rétroviseurs,

essuie-glaces, dispositifs d’arrimage, mâts pour drapeau,
tendeurs, supports de mât de drapeau, et pinces pour attacher
des drapeaux aux mâts, supports de housse et douilles connexes,
housses pour bateaux; treuils électriques de remorque; housses
en toile pour motoneiges; bouées, flotteurs, butoirs de quai,
bouées de pêche commerciale; gants de marine, et gaines de
défenses de marine; marqueurs pour zones de natation; et
bâches, tentes, auvents, attaches, dispositifs de retenue de
sandow, sacs de toile, gaines d’entreposage pour couvertures de
bateau, abris de toile et auvents, y compris pour couvrir des
sections de bateau, stores latéraux, fanions, et trousses de
réparation pour couvertures de bateau. (2) Pièces de quincaillerie
en métal pour bateaux, nommément supports latéraux, embouts à
oeil 90 degrés, embouts à oeil à dégagement rapide, charnières
d’évent central, supports d’évent central, dispositifs de réglage
filetés, dispositifs de retenue pour portes coulissantes, poignées
de porte de douche, loquets de moustiquaire, butoirs de porte,
serrures de porte et serrures de fenêtre; chargeurs de bateau en
métal; et poignées en métal; treuils électriques et accessoires de
treuil; jeux d’outils pour l’installation de passe-fils et outils pour
l’installation d’attaches; trousses de câblage comprenant
essentiellement des fils électriques isolés pour dispositifs
d’éclairage de bateau avec ou sans bornier; bouées repères,
bouées de navigation, bouées de régulation, et bouées de
sauvetage; lampes, protège-lampe, câbles de télécommande
pour lampes et protège-lampes vendus séparément et comme un
tout, ampoules d’éclairage, et ampoules incandescentes; pare-
brise de bateau et pièces de rechange connexes; pièces
structurales pour bateaux, nommément écoutilles, défenses,
gaines de défense, housses et couvertures préfabriquées,
couvertures de parasol, échelles, rétroviseurs, essuie-glaces,
dispositifs d’arrimage, mâts pour drapeau, sandows, supports de
mât de drapeau, et pinces pour attacher des drapeaux aux mâts,
supports et douilles de housse de bateau, housses de bateau
ajustées et semi-ajustées, housses ajustées et semi-ajustées
pour moteurs de véhicule et housses en toile pour motoneiges;
fanions en papier; bouées d’amarrage, bouées gonflables, et
bouées de récupération, non métalliques; étagères de rangement,
poignées en bois, et fanions en plastique; têtes de vadrouille pour
le nettoyage, tampons abrasifs et non abrasifs pour le nettoyage,
le polissage, le récurage, le lavage et le ponçage; bâches, tentes,
auvents, dispositifs de retenue de sandow, abris de toile et
auvents, nommément pour couvrir des sections de bateau; stores
latéraux et fanions en tissu; bouées de pêche, bouées de masse,
et bouées de sauvetage pour usage récréatif; marqueurs de zone
de natation; flotteurs pour piscines, et gants de marine.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises (2). Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le
08 décembre 1998 sous le No. 2,208,250 en liaison avec les
marchandises (2). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (1).



Vol. 48, No. 2459 TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE

12 décembre 2001 8 December 12, 2001

865,748. 1998/01/06. N.A. TAYLOR CO., INC., 10 W. 9TH
AVENUE, GLOVERSVILLE, NEW YORK 12078, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

TAYLOR MADE GLASS 
The right to the exclusive use of the word GLASS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Tempered safety glass for recreational vehicle and
marine windshields; and cab and window glass for industrial
equipment cabs, agricultural equipment cabs, construction
equipment cabs, boats, and recreational vehicles; industrial and
architectural glass; and furniture glass. (2) Finished tempered
safety glass for recreational vehicle and marine windshields;
finished cab and window glass for industrial equipment cabs,
agricultural equipment cabs, construction equipment cabs, boats,
and recreational vehicles; finished glass for use in buildings;
finished glass for furniture. Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares (2). Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on January 04, 2000 under No. 2,306,404 on wares (2).
Proposed Use in CANADA on wares (1).

Le droit à l’usage exclusif du mot GLASS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Verre de sécurité trempé pour pare-brise
de véhicules et d’embarcations de plaisance; et verre de cabine et
verre à vitre pour cabines d’équipement industriel, cabines de
machines agricoles, cabines d’engins de chantier, bateaux et
véhicules de plaisance; verre industriel et architectural; et verre
pour meubles. (2) Verre de sécurité trempé ouvré pour pare-brise
de véhicules et d’embarcations de plaisance; verre de cabine et
verre à vitre ouvrés pour cabines d’équipement industriel, cabines
de machines agricoles, cabines d’engins de chantier, bateaux et
véhicules de plaisance; verre ouvré à utiliser dans les bâtiments;
verre ouvré pour meubles. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2). Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 04 janvier 2000 sous le No.
2,306,404 en liaison avec les marchandises (2). Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises (1).

866,450. 1997/12/19. MARY MCFADDEN, INC. A
CORPORATION ORGANIZED AND EXISTING UNDER THE
LAWS OF THE STATE OF NEW YORK, 240 WEST 35TH
STREET, NEW YORK, NEW YORK 10001, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BROUILLETTE KOSIE, 1100 RENE-LEVESQUE
BLVD. WEST, 25TH FLOOR, MONTREAL, QUEBEC, H3B5C9 
 

Consent to the use of the name and signature of Mary McFadden
is of record.

WARES: Evening dresses, jackets, suits, shirts, trousers,
smocks; coats, sweaters, shirts, nightwear namely, night gowns,
pajamas, sleep wear; underwear, swimsuits, socks and stockings,
fur stoles, shawls, scarves, gloves, neckties, mufflers, hats and
caps, braces, belts, shoes and boots, sporting and gymnastic
wear namely, clothing and accessories for sport namely, shorts, T-
shirts, jackets, sweat shirts, sweat pants, warm-up suits, sports
jerseys, pullovers, parkas; handbags, travelling bags; small
leather goods namely, bill folds, wallets, money clips, passport
cases, key cases, card cases, eyeglass cases, cases for pens and
pencils, cosmetic bags, change purse; sunglasses, eyeglasses,
and frames. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in UNITED STATES OF AMERICA on October 24,
1989 under No. 1,562,092 on wares; UNITED STATES OF
AMERICA on May 29, 1990 under No. 1,598,491 on wares;
UNITED STATES OF AMERICA on May 26, 1992 under No.
1,689,512 on wares; UNITED STATES OF AMERICA on April 07,
1998 under No. 2,149,668 on wares. Proposed Use in CANADA
on wares. Benefit of section 14 is claimed on wares.

Le consentement à l’utilisation du nom et de la signature de Mary
McFadden a été enregistré.

MARCHANDISES: Robes du soir, vestes, costumes, chemises,
pantalons, blouses; manteaux, chandails, chemises, vêtements
de nuit, nommément robes de nuit, pyjamas, vêtements de nuit;
sous-vêtements, maillots de bain, chaussettes et bas, étoles de
fourrure, châles, foulards, gants, cravates, cache-cols, chapeaux
et casquettes, brettelles, ceintures, souliers et bottes, vêtements
de sport et de gymnastique, nommément vêtements et
accessoires de sport, nommément shorts, tee-shirts, vestes, pulls
d’entraînement, pantalons de survêtement, survêtements,
chandails sport, pulls, parkas; sacs à main, sacs de voyage; petits
articles en cuir, nommément porte-billets, portefeuilles, pinces à
billets, étuis à passeport, étuis à clés, étuis à cartes, étuis à
lunettes, étuis pour stylos et crayons, sacs à cosmétiques,
bourses à monnaie; lunettes de soleil, lunettes, et montures.
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 24
octobre 1989 sous le No. 1,562,092 en liaison avec les
marchandises; ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 29 mai 1990 sous
le No. 1,598,491 en liaison avec les marchandises; ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 26 mai 1992 sous le No. 1,689,512 en liaison
avec les marchandises; ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 07 avril
1998 sous le No. 2,149,668 en liaison avec les marchandises.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises. Le
bénifice de l’article 14 de la Loi sur les marques de commerce est
revendiqué en liaison avec les marchandises.
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868,027. 1998/01/30. SUEZ LYONNAISE DES EAUX SOCIÉTÉ
ANONYME, 72, AVENUE DE LA LIBERTÉ, 92000 NANTERRE,
FRANCE Representative for Service/Représentant pour
Signification: SWABEY OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUÉBEC,
H3A2Y3 
 

Le dessin est ligné pour les couleurs bleu et jaune. Les couleurs
sont revendiquées comme une caractéristique de la marque de
commerce.

SERVICES: (1) Aide à la direction des affaires; aide à la direction,
à l’exploitation et au développement d’entreprises industrielles ou
commerciales; montage de partenariats; études et recherches de
marché. Services d’abonnement à des journaux pour des tiers,
abonnements téléphoniques, abonnements à un service de
radiomessagerie, abonnement à un service de
télécommunication, de télévision, courrier publicitaire, diffusion
d’annonces publicitaires, publicité radiophonique, publicité
télévisée, diffusion de matériels publicitaires (tracts, prospectus,
imprimés, échantillons), mise à jour de documentations
publicitaires, location d’espaces publicitaires, location de
matériels publicitaires, relations publiques, reproduction de
documents, expertises en affaires, gestion de fichiers
informatiques. (2) Gérance de biens immobiliers, gérance de
parcs hôteliers, agences immobilières, location d’appartements,
de bureaux, établissement de baux, agences de logement
(propriétés immobilières), affermage de biens immobiliers,
courtage en biens immobiliers, évaluation de biens immobiliers,
recouvrement de loyers, consultation en matière immobilière,
transactions immobilières, administration de biens, de patrimoines
mobiliers, immobiliers et fonciers, expertises immobilières,
services de financement. Affaires bancaires, affaires financières,
nommément: administration financière; affaires monétaires,
nommément: opérations de change, vérification de chèques,
opération de compensations (change), émission de bons de
valeur, émission de chèques de voyage, services fiduciaires,
estimation numismatique; agences de crédit, services d’analyse
financière, assurances, assurance-vie, services de crédit-bail,
services de courtage en bourse, services de financement;
services d’investissements financiers, nommément services
d’investissements de capitaux et d’investissements de fonds dans

les domaines de l’énergie, de l’eau, de la propreté, de la
communication, de la construction et de l’environnement;
d’ingénierie financière, montage d’opérations financières
nommément recherche de fonds et de sources de financement
pour des projets, des transactions, des opérations et élaboration
et étude de plans de financement, prises de participations dans
tous types de sociétés, organismes et groupements nommément
achat et échange de parts dans tous types de sociétés,
organismes et groupements, rachat d’entreprises, rapprochement
d’entreprises, financement de l’innovation; services de prêt,
parrainage et mécénat financier. (3) Services d’installation et de
maintenance du mobilier urbain, services d’installation de péages,
de parcs de stationnement. Services d’entretien et de
maintenance des réseaux de canalisations, services de
réhabilitation des aqueducs ou des conduites de distribution
d’eau, services de construction d’ouvrages d’assainissement, de
collecteurs d’eaux usées, d’ouvrages de dépollution pluviale,
d’ouvrages de protection contre les crues, services de rénovation
des stations de pompage, aménagements apportés aux ouvrages
existants en vue d’améliorer la sécurité et la qualité de
l’alimentation en eau, services de conception et de construction de
stations d’eau potable et de dépollution des eaux usées urbaines
ou industrielles et informations en ces domaines; services de
conception et de construction de stations de traitement des eaux;
eau potable, eaux résiduaires urbaines et industrielles, eaux
pluviales; services de réalisation de conduites d’eau et d’usines de
traitement de l’eau et informations en ces domaines, forage de
puits, travaux d’exploitation des ressources en eau, installation et
réparation de dispositifs d’irrigation. Services de construction, de
réparation et de maintenance d’installations thermiques,
d’installations et de centrales électriques, de centrales nucléaires,
d’ installations pétrolières, installation et entretien d’oléoducs et de
gazoducs, travaux d’exploitation des ressources géothermiques,
services d’extractions minières, génie civil, génie minier, forage de
puits, exploitation de carrières, travaux électriques, services
d’électrification ferroviaire, services d’installation et de
maintenance d’appareils électriques, de chauffage, de
climatisation, d’appareils réfrigérants, services d’isolation
(construction) nommément thermique, acoustique. Travaux de
construction, information en matière de construction, ingénierie et
maîtrise d’oeuvre, maîtrise d’ouvrage, rénovation et entretien de
bâtiments, d’immeubles, réhabilitation de sites, de bâtiments,
d’entrepôts, services d’aménagement fonciers. Travaux publics,
travaux ruraux, travaux de dépollution, de restauration et de
réhabilitation des sites dégradés, services d’entretien ou de
nettoyage de bâtiments, de locaux, du sol (ravalement de
façades), désinfection, dératisation, désinsectisation, services de
nettoyage d’édifices, d’édifices urbains, d’ouvrages d’art,
d’ouvrages souterrains, d’équipements routiers, de sites, de
locaux industriels (surface extérieure et ménage), services de
nettoyage de canalisations d’eau, d’installations industrielles,
services de nettoyage à haute pression d’ouvrages souterrains,
services de nettoyage de la voirie. Services de construction,
construction d’édifices, de bâtiments, d’usines, de bureaux,
d’hôtels, d’ouvrages d’art, d’ouvrages souterrains, de ponts,
supervision (direction) de travaux de construction, installation et
réparation d’entrepôts, informations en matière de construction,
services de démolition, de constructions, montage
d’échafaudages, services d’isolation (construction), travaux de
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peinture, de plâtrerie, de plomberie, location de machines de
chantier, installation et réparation d’ascenseurs, nettoyage et
réparation de vide-ordures, installation et réparation de dispositifs
d’alarme en cas d’incendie, en cas de vol, informations en matière
de réparations, réalisation de revêtements routiers, sablage,
rénovation de chaussées d’autoroutes, réfection de pistes
d’aéroports, construction de routes, d’autoroutes, d’équipements
routiers, de pistes d’aéroports, exploitation de carrières, extraction
minière, services de nettoyage des routes. Installation, réparation,
maintenance de téléphones, de terminaux de
télécommunications, d’équipements et de matériels de
télécommunications, services d’information en matière
d’installation, de réparation et de maintenance des terminaux de
télécommunications. (4) Télécommunications, nommément:
conseils en matière d’implantation et gestion de réseaux de
télécommunication, communications télégraphiques,
communication par réseau de fibres optiques, expédition et
transmission de dépêches, radiodiffusion, radiotéléphonie mobile,
transmission par satellite, transmission de télécopies,
transmission de télégrammes, services télégraphiques, services
de télex; messagerie électronique, nommément: émission,
transmission, stockage, réception, consultation, impression de
messages électroniques; agences de presse et d’information;
communications radiophoniques, nommément: programmation
d’émissions de radio, services de téléappel, services de téléphone
cellulaire, services de transmission sans fil par messages
numériques; communications télégraphiques; communications
téléphoniques, nommément: installation et réparation de
téléphones, services de cartes d’appels téléphoniques,
surveillance d’appels téléphoniques de la part d’abonnés,
notification des services d’urgence, services d’information par
téléphone sur un éventail de sujets d’intérêt général pour les
consommateurs, services d’achats à domicile par téléphone;
télématiques; services téléphoniques, nommément: services de
messageries téléphoniques; tranmission de télécopies,
transmission électronique de messages, transmission
électronique de messages et d’images assistées par ordinateur,
nommément: services de courriers électroniques; messagerie
électronique, messageries informatiques, nommément
enregistrement, stockage et livraison de messages en temps réel
ou différé; radiotéléphonie et téléphonie mobiles, services de
transfert d’appels, de renvois d’appels, services d’annuaires,
services de messagerie vocale, nommément: enregistrement et
accès à des informations vocales; informations en matière de
télécommunications, nommément: télécommunication de son
(téléphonie, radiodiffusion sonore) de l’image (vidéographie), du
son et de l’image (télévision), des textes (télécopie), des données
informatiques (téléinformatique, télémessagerie); location
d’appareils pour la transmission de messages, location
d’appareils pour l’enregistrement, la transmission, la reproduction
et le traitement du son ou des données, location d’appareils et de
postes téléphoniques et radiotéléphoniques, location de
récepteurs, d’émetteurs téléphoniques et radiotéléphoniques,
location de télécopieurs, services d’implantation de réseaux
téléphoniques et informatiques de même que tous services y
reliés, nommément: la surveillance, le traitement, l’émission et la
réception de données, de signaux et d’informations traités par
ordinateurs et par appareils de télécommunications, services de
transmission de la voix, de données et d’images; services de

communications sur réseaux informatiques, nommément: accès à
Internet et à Intranet; services de communications nommément:
transmission d’informations par radio, télévision, cassettes audio
et vidéo, câbles, voie hertzienne et satellites; diffusion de
programmes de télévision, de programmes radiophoniques,
radiodiffusion, services se rapportant à la mise en place, au
développement, à la gestion des services en ligne sur les réseaux
et systèmes d’information et de télécommunication des
entreprises, services se rapportant à la mise en place et au
développement des réseaux et systèmes d’information et de
télécommunication des entreprises, transmission de dépêches,
émissions radiophoniques, émissions télévisées, location
d’appareils pour la transmission de messages. (5) Services
d’adduction d’eau, de distribution des eaux, services de collecte
des eaux usées urbaines ou industrielles, des boues. Services de
distribution d’électricité, de gaz, de l’énergie pétrolifère, services
de transport par oléoducs, gazoducs. Services de collecte, de tri,
de décharge et de stockage de matières utiles ou de déchets
urbains, industriels et radioactifs, de déchets solides ou liquides,
de graisses industrielles, de papiers de bureau. Transport,
transport de voyageurs et de marchandises, nommément:
transport de voyageurs et de marchandises par route, par air, par
mer; services d’accompagnement de voyageurs, de transports
aériens, de transports aéronautiques, services d’affrètement,
services d’agences de tourisme (à l’exception de la réservation
d’hôtels, de pensions), services d’autobus, transports en
automobiles, services de location d’automobiles, transports en
bateau, location de bateaux, camionnage, services de chauffeurs,
transports en chemin de fer, courtage de frêt, de transport
maritime, organisation de croisières, de voyages, organisation
d’excursions, transports fluviaux, location de garages, location de
places de stationnement, location de véhicules, services de parcs
de stationnement, services de taxis, services de transit,
informations en matière de transport, réservations pour le
transport, transports de valeurs, nommément: transport de
valeurs en véhicules blindés et sous escorte. (6) Services de
production d’eau, services de traitement de l’eau, de l’eau potable,
services de purification de l’eau, services d’assainissement,
services se rapportant à la dépollution, à l’épuration des eaux
usées, services de gestion des stations d’eau potable, de
dépollution et d’épuration des eaux usées urbaines ou
industrielles et informations en ces domaines, services relatifs à la
dépollution des nappes d’eau, services relatifs à la prospection,
l’exploitation et la gestion de la qualité des eaux souterraines et
services d’évaluation et de gestion des ressources en eau.
Services de transformation de matières premières, services de
production d’énergie électrique, thermique, climatique, services
de gestion d’installations climatiques et thermiques, services de
traitement du pétrole, de l’électricité, services de valorisation des
matières pétrolifères, services de raffinage; services de traitement
de l’air, de désodorisation de l’air, installation et réparation
d’appareils pour le conditionnement de l’air, services de
purification de l’air, de régénération de l’air, de rafraîchissement
de l’air. Services de traitement des déchets, des ordures, des
graisses industrielles (transformation), des boues et des cendres
de stations d’épuration tant urbaines qu’industrielles, et
informations en ce domaine, services de recyclage des ordures et
des déchets, services de compostage des ordures et des déchets,
services de prévention des pollutions, services de dépollution des
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sols et services de réhabilitation des sites dégradés, services de
réhabilitation des réseaux d’eaux usées et potables, services se
rapportant à la valorisation des déchets industriels, ménagers,
hospitaliers et spéciaux. (7) Services d’enseignement et de
formation dans les domaines de la production, de la distribution et
du traitement de l’eau. Services d’enseignement et de formation
dans les domaines du génie thermique, climatique et acoustique;
services d’enseignement et de formation dans les domaines de la
production électrique, du traitement de l’électricité, de la
production pétrolifère et du traitement des matières pétrolifères.
Services d’enseignement et de formation dans les domaines du
traitement des déchets, des ordures, des boues; services
d’enseignement et de formation dans le domaine du nettoyage
industriel. Services d’enseignement et de formation dans les
domaines de la construction de bâtiments, de routes, d’ouvrages
d’art et d’ouvrages souterrains. Éditions de journaux, de
périodiques, de revues, de brochures, de livres; organisation et
production de spectacles, de films, de programmes
radiophoniques, de programmes télévisés, de vidéo, d’oeuvres
multimédias, montage de programmes radiophoniques et de
télévision, régie-vidéo, régie publicitaire, télécinéma, services de
studios d’enregistrement, locations d’appareils et accessoires
cinématographiques, locations de films, d’enregistrements
phonographiques, de bandes-vidéo, d’enregistrements sonores,
réservation de places pour les spectacles, services de conseils et
de consultation dans les domaines des divertissements, de la
production de films, de spectacles, de produits interactifs et
audiovisuels, exploitation de salles de cinéma, studios de cinéma,
services de divertissements, nommément: parcs d’attraction,
studios de cinéma, location d’appareils et accessoires
cinématographiques, location de films cinématographiques,
location de décors de spectacle, information en matière de
divertissement, dressage d’aninaux, location d’enregistrements
sonores, exploitation de salles de jeux, organisation d’expositions
à buts culturels ou éducatifs, production, réalisation,
postsynchronisation, montage, location de films
cinématographiques, jardins d’attractions, prêt de livres, location
d’appareils audio, location de bandes-vidéo, location de caméras
vidéo, location de magnétoscopes, location de postes de radio et
de télévision, organisation de lotteries, services de musées
(présentation, expositions), services d’orchestre, organisation de
bals, de concerts, de concours de beauté, de spectacles (services
d’imprésario), planification de réceptions (divertissement),
rédaction de scénarios, représentations théâtrales, réservation de
places de spectacles, représentations de spectacles, location de
stades, services de studios d’enregistrement, studios de cinéma;
conception, production, réalisation, enregistrement,
postsynchronisation, montage, diffusion, location de programmes
de divertissements télévisés, radiophoniques. (8) Services de
contrôle de qualité de l’eau, services de recherche scientifique et
industrielle liés à la protection de l’environnement, services de
centres de recherches, de laboratoires dans les domaines de
l’eau, du traitement et de la purification de l’eau, services
d’analyse chimique, de recherche en chimie, de consultation en
matière de sécurité, d’études de projets techniques, consultations
professionnelles sans rapport avec la conduite des affaires dans
les domaines de l’eau et du traitement de l’eau, de la construction,
du génie civil, de la collecte et du traitement des déchets,
établissement de plans (construction); conseils et expertises dans

le domaine du traitement de l’eau et des effluents. Services
d’études de projets techniques, services de prospection de pétrole
et de gaz, d’expertises de gisements pétrolifères, services de
contrôle de puits de pétrole, d’installations pétrolifères et
électriques, services de centres de recherches, de laboratoires
dans les domaines du génie thermique, climatique, acoustique, de
la production électrique et pétrolifère, conseils et expertises dans
les domaines du génie thermique, climatique, acoustique, de la
production électrique et pétrolifère, de consultation en matière de
sécurité, de consultations professionnelles, d’établissement de
plans sans rapport avec la conduite des affaires et de travaux du
génie (pas pour la construction) les domaines du génie thermique,
climatique, acoustique, expertises géologiques, prospections et
recherches géologiques, services de prévention des risques
géologiques; ingénierie dans les domaines thermique, climatique
et acoustique. Services de destruction des ordures, services
d’incinération des ordures, services d’élimination des déchets
industriels toxiques, des déchets industriels, ménagers,
hospitaliers et spéciaux non toxiques, services de destruction
d’archives, services de recherche scientifique et industrielle liés à
la protection de l’environnement, services de centres de
recherches, de laboratoires dans les domaines du traitement des
déchets industriels, ménagers, hospitaliers et spéciaux, des
ordures, des boues, des cendres, de la valorisation des déchets
industriels, ménagers, hospitaliers et spéciaux, services d’analyse
chimique, de recherche en chimie, en bactériologie, de
consultation en matière de sécurité, de consultations
professionnelles, d’études de projets techniques, conseils et
expertises dans le domaine des déchets industriels, ménagers,
hospitaliers et spéciaux, des boues et des cendres de stations tant
urbaines qu’industrielles. Services de centres de recherches, de
laboratoires dans les domaines de la construction, de la
réalisation d’édifices, de bâtiments, de routes, d’ouvrages d’art et
d’ouvrages souterrains, services de conseils en construction, de
consultation en matière de sécurité, de consultations
professionnelles, d’études de projets techniques, d’établissement
de plans sans rapport avec la conduite des affaires et de travaux
du génie (pas pour la construction); conseils et expertises dans le
domaine de la construction, du génie civil, prospections et
expertises géologiques. Services se rapportant à la sécurité et à
la surveillance des biens immobiliers, location de logements
temporaires, réservation de logements temporaires.
Programmation pour ordinateurs, services informatiques,
nommément: consultations en matière d’informatique, location de
matériel informatique, programmation d’ordinateur pour des tiers,
création et maintenance de sites web pour le compte de tiers,
fourniture de moteurs de recherche pour l’obtention d’informations
sur un réseau informatique, élaboration, conception et mise à jour
de logiciels et de progiciels informatiques, consultations et
conseils techniques dans le domaine des télécommunications et
de l’informatique, location d’ordinateurs, conception de systèmes
informatiques, nommément: fourniture et mise en oeuvre de
matériels, d’équipements, de périphériques, de réseaux
informatiques; conception de systèmes de télécommunication
nommément: fourniture et mise en service de matériels,
d’équipements, de périphériques, de réseaux et de logiciels de
télécommunication; études et recherches dans le domaine de
l’exploitation, de la maintenance de matériels informatiques et de
télécommunication. Services d’enregistrement (filmage) sur
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bandes vidéo, location de temps d’accès à un centre serveur de
bases de données, location de services de télécommunication,
gestion de droits d’auteur, concession de licence de propriété
intellectuelle. Gestion de parcs de stationnement, de péages de
parcs de stationnement, de péages de réseaux autoroutiers,
agents de surveillance nocturne, services de surveillance assistée
par ordinateurs, services hôteliers, réservation d’hôtels, maisons
de vacances, exploitation de terrains de camping, services de
camps de vacances (hébergement), services de création,
d’aménagement et d’entretien d’espaces verts, services
d’architecture, gestion de lieux d’expositions. Date de priorité de
production: 05 août 1997, pays: FRANCE, demande no: 97 690
390 en liaison avec le même genre de services. Employée:
FRANCE en liaison avec les services. Enregistrée: FRANCE le
05 août 1997 sous le No. 97/690390 en liaison avec les services.

The drawing is lined for the colours blue and yellow. The colours
are claimed as a feature of the trade-mark.

SERVICES: (1) Assistance in the conduct of business; assistance
in the conduct, operation and development of industrial or
commercial undertakings; set-up of partnerships; market studies
and research. Newspaper subscription services for others,
telephone subscriptions, subscriptions to a paging service,
subscription to a telecommunication, television service, ad mail,
distribution of advertising messages, radio advertising, television
advertising, distribution of advertising materials (leaflets, flyers,
printed goods, samples), updates of advertising documents, rental
of advertising space, rental of advertising materials, public
relations, reproduction of documents, business consulting,
management of computer files. (2) Property management,
management of hotel chains, real estate agencies, apartment
rental, office space rental, creation of leases, housing agencies
(real estate properties), contracting out real estate, real estate
brokerage, evaluation of real estate, rent collection, consulting
services related to real estate, real estate transactions,
administration of assets, of securities, of real property and real
estate holdings, real estate expert analysis, financing services.
Banking affairs, financial affairs, namely: financial administration;
money affairs, namely currency exchange, cheque verification,
clearing house operations (currency), issuance of bonds,
issuance of traveller’s cheques, trust services, numismatic
estimation; credit agencies, financial analysis services, insurance,
life insurance, leasing services, brokerage services for the stock
market, financing services; financial investment services, namely
capital investment services and fund investment services in the
fields of energy, water, cleanliness, communication, construction
and the environment; financial engineering, preparation of
financial operations, namely researching funds and sources of
financing for projects, transactions, operations and development
and study of financing plans, holdings in all types of corporations,
organizations and groups, namely purchase and exchange barter
of shares in all types of corporations, organizations and groups,
buy-back of businesses, business connections, financing for
innovations; loan services, sponsor services and financial
patronage. (3) Installation and maintenance services for street
furniture, services for the installation of toll collection facilities,
parking lots. Maintenance services for pipeline networks, water
supply and water distribution system rehabilitation services,
services for building and construction of sanitary drainage works,

storm water management facilities, flood protection works,
pumping station renovation services, improvements to existing
facilities to improve the safety and the quality of the water supply,
design and construction services for drinking water stations and
urban and industrial waste water management stations and
information in these fields; design and construction services for
stations for the treatment of water; drinking water, urban and
industrial waste water, rainwater; services for the construction of
water pipelines and water treatment plants and information in
these areas, well drilling, water resources development works,
installation and repair of irrigation devices. Services for the
construction, repair and maintenance of heating facilities, power
facilities and plants, nuclear power plants, petroleum installations,
installation and maintenance oil and gas pipelines, geothermal
resource development activities, mining services, civil
engineering, mining engineering, well drilling, quarry operation,
electrical works, railway electrification services, installation and
maintenance services for electrical, heating, air-conditioning,
refrigeration devices, insulation services (construction),
specifically thermal and acoustic insulation. Construction
activities, information in the field of construction, engineering and
contractorship, technical supervision, renovation and
maintenance of buildings, rehabilitation of sites, buildings,
warehouses, land development services. Public works, rural
works, pollution removal activities, restoration and rehabilitation of
degraded sites, maintenance or cleaning services for buildings,
premises, land (facade refurbishing), disinfection, rodent
extermination, disinsection, cleaning services for buildings, urban
structures, works of art, underground works, industrial premises
(exterior surface and housekeeping), cleaning services for water
pipelines, industrial facilities, high-pressure cleaning services for
underground works, road cleaning services. Building and
construction services, building and construction of buildings,
plants, offices, hotels, works of art, underground works, bridges,
supervision (management) of building and construction work,
installation and repair of warehouses, information in the field of
building and construction, demolition, construction services,
installation of scaffolding, insulation (construction) services,
painting, plastering, plumbing activities, rental of job-site
machines, installation and repair of elevators, cleaning and repair
of waste chutes, installation and repair of fire, theft alarm devices,
information in the field of road repair and resurfacing, dry blast
cleaning, renovation of highway roads, rebuilding of airfield
operating surfaces, building of infrastructure roads, highways,
highway equipment, airfield operating surfaces, operation of
quarries, mining, road cleaning services. Installation, repair,
maintenance of telephones, telecommunications terminals,
telecommunications equipment and hardware, information
services in the area of the installation, repair and maintenance of
telecommunications terminals. (4) Telecommunications, namely
advice related to the implementation and management of
telecommunications networks, telegraphic communications,
communication via optical fibre networks, sending and
transmission of dispatches, broadcasting, mobile radiotelephone
service, transmission via satellite, fax transmission, transmission
of telegrams, telegraphic services, teleprinter services;
messaging, namely: sending, transmission, storing, receiving,
consulting, printing of electronic messages; press agencies and 
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news agencies; radio communications, namely radio
programming, paging services, cellular phone services, services
related to wireless transmission by digital messages; telegraphic
communications; telephone communications, namely installation
and repair of telephones, services related to phone cards,
monitoring telephone calls from subscribers, notification of
emergency services, telephone information services on a range of
subjects of general interest for consumers, telephone home
shopping services; telematic services; telephone services, namely
telephone messaging services; transmission of faxes, electronic
transmission of messages, electronic transmission of messages
and images aided by computer, namely electronic mail services;
messaging, computer-based messaging, namely recording,
storing and delivery of messages in real time or time-shift; mobile
radiotelephony and mobile telephony, call transfer services, call
forwarding services, directory services, voice mail services,
namely recording and access to voice information; information
related to telecommunications, namely audio telecommunications
(telephony, audio broadcasting), video telecommunications
(videos), audio and video (television), text (fax), computer data
(teleinformatics, telemessaging); hiring apparatus for the
transmission of messages, hiring apparatus for recording,
transmitting, reproducing and processing audio or data, hiring
telephone and radiotelephone apparatus and telephone sets,
hiring telephone receivers, telephone transmitters and
radiotelephone receivers and radio telephone transmitters, hiring
facsimile machines, services related to the implementation of
telephone systems and informatics systems and all related
services, namely monitoring, processing, transmission and
receiving of data, signals and information processed by computers
and by telecommunications apparatus, services related to the
transmission of voice, data and video; services related to
communications via informatics network, namely: access to
Internet and Intranet; communications services, namely
transmission of information via radio, television, audio and video
cassettes, cables, over-the-air and satellites; broadcasting
television programming, radio programming, broadcasting,
services related to the implementation, development,
management of on-line services on the information networks and
systems and telecommunication systems of businesses, services
related to the implementation and development business
networks and information systems and telecommunication
systems, transmission of despatches, radio broadcasts, television
programming, hiring apparatus for the transmission of messages.
(5) Waterworks, water distribution service, urban and industrial
waste water collection service, domestic sewer service.
Distribution services for electricity, gas, mineral oil based energy,
carriage via oil and gas pipeline. Services related to the collection,
sorting, unloading and storage of useful materials and waste
urban, industrial and radioactive, solid and liquid waste, industrial
grease, office paper. Transportation, transportation of passengers
and cargo, namely: transportation of passengers and cargo via
road, air, sea; passenger escort services, airline services, air
carrier services, charter services, travel agency services (except
reservations for hotels and rooms), bus services, transportation
via automobile, car rental services, marine transportation, hiring
boats, trucking, chauffeur services, transportation via rail,
brokerage service for cargo, for marine transportation,
organization of cruises, travel, organization of tours, marine

voyages, hiring garages, hiring parking spaces, hiring vehicles,
parking lot services, taxi services, transit services, information
related to transportation, transportation arrangements,
transportation of valuables, namely: transportation in armoured
vehicles and under escort. (6) Water production services, water
treatment services, potable water treatment services, water
purification services, sanitation services, services related to
pollution abatement, to the treatment of waste water, services
related to the management of facilities for processing potable
water, pollution abatement and treatment of urban and industrial
waste water and information related thereto, services related to
pollution abatement in water tables, services related to
prospection, operation and quality management with respect to
groundwater and services related to the evaluation and
management of water resources. Services related to the
processing of raw materials, production of electric, thermal and
climatic energy, services related to the management of climatic
and thermal facilities, services related to the processing of
petroleum, electricity, services related to the development of
petroleum, refining services; services related to the processing of
air, deodorization of air, installation and repair of air conditioning
apparatus, services related to the purification of air, regeneration
of air, air freshening. Services related to the processing of waste,
garbage, industrial greases (processing), sewer waste and ash
from treatment facilities for urban and industrial waste, and
information related thereto, services related to the recycling of
garbage and waste, composting services for garbage and waste,
pollution prevention services, services related to the abatement of
soil pollution and the rehabilitation of polluted sites, services
related to the rehabilitation of waste water systems and potable
water systems, services related to the development of industrial,
domestic, hospital and special waste. (7) Services related to
education and training in the production, distribution and treatment
of water. Services related to education and training in thermal,
climatic and acoustic engineering; services related to education
and training in the production of electricity, electricity processing,
petroleum production and the processing of petroleum materials.
Services related to education and training in the processing of
waste, garbage, sewer waste; services related to education and
training in industrial cleaning. Services related to education and
training in the construction of buildings, roads, works of art and
underground works. Publication of newspapers, periodicals,
magazines, brochures, books; organization and production of
attractions, films, radio programming, television programming,
videos, multimedia productions, editing of radio and television
programming, video control room, advertising management,
television films, recording studio services, hiring cinematography
apparatus and accessories, hiring films, phonographic recordings,
video tapes, sound recordings, reservation of seats for attractions,
advising and consulting in relation to entertainment, production of
films, attractions, interactive and audiovisual products, operation
of movie theatres, movie studios, entertainment services, namely:
amusement parks, movie studios, hiring cinematography
apparatus and accessories, hiring films, hiring theatrical sets,
information related to entertainment, animal training, hiring sound
recordings, operation of gaming rooms, organization of exhibitions
for cultural or educational purposes, production, direction,
postprocessing, editing, hiring of movies, amusement parks, book
lending, hiring audio apparatus, hiring video tapes, hiring video
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cameras, hiring video cassette recorders, hiring radios and
televisions, organizing lotteries, museum services (presentation,
exhibition), orchestra services, organizing balls, concerts, beauty
contests, attractions (impresario services), planning receptions
(entertainment), screenwriting, theatrical presentations,
reservation of seats at attractions, attraction presentations, hiring
stadiums, recording studio services, movie studio services;
conception, production, direction, recording, postprocessing,
editing, broadcasting, hiring of entertainment programming for
television, for radio. (8) Water quality monitoring services,
services related to scientific and industrial research related to
environmental protection, research centre services and laboratory
services related to water, water treatment and water purification,
chemical analysis services, chemical research services, security
consulting services, technical project study services, professional
consultations not related to the conduct of business in the fields of
water and water treatment, construction, civil engineering,
collection and processing of waste, development of plans
(construction); advice and expertise related to the treatment of
water and effluents; technical project study services, services
related to prospection for petroleum and gas, related to
consultations related to petroleum deposits, monitoring services
for oil wells, petroleum and electrical facilities, research centre
services and laboratory services related to thermal, climatic and
acoustic engineering, to the production of electricity and
petroleum, advice and expertise related to thermal, climatic and
acoustic engineering, to the production of electricity and
petroleum, security consulting services, professional
consultations, development of plans not related to the conduct of
business and engineering services (not for construction) in
thermal, climatic and acoustic engineering, expertise in geology,
prospection and geological research, services related to the
prevention of geological risks; thermal, climatic and acoustic
engineering. Garbage destruction services, garbage incineration
services, services related to the elimination of toxic industrial
waste, non-toxic industrial, domestic, hospital and special waste,
records destruction services, scientific and industrial research
services related to environmental protection, research centre
services and laboratory services related to the processing of
industrial, domestic, hospital and special waste, of garbage, of
sewer waste, of ash, to the development of industrial, domestic,
hospital and special waste, services related to chemical analysis,
chemical research, bacteriological research, security consulting
services, professional consultations, technical project studies,
advice and expertise related to industrial, domestic, hospital and
special waste, sewer waste and ash from urban and industrial
facilities. Research centre services and laboratory services
related to construction, the construction of office buildings,
buildings, roads, works of art and underground works, consulting
services related to construction, security consulting services,
professional consultations, technical projects studies,
development of plans not related to the conduct of business and
engineering (not for construction); advice and expertise related to
construction, civil engineering, prospection and geological
expertise. Services related to security and the surveillance of
physical assets, hiring temporary accommodations, reservation of
temporary accommodations. Computer programming, informatics
services, namely: computer consultant services, hiring computer
hardware, programming computers for others, creation and

maintenance of Web sites for third parties, supply of search
engines to find information on a computer based network,
development, design and update of computer software and
software packages, technical consultations and advice related to
telecommunications and information technology, hiring
computers, designing computer systems, namely: supply and
implementation of computer hardware, equipment, peripherals,
networks; designing telecommunication systems, namely: supply
and start-up of telecommunications hardware, equipment and
peripherals, networks and computer software; studies and
research related to the operation and maintenance of informatics
and telecommunication hardware. Recording services (filming) on
video tape, hiring access time to a database server centre, hiring
telecommunication services, management of copyright, licensing
intellectual property. Management of parking lots, of parking lot
user charges, of roadway user charges, night monitoring staff,
computer-assisted monitoring services, hospitality services, hotel
reservation, vacation homes, operation of campgrounds, holiday
camp services (accommodations), services related to the
creation, development and maintenance of green spaces,
architecture services, management of exhibition facilities. Priority
Filing Date: August 05, 1997, Country: FRANCE, Application No:
97 690 390 in association with the same kind of services. Used in
FRANCE on services. Registered in FRANCE on August 05,
1997 under No. 97/690390 on services.

869,468. 1998/02/17. IMPAX CORPORATION (A
CORPORATION OF NEW YORK), ONE TURKEY HILL ROAD
SOUTH, SUITE 2L, WESTPORT, CONNECTICUT 06880,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCCARTHY TETRAULT
LLP, SUITE 4700, TORONTO DOMINION BANK TOWER,
TORONTO-DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO,
M5K1E6 

IMPAX 
SERVICES: Consulting, education and training services designed
to improve the sales and marketing capabilities of a business
including information and advice relating to the organization and
implementation of sales and marketing programs. Used in
CANADA since at least as early as December 15, 1997 on
services. Priority Filing Date: August 26, 1997, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/347,206 in association
with the same kind of services.

SERVICES: Services de consultation, d’éducation et de formation
conçus pour améliorer les possibilités de vente et de
commercialisation d’une entreprise, y compris de l’information et
des conseils ayant trait à l’organisation et à la mise en oeuvre de
programmes de vente et de commercialisation. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 décembre 1997 en
liaison avec les services. Date de priorité de production: 26 août
1997, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
347,206 en liaison avec le même genre de services.
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879,134. 1998/05/25. CHUM LIMITED, 1331 YONGE SREET,
TORONTO, ONTARIO, M4T1Y1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION BANK TOWER, SUITE
4200, P.O. BOX 20, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 
 

WARES: Keychains, purse size mirrors, balloons, plastic
shopping bags, canvas shopping bags, pens, magnetic memo
boards, umbrellas, aprons, lighters, beach balls, visors, flying
discs, keepmates namely plastic carrying containers for wearing
around the neck, beach towels, mugs, wearing apparel namely
hats, socks, gloves, ballcaps, hat visors, t-shirts, sweatshirts,
turtle necks, sweaters, jackets, infant sleepers and boxer shorts;
pre-recorded music cassettes, rulers, clocks, calculators, lapel
pins, novelty buttons, stickers, banners, ice scrapers, oven mitts,
letter openers, beach mats, record keeping kits namely monthly
fillers and record forms; pre-recorded CDs featuring music; pre-
recorded videotapes featuring music, current events games and
concerts; printed publications namely manuals, newsletters,
brochures, magazines, pamphlets, flyers and postcards
distributed in connection with the applicant’s television services.
SERVICES: Television broadcasting services; providing
information on music, health, fashion, medical, current events,
news, sports, games, concerts, and providing musical concerts,
comedy series, sporting events, current events, entertainment
news, videotapes, CDs via the media of television, satellite,
telephone, audio, video, electronic mail; production, recording and
distributing of television programs. Used in CANADA since at
least as early as September 15, 1995 on wares and on services.

MARCHANDISES: Chaînettes de porte-clefs, miroirs pour sac à
main, ballons, sacs à provisions en plastique, sacs à provisions en
toile, stylos, tableaux aide-mémoire aimantés, parapluies, tabliers,
briquets, ballons de plage, visières, disques volants, contenants
personnels, nommément contenants en plastique pour porter
autour du cou, serviettes de plage, grosses tasses, articles
vestimentaires, nommément chapeaux, chaussettes, gants,
casquettes de baseball, visières cache-soleil pour chapeaux, tee-
shirts, pulls d’entraînement, cols roulés, chandails, vestes,
dormeuses et caleçons boxeur; cassettes de musique
préenregistrées, règles, horloges, calculatrices, épingles de
revers, macarons de fantaisie, autocollants, bannières, grattoirs à
glace, gants de cuisine, ouvre-lettres, tapis de plage, nécessaires
pour la tenue de dossier, nommément formulaires mensuels et
d’archivage; disques compacts de musique préenregistrés;
bandes vidéo préenregistrées contenant de la musique, des
actualités, des jeux et des concerts; publications imprimées,
nommément manuels, bulletins, brochures, magazines, dépliants,
prospectus et cartes postales distribués en rapport avec les

services de télévision du requérant. SERVICES: Services de
télédiffusion; fourniture d’informations sur la musique, la santé, la
mode, les actualités, les nouvelles, les sports, les jeux, les
concerts ainsi que d’informations médicales, et fourniture de
concerts de musique, séries de comédie, manifestations
sportives, actualités, nouvelles de divertissement, bandes vidéo,
disques compacts au moyen des médias de télévision, satellite,
téléphone, audio, vidéo, courrier électronique; production,
enregistrement et distribution d’émissions de télévision.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15
septembre 1995 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

881,143. 1998/06/11. LEIF JACOBSEN HOLDINGS LIMITED,
560 SUPERTEST ROAD, TORONTO, ONTARIO, M5J2M6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

LEIF JACOBSEN 
The right to the exclusive use of the surname JACOBSEN is
disclaimed apart from the trade mark.

WARES: Office furniture. Used in CANADA since at least as early
as January 1986 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du nom de famille JACOBSEN en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Meubles de bureau. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que janvier 1986 en liaison avec les
marchandises.

882,696. 1998/06/26. WIND RIVER SYSTEMS, INC. A
DELAWARE CORPORATION, 1010 ATLANTIC AVENUE,
ALAMEDA, CALIFORNIA 94501, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: PERLEY-ROBERTSON, HILL & MCDOUGALL
LLP, 90 RUE SPARKS STREET, 4TH FLOOR, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1E2 

WIND 
WARES: Computer operating system programs for the
development and operation of embedded computer systems.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Programmes d’exploitation d’ordinateur pour
l’élaboration et l’exploitation de systèmes informatiques intégrés.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

889,976. 1998/09/11. BOSTON SCIENTIFIC LIMITED,
FINANCIAL SERVICES CENTRE, P.O. BOX 111, BISHOP’S
COURT HILL, ST. MICHAEL, BARBADOS, WEST INDIES
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FILLMORE RILEY, 1700 COMMODITY EXCHANGE TOWER,
360 MAIN STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 

GRASPIT 
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WARES: Medical devices, namely, grasping forceps, retrieval
baskets, and parts and fittings therefor. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Instruments médicaux, nommément pinces à
préhension, paniers de récupération, et pièces et accessoires
connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

889,977. 1998/09/11. BOSTON SCIENTIFIC LIMITED,
FINANCIAL SERVICES CENTRE, P.O. BOX 111, BISHOP’S
COURT HILL, ST. MICHAEL, BARBADOS, WEST INDIES
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FILLMORE RILEY, 1700 COMMODITY EXCHANGE TOWER,
360 MAIN STREET, WINNIPEG, MANITOBA, R3C3Z3 

SEGURA HEMISPHERE 
WARES: Retrieval baskets for use in urological procedures.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Paniers de récupération à utiliser dans les
interventions urologiques. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

899,403. 1998/12/14. CLARKE POWER PRODUCTS, INC., P.O.
BOX 588, 500 LEHMAN AVENUE, BOWLING GREEN, OHIO
43402, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR,
SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION
D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

STRONG ARM 
WARES: (1) Wheeled hand trucks and platform trucks; bench top
and power operated tools, namely, wood lathes, bench grinders,
power operated table and cut-off saws, drill presses, cordless
drills, electric hand-held grinders, and sanders; work benches. (2)
Wheeled hand trucks and platform trucks. Used in CANADA since
at least as early as August 1995 on wares (1). Used in UNITED
STATES OF AMERICA on wares (2). Registered in UNITED
STATES OF AMERICA on November 04, 1997 under No.
2,110,912 on wares (2).

MARCHANDISES: (1) Diables et chariots à plate-forme; outils
d’établi et électriques, nommément tours à bois, meules d’établi,
scies mécaniques à table et à tronçonner, perceuses à colonne,
perceuses sans fil, meuleuses électriques à main, et sableurs;
établis. (2) Diables et chariots à plate-forme. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que août 1995 en liaison avec
les marchandises (1). Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les marchandises (2). Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 04 novembre 1997 sous le No. 2,110,912 en
liaison avec les marchandises (2).

1,000,216. 1999/12/21. Marty Sanders, Unit 64, 5811 122nd
Street, Surrey, BRITISH COLUMBIA, V3X3N5 

UGGLY 

WARES: Ladies and mens: slippers, boots and shoes. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pantoufles, bottes et souliers pour dames et
hommes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,000,217. 1999/12/21. Marty Sanders, Unit 64, 5811 122nd
Street, Surrey, BRITISH COLUMBIA, V3X3N5 

UGGLY BOOTS 
The right to the exclusive use of the word BOOTS is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Ladies and mens: slippers, boots and shoes. Proposed
Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BOOTS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pantoufles, bottes et souliers pour dames et
hommes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,000,939. 1998/12/31. RENE REY SWISS CHOCOLATES
LTD., 1119 WEST 14TH STREET, NORTH VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V7P1J9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FASKEN MARTINEAU
DUMOULIN LLP, 2100-1075 WEST GEORGIA STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E3G2 

OUT OF THIS WORLD 
WARES: Confectionary products, namely chocolates. Used in
CANADA since at least as early as December 01, 1998 on wares.

MARCHANDISES: Confiseries, nommément chocolats.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 01
décembre 1998 en liaison avec les marchandises.

1,001,519. 1999/01/08. INTERNET ADVANTAGE INC., 329
LIGHT STREET, WOODSTOCK, ONTARIO, N4S6J4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SERGE ANISSIMOFF, (ANISSIMOFF & ASSOCIATES),
RICHMOND NORTH OFFICE CENTRE, 235 NORTH CENTRE
ROAD, SUITE 201, LONDON, ONTARIO, N5X4E7 

INTERNET ADVANTAGE 
The right to the exclusive use of the word INTERNET is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Internet service provider. Used in CANADA since at
least as early as December 22, 1995 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot INTERNET en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fournisseur de services Internet. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 22 décembre 1995 en
liaison avec les services.
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1,002,055. 1999/01/20. MR. BIGFELLOW INC., 1309 CARLING
AVENUE, OTTAWA, ONTARIO, K1Z7L3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: RONALD C. STEIN,
(RADNOFF PEARL SLOVER SWEDKO DWOSKIN LLP), THIRD
FLOOR, 100 GLOUCESTER STREET, OTTAWA, ONTARIO,
K2P0A4 
 

SERVICES: Website featuring retail store services namely the
sale of clothing over global computer network. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Site Web spécialisé dans les services de magasin de
détail, nommément la vente de vêtements par réseau
informatique mondial. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les services.

1,004,960. 1999/02/11. Thomas Cook Travel Limited / Voyages
Thomas Cook Limitée, 5090 Explorer Drive, Suite 800,
Mississauga, ONTARIO, L4W4T9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCMILLAN BINCH, P.O.
BOX 38, SUITE 3800, ROYAL BANK PLAZA, SOUTH TOWER,
TORONTO, ONTARIO, M5J2J7 
 

The right to the exclusive use of the words FLIGHT and FOR THE
LOWEST FARE is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Travel agency services. Used in CANADA since
January 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots FLIGHT et FOR THE
LOWEST FARE en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Services d’agence de voyage. Employée au
CANADA depuis janvier 1999 en liaison avec les services.

1,005,128. 1999/02/11. LUKE DE SADELEER, 108K
CENTERPOINT DRIVE, NEPEAN, ONTARIO, K2G6K3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y7 

THE COUPLES COACH 
The right to the exclusive use of the word COUPLES is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Printed publications namely books, booklets,
newsletters and brochures. SERVICES: Family counselling
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot COUPLES en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Publications imprimées, nommément livres,
livrets, bulletins d’information et brochures. SERVICES: Services
de conseils familiaux. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.

1,008,357. 1999/03/12. AMERICATEL CORPORATION, 4045
NORTHWEST 97TH AVENUE, MIAMI, FLORIDA 33178,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 
 

The trade mark is lined for the colors black and blue and the
Applicant claims color as a feature of the trade mark.

SERVICES: Telecommunication services namely, the telephone
transmission of voice, data and facsimile telecommunication;
telecommunication network technical management and
operations systems; business consulting services relating to
telecommunications networks and business operations; technical
consulting services relating to telecommunications networks;
design construction, installation and maintenance of
telecommunications systems namely, cellular telephone systems
and voice, data, facsimile and video communications systems.
Proposed Use in CANADA on services.

La partie hachurée de la marque de commerce est en noir et bleu,
et le requérant revendique les couleurs comme une
caractéristique de la marque de commerce.
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SERVICES: Services de télécommunications, nommément
transmission téléphonique de la voix, communication de données
et de télécopies; gestion technique de systèmes d’exploitation de
réseau de télécommunications; services de consultation en
affaires ayant trait aux réseaux de télécommunication et aux
opérations commerciales; services de consultation technique
ayant trait aux réseaux de télécommunications; conception,
construction, installation et maintenance de systèmes de
télécommunications, nommément sytèmes de téléphonie
cellulaire, systèmes de communications de la voix, de données,
de télécopies et vidéo. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,011,214. 1999/04/28. Capture Action inc., 109 Jos-Monferrand,
Beauport, QUÉBEC, G1C7K9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: PAUL BIRON, ERL ETUDE
ET RECHERCHE, 394, RUE ST-JOSEPH EST, LEVIS,
QUÉBEC, G6V1G7 

CAPTURE ACTION 
Le droit à l’usage exclusif du mot CAPTURE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciel contenant la séquence des
mouvements dans un sport, nommément un élan de golf, par
lequel une personne peut analyser ses propres mouvements;
logiciel d’analyse de mouvements d’un sport, nommément du golf
par rapport à des standards; disquette comprenant la séquence
de mouvements d’un sport nommément de golf; boîtier pour CD-
ROM, tapis de souris, photos d’élan de sport nommément de golf.
SERVICES: Service de prise de vue pour l’analyse d’un
mouvement humain dans un sport nommément d’un élan de golf,
d’un élan de quille, d’un lancer au hockey, d’un lancer au
basketball, d’une frappe à la boxe, service de traitement de
l’image nommément le transfert d’une séquence d’images sur
fichier informatique pour permettre l’analyse de la séquence,
service de conception et d’assemblage d’articles publicitaires liés
à un sport nommément au golf; service de prise de vue et
traitement de l’image pour l’analyse d’un mouvement humain
dans un sport nommément d’un élan de golf, d’un élan de quille,
d’un lancer au hockey, d’un lancer au basketball, d’une frappe à la
boxe, et un service de prise de vue et de traitement de l’image
pour l’analyse d’un mouvement humain ou animal en vue d’une
physiothérapie. Employée au CANADA depuis septembre 1997
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word CAPTURE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Software containing the sequence of movements used
in a sport, namely golf technique, which a person can use to
analyse their technique; software for analysing sports technique,
namely golf in comparison with standards; floppy disk containing
the sequence of movements used in a sport, namely golf; case for
CD-ROM, mouse pads, photos of a sports swing, namely golf
technique. SERVICES: Service related to filming for the purpose
of analysing human movement when playing a sport, namely a
golf swing, a bowling throw, a hockey shot, a basketball shot, a
boxing punch, service related to the processing of the image,

namely the transfer of a sequence of images to a computer file for
analysis of the sequence, service related to filming and processing
the image for the purpose of analysing human movement when
playing a sport, namely a golf swing, a bowling throw, a hockey
shot, a basketball shot, a boxing punch, and service related to
filming and processing the image for the purpose of analysing
human or animal movement for physiotherapy purposes. Used in
CANADA since September 1997 on wares and on services.

1,014,021. 1999/05/12. Coaching and Leadership International
Inc., 1022 Bramfield Place, Brentwood Bay, BRITISH
COLUMBIA, V8M1A4 

THE BRAIN WALK 
WARES: Workbooks, books, manuals, brochures, pre-recorded
video tapes, pre-recorded audio tapes, values cards namely a set
of cards each card listing one specific value such as honour,
integrity, etc, board games and board game instructions.
SERVICES: Educational services in the field of decision making
and coaching namely arranging and conducting workshops,
seminars, conferences, corporate games, business exercises and
providing coaching by telephone, in person, and via email. Used
in CANADA since August 30, 1998 on wares and on services.

MARCHANDISES: Cahiers, livres, manuels, brochures, bandes
vidéo préenregistrées, bandes audio préenregistrées, cartes de
valeurs, nommément un jeu de cartes où chaque carte traite d’une
valeur particulière telle qu’honneur, intégrité, etc., jeux de table et
instructions pour jeux de table. SERVICES: Services éducatifs
dans le domaine de la prise de décisions et encadrement,
nommément organisation et tenue d’ateliers, séminaires,
conférences, jeux de société, exercices d’entreprises et fourniture
d’encadrement par téléphone, en personne, et au moyen du
courriel. Employée au CANADA depuis 30 août 1998 en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,014,036. 1999/04/29. ALSTOM INDUSTRIE SA une société
anonyme, 38, avenue Kléber, 75116 Paris, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

MODAL 
MARCHANDISES: Logiciels destinés à l’industrie du transport et
de l’énergie supportant une méthode de développement de
logiciels, nommément logiciels servant d’aide au développement
de logiciels, à la gestion de projets, à la configuration de logiciels,
à la gestion des modifications de logiciel, à l’assurance-qualité de
logiciels. SERVICES: Méthodologie de développement de
logiciels, nommément formation et assistance relativement à
l’utilisation des logiciels supportant une méthode de
développement de logiciels dans le domaine de l’industrie du
transport et de l’énergie. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée:
FRANCE le 26 août 1988 sous le No. 1,521,452 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.
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WARES: Computer software for transportation and energy
industries providing a method of development of computer
software, namely computer software used as an aid for the
development of computer software, project management,
configuration of computer software, management of software
modifications, quality assurance for computer software.
SERVICES: Methodology for the development of computer
software, namely training and assistance related to the use of
computer software providing a method for the development of
computer software in the transportation and energy industries.
Used in FRANCE on wares and on services. Registered in
FRANCE on August 26, 1988 under No. 1,521,452 on wares and
on services.

1,014,123. 1999/04/30. HOFFMANN-LA ROCHE LIMITED/
HOFFMANN-LA ROCHE LIMITÉE, 2455 Meadowpine Blvd.,
Mississauga, ONTARIO, L5N6L7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The trade-mark is the colour yellow applied to the whole of the
visible surface of the particular capsule shown in the drawing. The
three designs appearing in the drawing are merely three
perspectives of the same capsule.

WARES: Dermatological preparations, namely, an anti-acne
treatment. Used in CANADA since at least as early as April 1983
on wares.

La marque de commerce est la couleur jaune appliquée à
l’ensemble de la surface visible de la capsule particulière montrée
dans le dessin. Les trois conceptions graphiques qui apparaissent
dans le dessin sont simplement trois perspectives de la même
capsule.

MARCHANDISES: Préparations dermatologiques, nommément
un traitement anti-acné. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que avril 1983 en liaison avec les marchandises.

1,014,124. 1999/04/30. HOFFMANN-LA ROCHE LIMITED/
HOFFMANN-LA ROCHE LIMITÉE, 2455 Meadowpine Blvd.,
Mississauga, ONTARIO, L5N6L7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

 

The trade-mark is the colour mauve applied to the whole of the
visible surface of the particular capsule shown in the drawing. The
three designs appearing in the drawing are merely three
perspectives of the same capsule.

WARES: Dermatological preparations, namely, an anti-acne
treatment. Used in CANADA since at least as early as 1987 on
wares.

La marque de commerce est la couleur mauve appliquée à
l’ensemble de la surface visible de la capsule particulière montrée
dans le dessin. Les trois conceptions graphiques qui apparaissent
dans le dessin sont simplement trois perspectives de la même
capsule.

MARCHANDISES: Préparations dermatologiques, nommément
un traitement anti-acné. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que 1987 en liaison avec les marchandises.

1,014,126. 1999/04/30. HOFFMANN-LA ROCHE LIMITED/
HOFFMANN-LA ROCHE LIMITÉE, 2455 Meadowpine Blvd.,
Mississauga, ONTARIO, L5N6L7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The trade-mark is the colour beige applied to the whole of the
visible surface of the particular capsule shown in the drawing. The
three designs are merely three perspectives of the same capsule.

WARES: Pharmaceutical preparations, namely an antiviral
preparation. Used in CANADA since at least as early as
November 24, 1998 on wares.

La marque de commerce est la couleur beige appliquée à
l’ensemble de la surface visible de la capsule particulière montrée
dans le dessin. Les trois conceptions graphiques qui apparaissent
dans le dessin sont simplement trois perspectives de la même
capsule.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques, nommément
une préparation antivirale. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 24 novembre 1998 en liaison avec les
marchandises.
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1,014,127. 1999/04/30. F. HOFFMANN-LA ROCHE AG,
Grenzacherstrasse 124, 4002, Basel, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 
 

The trade-mark is the colour peach applied to the whole of the
visible surface of the particular tablet shown in the drawing. The
three designs are merely three perspectives of the same tablet.

WARES: Pharmaceutical preparations, namely anti-cancer
preparations. Used in CANADA since at least as early as August
31, 1998 on wares.

La marque de commerce est la couleur pêche appliquée à
l’ensemble de la surface visible du comprimé particulier montré
dans le dessin. Les trois conceptions graphiques qui apparaissent
dans le dessin sont simplement trois perspectives du même
comprimé.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques, nommément
préparations anticancéreuses. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 31 août 1998 en liaison avec les
marchandises.

1,014,128. 1999/04/30. F. HOFFMANN-LA ROCHE AG,
Grenzacherstrasse 124, 4002, Basel, SWITZERLAND
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 
 

The trade-mark is the colour light peach applied to the whole of the
visible surface of the particular tablet shown in the drawing. The
three designs are merely three perspectives of the same tablet.

WARES: Pharmaceutical preparations, namely anti-cancer
preparations. Used in CANADA since at least as early as August
31, 1998 on wares.

La marque de commerce est la couleur pêche appliquée à
l’ensemble de la surface visible du comprimé particulier montré
dans le dessin. Les trois conceptions graphiques qui apparaissent
dans le dessin sont simplement trois perspectives du même
comprimé.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques, nommément
préparations anticancéreuses. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 31 août 1998 en liaison avec les
marchandises.

1,015,318. 1999/05/11. SUDBURY MINING PRODUCTS
LIMITED, 3-1 072 Webbwood Drive, Sudbury, ONTARIO,
P3C3B7 Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE
4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5L1J3 

C-MAX 
WARES: Positive displacement pumps for grease and oil.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pompes volumétriques pour graisse et huile.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,015,757. 1999/05/17. Zarlink Semiconductor Inc., 400 March
Road, Ottawa, ONTARIO, K2K3H4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

THOR-VHV 
WARES: Integrated circuits. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Circuits intégrés. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,016,176. 1999/05/20. STIEFEL CANADA INC., 6635 Henri-
Bourassa St. West, Montreal, QUEBEC, H4R1E1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SPIEGEL SOHMER, 5 PLACE VILLE MARIE, SUITE 1203,
MONTREAL, QUEBEC, H3B2G2 

DERMAVITE 
WARES: Vitamin supplements. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Suppléments de vitamines. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,016,737. 1999/05/20. NIGHTINGALE INC., 2301 Dixie Road,
Mississauga, ONTARIO, L4Y1Z9 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
SUITE 901, TWO ROBERT SPECK PARKWAY, MISSISSAUGA,
ONTARIO, L4Z1H8 

BEAR 
WARES: Chairs. Used in CANADA since July 1998 on wares.

MARCHANDISES: Sièges. Employée au CANADA depuis juillet
1998 en liaison avec les marchandises.
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1,017,382. 1999/06/01. AstraZeneca AB, Västra Mälarehamnen
9, S-151 85 Södertälje, SWEDEN Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111,
TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

VIOZAN 
WARES: Pharmaceutical preparations for the treatment of
diseases of the respiratory tract. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Préparations pharmaceutiques pour le
traitement de maladies des voies respiratoires. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,018,171. 1999/06/07. SERGIO ZUÑIGA CHAPA, Andrés
Molina Enriquez #4231, Viaducto Piedad 08200, México, D.F.,
MEXICO Representative for Service/Représentant pour
Signification: BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1000-60
QUEEN STREET, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y7 
 

SERVICES: Preparing and placing advertisements for others;
public relations, namely, promoting educational services for
others. Used in UNITED STATES OF AMERICA on services.
Registered in UNITED STATES OF AMERICA on September 18,
2001 under No. 2,489,936 on services.

SERVICES: Préparation et placement de matériel publicitaire
pour des tiers; relations publiques, nommément promotion des
services éducatifs pour des tiers. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les services. Enregistrée: ÉTATS-
UNIS D’AMÉRIQUE le 18 septembre 2001 sous le No. 2,489,936
en liaison avec les services.

1,020,904. 1999/06/30. VISITNET.COM INC., 11525 Côte de
Liesse, Dorval, QUÉBEC, H9P1B4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCCARTHY TETRAULT
LLP, LE WINDSOR, 1170 PEEL STREET, MONTREAL,
QUÉBEC, H3B4S8 

VISITENET.COM 

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de publicité multimédia via Internet ayant
pour fonction d’aider le public, à l’aide d’un outil de recherche, à
trouver des locaux à louer. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 01 juin 1999 en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Multimedia advertising services via the Internet to
assist the public, through a search engine, in finding rental
property. Used in CANADA since at least as early as June 01,
1999 on services.

1,020,905. 1999/06/30. VISITNET.COM INC., 11525 Côte de
Liesse, Dorval, QUÉBEC, H9P1B4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCCARTHY TETRAULT
LLP, LE WINDSOR, 1170 PEEL STREET, MONTREAL,
QUÉBEC, H3B4S8 

VISITNET.COM 
Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de publicité multimédia via Internet ayant
pour fonction d’aider le public, à l’aide d’un outil de recherche, à
trouver des locaux à louer. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 01 juin 1999 en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Multimedia advertising services via the Internet to
assist the public, through a search engine, in finding rental
property. Used in CANADA since at least as early as June 01,
1999 on services.

1,021,223. 1999/06/30. Parmalat Food Inc., 405 The West Mall,
10th Floor, Etobicoke, ONTARIO, M9C5J1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LINDA J. TAYLOR,
627 LYONS LANE, SUITE 204, OAKVILLE, ONTARIO, L6J5Z7 
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WARES: Cheese. SERVICES: Advertising and promotion of
cheese products, namely the use of a mascot or character to
promote cheese products through appearances on packaging,
advertising, shelf-talkers, namely distributed on printed material
and in promotional contests. Used in CANADA since at least as
early as March 1999 on wares and on services.

MARCHANDISES: Fromage. SERVICES: Publicité et promotion
de produits de fromage, nommément utilisation d’une mascotte ou
d’un personnage pour promouvoir des produits de fromage, par
présentations sur l’emballage, publicité, affichettes d’étagères,
nommément distribuées sur des publications imprimées et dans
des concours publicitaires. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que mars 1999 en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services.

1,023,434. 1999/07/22. CYBER-COMM S.A.S. a Joint Stock
Company, 29, rue de Berri, 75008 Paris, FRANCE
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 

CYBER-COMM 
WARES: Electronic equipment namely computers, electronic card
readers, computer peripherals, computer keyboards, electronic
circuits; computer programs for remote processing, data
processing, electronic currencies, namely cheque, word and
electronic processing and transmission of financial and payment
data; equipment, material, devices and units for calculation,
storage, entry, conversion, processing and transmission of data
and information, namely computers and software; software and
firmware for cheque, word and electronic processing and
transmission of financial and payment data; cartes à puce, bank
cards; software for secure remote payment of invoices and sums
of money over the Internet. SERVICES: Insurance; financial
affairs namely financial analysis, information and consultation;
currency affairs namely currency analysis, information and
consultation; issue of traveler’s checks and letters of credit; dept
recovery services; secure electronic payment services by bank
card on the Internet, financial services namely financial analysis,
information and consultation rendered within the field of means of
payment; telecommunications namely electronic data and
documents transmission (fax and e-mail) through computer
terminals; remote processing services in the field of means of
payment namely transmission of data and documents (fax and e-
mail) in the field of means of payment. Priority Filing Date:
January 28, 1999, Country: FRANCE, Application No: 99/771738
in association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on wares
and on services.

MARCHANDISES: Matériel électronique, nommément
ordinateurs, lecteurs de cartes, périphériques, claviers
d’ordinateur, circuits électroniques; programmes informatiques de
télétraitement, de traitement des données, de monnaies
électroniques, nommément traitement de chèques, traitement de
texte et électronique, et transmission de données financières et de
paiements; équipement, matériel, dispositifs et appareils pour le
calcul, le stockage, l’entrée, la conversion, le traitement et la
transmission de données et d’information, nommément

ordinateurs et logiciels; logiciels et microprogrammes de
traitement de chèques, de traitement de texte et électronique, et
transmission de données financières et de paiements; cartes à
puce, cartes bancaires; logiciels pour le télépaiement garanti de
factures et de sommes d’argent sur l’Internet. SERVICES:
Assurance; finances, nommément analyse financière, information
et consultation; devises, nommément analyse, information et
consultation ayant trait aux devises; émission de chèques de
voyage et de lettres de crédit; services de recouvrement des
dettes; services de paiement électronique garanti par carte
bancaire sur l’Internet; services financiers, nommément analyse
financière, information et consultation fournies dans le domaine
des paiements; télécommunications, nommément transmission
électronique de données et de documents (télécopieur et courriel)
au moyen de terminaux informatiques; services de télétraitement
dans le domaine des paiements, nommément transmission de
données et de documents (télécopieur et courriel) dans le
domaine des moyens de paiement. Date de priorité de production:
28 janvier 1999, pays: FRANCE, demande no: 99/771738 en
liaison avec le même genre de marchandises et en liaison avec le
même genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,023,861. 1999/07/27. LE CHÂTEAU INC., 5695 Ferrier Street,
Montréal, QUEBEC, H4P1N1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: DAVIES WARD PHILLIPS &
VINEBERG LLP, ATTN: TRADE-MARK DEPARTMENT, 1501
MCGILL COLLEGE AVENUE, 26TH FLOOR, MONTREAL,
QUEBEC, H3A3N9 

JUNIOR GIRL 
WARES: Fashion accessories, namely: scarves, hats, belts,
gloves, sunglasses, ties, handbags, purses, wallets, billfolds,
umbrellas, handkerchiefs. Used in CANADA since at least as
early as June 1997 on wares.

MARCHANDISES: Accessoires de mode, nommément : foulards,
chapeaux, ceintures, gants, lunettes de soleil, cravates, sacs à
main, bourses, portefeuilles, porte-billets, parapluies, mouchoirs.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que juin 1997
en liaison avec les marchandises.

1,026,065. 1999/08/17. Crisys Limited, 8901 Woodbine Avenue,
Suite 110, Markham, ONTARIO, L3R9Y4 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 5800, SCOTIA PLAZA, 40
KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Z7 
 

WARES: Software for use by police, ambulance and fire
departments for automating and managing their operations,
including their emergency preparedness and response functions.
Used in CANADA since December 1989 on wares.
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MARCHANDISES: Logiciels utilisables par les corps policiers, les
services ambulanciers et d’incendie pour l’automatisation et la
gestion de leurs opérations, y compris leurs fonctions de
protection civile et de mesures d’urgence. Employée au CANADA
depuis décembre 1989 en liaison avec les marchandises.

1,026,414. 1999/08/19. Unilever PLC, Port Sunlight, Wirral,
Merseyside L62 4ZA, England, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

POWERSAUER 
WARES: Flour and preparations made of cereals, namely grain
based breads, rolls, crackers, also to be used in seasonings and
spice blends as used in ice cream cones; bread, bread flavours,
flavouring ingredients for bakery products; yeast, baking powder.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Farine et préparations à base de céréales,
nommément pains à base de grains, pains mollets, craquelins, à
utiliser aussi dans les assaisonnements et les mélanges d’épices
entrant dans la préparations des cornets de crème glacée; pain,
arômes à pain, ingrédients aromatisants pour produits de
boulangerie-pâtisserie; levure, levure chimique. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,027,525. 1999/08/31. EMG MEDIA INC., 1300 King Street
East, Unit 27, Suite 184, Oshawa, ONTARIO, L1H8J4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
HAROLD A. SAFFREY, 55 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1704,
TORONTO, ONTARIO, M5J2H7 

HOLLYWOOD@HOME 
WARES: Printed publications, namely a periodical printed
magazine relating to entertainment for those involved in the video
trade. SERVICES: Advertising services, namely the advertising of
the release of movie videos through printed media for those in
involved in the video trade. Used in CANADA since at least as
early as October 1996 on wares and on services.

MARCHANDISES: Publications imprimées, nommément revue
périodique ayant trait au divertissement et destinée aux
personnes oeuvrant dans le commerce vidéo. SERVICES:
Services de publicité, nommément publicité d’édition de vidéos,
au moyen de documents imprimés, destinée aux personnes
oeuvrant dans le commerce vidéo. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que octobre 1996 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,028,257. 1999/09/08. K & G Men’s Center, Inc. (a Delaware
Corporation), 1750-A Ellsworth Industrial Blvd., N.W., Atlanta,
Georgia, 30318, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET WEST,
TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

K & G 
WARES: Men’s clothing, namely, suits, sport coats, pants, shirts,
sweaters, ties, belts, sleepwear, fashion underwear, caps, and
outerwear, namely, topcoats, rainwear, leather and suede jackets.
SERVICES: Retail clothing store services. Priority Filing Date:
May 06, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/698,831 in association with the same kind of
services; May 13, 1999, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/705,978 in association with the
same kind of wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares and on services. Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on March 14, 2000 under No. 2,329,603 on services;
UNITED STATES OF AMERICA on May 29, 2001 under No.
2,454,543 on wares. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, nommément
costumes, manteaux de sport, pantalons, chemises, chandails,
cravates, ceintures, vêtements de nuit, sous-vêtements de
fantaisie, casquettes; et vêtements de plein air, nommément
pardessus, vêtements imperméables, vestes en cuir et en suède.
SERVICES: Services de magasin de vêtements de détail. Date de
priorité de production: 06 mai 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/698,831 en liaison avec le même
genre de services; 13 mai 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/705,978 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE
en liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 14 mars 2000 sous
le No. 2,329,603 en liaison avec les services; ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 29 mai 2001 sous le No. 2,454,543 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,028,407. 1999/09/09. Patricia Cluzeau, 9-3412, Place Roland,
Sainte-Foy, QUÉBEC, G1W2L6 
 

La couleur n’est pas revendiquée comme caractéristique de la
marque de commerce.

Le droit à l’usage exclusif du mot EAU en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Vêtements sportifs, nommément maillots
de bain, t-shirts, shorts, bermudas, survêtements, polos, gilets en
coton ouaté, manteaux sportifs, pantalons sportifs, paréo. (2)
Sacs de sport, bonnets de bain, bouteilles d’eau, tatoos,
autocollants. Employée au CANADA depuis août 1996 en liaison
avec les marchandises (1); août 1998 en liaison avec les
marchandises (2).

Colour is not claimed as a feature of the trade-mark.
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The right to the exclusive use of the word EAU is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: (1) Casual clothing, namely swim suits, T-shirts, shorts,
Bermuda shorts, sweat clothes, polo jerseys, sweatshirts,
activewear coats, activewear pants, pareos. (2) Sports bags,
bathing caps, water bottles, tattoos, stickers. Used in CANADA
since August 1996 on wares (1); August 1998 on wares (2).

1,028,408. 1999/09/09. Patricia Cluzeau, 9-3412, Place Roland,
Sainte-Foy, QUÉBEC, G1W2L6 
 

La couleur n’est pas revendiquée comme caractéristique de la
marque de commerce.

Le droit à l’usage exclusif des mots MODE, VÊTEMENTS et EAU
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Vêtements sportifs, nommément maillots
de bain, t-shirts, shorts, bermudas, survêtements, polos, gilets en
coton ouaté, manteaux sportifs, pantalons sportifs, paréo. (2)
Sacs de sport, bonnets de bain, bouteilles d’eau, tatoos,
autocollants. Employée au CANADA depuis août 1996 en liaison
avec les marchandises (1); août 1998 en liaison avec les
marchandises (2).

Colour is not claimed as a feature of the trade-mark.

The right to the exclusive use of the words MODE, VÊTEMENTS
and EAU is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Casual clothing, namely swim suits, T-shirts, shorts,
Bermuda shorts, sweat clothes, polo jerseys, sweatshirts,
activewear coats, activewear pants, pareos. (2) Sports bags,
bathing caps, water bottles, tattoos, stickers. Used in CANADA
since August 1996 on wares (1); August 1998 on wares (2).

1,029,134. 1999/09/15. MERCATOR SOFTWARE, INC., 45
Danbury Road, Wilton, Connecticut 06897, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUEBEC, H2Y3X2 

MERCATOR 
WARES: Enterprise system integration software, namely software
for data mapping, data conversion, electronic commerce, data
ware-housing, application linking, integration of web applications,
cross platform integration and electronic data interchange.
SERVICES: (1) Educational services, namely, conducting training
programs in installation integration and use of computer software.
(2) Consulting services in the field of computer programming and
software installation. Used in CANADA since at least as early as
December 11, 1992 on wares and on services (2); February 1993

on services (1). Used in UNITED STATES OF AMERICA on
wares and on services. Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on August 31, 1999 under No. 2,274,290 on services
(1); UNITED STATES OF AMERICA on August 31, 1999 under
No. 2,274,277 on services (2); UNITED STATES OF AMERICA on
September 28, 1999 under No. 2,281,097 on wares.

MARCHANDISES: Logiciels d’intégration de systèmes
d’entreprise, nommément logiciels destinés aux applications
suivantes : mappage de données, conversion de données,
commerce électronique, archivage de données, liaison
d’applications, intégration d’applications Web, intégration inter-
plates-formes et échange électronique de données. SERVICES:
(1) Services éducatifs, nommément tenue de programmes de
formation dans l’intégration d’installations et l’utilisation de
logiciels. (2) Services de consultation dans le domaine de la
programmation informatique et de l’installation de logiciels.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 11
décembre 1992 en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services (2); février 1993 en liaison avec les services (1).
Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services. Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 31 août 1999 sous le No.
2,274,290 en liaison avec les services (1); ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 31 août 1999 sous le No. 2,274,277 en liaison
avec les services (2); ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 28
septembre 1999 sous le No. 2,281,097 en liaison avec les
marchandises.

1,031,011. 1999/10/01. VALASSIS COMMUNICATIONS, INC., a
Delaware corporation, 19975 Victor Parkway, Livonia, Michigan
48152-7001, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: SMART &
BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999,
STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

VALASSIS TARGETED MARKETING 
SERVICES 

The right to the exclusive use of the words TARGETED
MARKETING SERVICES is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Promoting the goods and services of others through
the distribution of coupons, samples, or printed materials; and
providing marketing analysis for such promotions. Priority Filing
Date: June 01, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/718,067 in association with the same kind of
services. Used in UNITED STATES OF AMERICA on services.
Registered in UNITED STATES OF AMERICA on June 05, 2001
under No. 2,458,253 on services. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif des mots TARGETED MARKETING
SERVICES en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.
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SERVICES: Promotion des biens et services de tiers au moyen de
la distribution de bons de réduction, d’échantillons ou d’imprimés;
et fourniture d’analyse du marché pour ces promotions. Date de
priorité de production: 01 juin 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/718,067 en liaison avec le même
genre de services. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en
liaison avec les services. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 05 juin 2001 sous le No. 2,458,253 en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,032,055. 1999/10/12. Chaos Holdings, Inc. (Delaware,
Corporation), 3200 Pacific Drive, Manhattan Beach, California
90266, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y7 

CHAOS 
WARES: Cosmetics, namely, face powders, eye liners, eye
shadows and rouges, lotions, namely, hand creams and body
creams; perfumes, hair products, namely, hair sprays, hair dyes,
and mousses; sunglasses, sunglass lenses, sunglass frames,
eyeglasses, eyeglass frames and eyeglass lenses; watches and
watch cases, namely, wrist watches, pocket watches, watch
chains, clocks, and jewellery; pens, pocket calendars, and
planners; clothing and apparel, namely jackets and jerseys; head
bands; sportswear (men’s and women’s), namely, pants, track
suits, sweatshirts, and T-shirts; belts; headwear, namely, hats and
caps; and neckwear, namely ties and scarves. Priority Filing
Date: April 14, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/681,866 in association with the same kind of
wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Cosmétiques, nommément poudres pour le
visage, eye-liner, ombres à paupières et rouges à joues, lotions,
nommément crèmes pour les mains et crèmes pour le corps;
parfums, produits capillaires, nommément fixatifs, colorants
capillaires, et mousses; lunettes de soleil, verres de lunettes de
soleil, montures de lunettes de soleil, lunettes, montures de
lunettes et verres de lunettes; montres et boîtiers de montre,
nommément montres-bracelets, montres de poche, chaînes de
montre, horloges, et bijoux; stylos, mini-calendriers, et agendas
de planification; vêtements et habillement, nommément vestes et
chandails; bandeaux; vêtements sport (pour hommes et femmes),
nommément pantalons, survêtements, pulls d’entraînement, et
tee-shirts; ceintures; couvre-chefs, nommément chapeaux et
casquettes; et cravates et cache-cols, nommément cravates et
écharpes. Date de priorité de production: 14 avril 1999, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/681,866 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,032,370. 1999/10/14. PURATOS N.V., a legal entity,
Industriallaan 25, Zone Maalbeek B-1702, Groot-Bijgaarden,
BELGIUM Representative for Service/Représentant pour
Signification: RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE
1800, 2 BLOOR STREET EAST, TORONTO, ONTARIO,
M4W3J5 

KIMOVIT 
The applicant advises that there is no English or French
translation for the word KIMOVIT.

WARES: Frozen confections; bakery products, namely, breads,
cakes, pies, tarts, flans, tortes, cookies, muffins, croissants,
French sticks, croutons, Danish pastries, buns, rolls, biscuits,
tartelettes; dairy whipping creams and non-dairy whipping
creams. Proposed Use in CANADA on wares.

Le requérant indique qu’il n’existe aucune traduction en anglais ou
en français du mot KIMOVIT.

MARCHANDISES: Friandises surgelées; produits de
boulangerie-pâtisserie, nommément pains, gâteaux, tartes,
tartelettes, flans, tartes, biscuits, muffins, croissants, baguettes de
pain, croûtons, pâtisseries danoises, brioches, pains mollets,
biscuits à levure chimique, tartelettes; crèmes à fouetter laitières
et crèmes à fouetter non laitières. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,032,539. 1999/10/15. Northwater Capital Management Inc.,
Suite 3300, Scotia Plaza, P.O. Box 1008, 40 King Street W.,
Toronto, ONTARIO, M5H3Y2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX
401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 

NEWCASTLE N UNITS 
The right to the exclusive use of the word UNITS is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Fund investment advisory services, fund
administration, management and vending services and investor
dealer services. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot UNITS en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services consultatifs en matière d’investissement de
fonds, services d’administration, de gestion et de vente de fonds
et services de commerçant et investisseur. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.
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1,032,686. 1999/10/18. CINÉGROUPE INTERACTIF /
CINÉGROUPE INTERACTIVE INC., 1010, rue Ste-Catherine
est, 4 ème étage, Montréal, QUÉBEC, H2L2G3 Representative
for Service/Représentant pour Signification: RICHARD
SEERS, (NADEAU, DESROCHES SEERS), 3689, RUE SAINT-
HUBERT, MONTREAL, QUÉBEC, H2L3Z9 
 

MARCHANDISES: (1) CD interactifs et cédéroms contenant des
logiciels proposant aux enfants diverses situations
d’apprentissage dans les domaines des arts, mathématiques,
sciences, psychomotricité, communication, lecture, santé et
sécurité. (2) Livres, livrets, fascicules, albums à colorier, recueils,
journaux, périodiques, magazines. (3) Cartes de jeux, drapeaux,
marionnettes. SERVICES: Production, édition, distribution et
commercialisation par tous les moyens usuels dont notamment
par l’internet de sites web, CD interactifs et cédéroms proposant
aux enfants diverses situations d’apprentissage dans les
domaines des arts, mathématiques, sciences, psychomotricité,
communication, lecture, santé et sécurité; livres, livrets,
fascicules, albums, recueils, journaux, périodiques, magazines;
cartes, drapeaux, marionnettes. Employée au CANADA depuis
février 1998 en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

WARES: (1) Interactive CDs and CD-ROMs containing computer
software used for placing children in various learning situations in
the arts, mathematics, science, motor skills, communication,
reading, health and safety. (2) Books, booklets, fascicles,
colouring books, collections, newspapers, periodicals, magazines.
(3) Playing cards, flags, puppets. SERVICES: Production,
publication, distribution and marketing by all usual means,
including the Internet, of Web sites, interactive CDs and CD-
ROMs containing computer software used for placing children in
various learning situations in the arts, mathematics, science,
motor skills, communication, reading, health and safety; books,
booklets, fascicles, albums, collections, newspapers, periodicals,
magazines; cards, flags, puppets. Used in CANADA since
February 1998 on wares and on services.

1,034,190. 1999/10/29. GroomeCapital.com Inc., 1, Place Ville
Marie, Suite 2707, Montreal, QUEBEC, H3B4G4 Representative
for Service/Représentant pour Signification: SYLVIE
LEQUIN, 935 DECARIE, BUREAU 202, MONTREAL, QUEBEC,
H4L3M3 

BREAKFAST CLUB 
SERVICES: Internet stockmarket services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services de marché boursier sur Internet. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,035,329. 1999/11/05. TIC Gums, Inc., a Maryland corporation,
4609 Richlynn Drive, Belcamp, Maryland 21017-1228, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: BORDEN LADNER
GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y7 

GUARCEL 
WARES: A guar and cellulose gum used in the manufacture of
foods and pharmaceuticals. Used in CANADA since at least as
early as November 1998 on wares. Priority Filing Date: June 08,
1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No:
75/724,256 in association with the same kind of wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on June 05, 2001 under No.
2,458,274 on wares.

MARCHANDISES: Gomme de guar et de cellulose utilisée dans
la fabrication d’aliments et de produits pharmaceutiques.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre
1998 en liaison avec les marchandises. Date de priorité de
production: 08 juin 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE,
demande no: 75/724,256 en liaison avec le même genre de
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 05 juin 2001 sous le No. 2,458,274 en liaison
avec les marchandises.

1,035,728. 1999/11/10. FIN-ECO HOLDING S.p.a., BRESCIA -
Italy - Via Pastrengo 3, ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 
 

The right to the exclusive use of the word ONLINE is disclaimed
apart from the trade-mark.
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SERVICES: (1) Services relating to advertising, business
management, sales management and office work, namely direct
mail advertising, electronic billboard advertising, preparing audio-
visual presentations for use in advertising, television advertising
agencies, advertising agencies, namely promoting the services of
banks through the distribution of printed and audio promotional
materials and by rendering sales promotion advice, dissemination
of advertising for others via an on-line electronic communications
network, rental of advertising space, cost/price analysis services,
economic forecasting and analysis services, profit survey and
analysis services, business acquisition and merger consultation,
business appraisal services, arranging and conducting business
conference, business auditing services, business brokerage
services, conducting business and market research surveys
services, business investigations, business invoicing services,
preparing business reports, bookkeeping for electronic funds
transfer, credit card registration services, mailing list preparation
services, market analysis services, sales volume tracking for
others. (2) Services relating to financial, monetary and real estate
transactions, and insurance services, namely financial analysis
and consultation, financial clearing houses, financial information in
the nature of rates of exchange, financial exchange services,
financial forecasting services, financial guarantee and surety
services, financial information provided by electronic means,
financial investment in field of real estate and securities, financial
management services, financial planning services, financial
portfolio management services, financial research services,
financial sponsorship of sport activities, financial valuation of
personal property and real estate services, savings bank services,
providing bank account information by telephone or by a computer
network, banking, credit recovery and collection services, credit
inquiry and consultation services, credit agency services,
evaluation of credit bureau data, credit bureau services, credit
card services, debit card services, cash management services,
electronic cash transactions, mutual fund brokerage, fund
investment consultation, mutual fund distribution; mutual fund
investments; electronic funds transfer; electronic payment
services, namely electronic processing and transmission of bill
payment data; electronic processing of insurance claims and
payment data services; electronic toll collection services; real
estate brokerage services; real estate appraisal; equity sharing
services, namely managing and arranging for co-ownership of real
estate; financial valuation services; services of personal property
and real estate; real estate investment services; real estate
management services; real estate agencies services; factoring
agencies services; stock brokerage services; stock exchange
price quotation services; agencies in the field of bonds and other
securities; automated security brokerage; mortgaging of securities
for others; business brokerage services; commodity brokerage
services; custom brokerage services; insurance brokerage
services; investment brokerage services; pawn brokerage
services; brokerage houses in the field of stocks, commodities and
futures; commodity exchange services; commodity investment
advice services; commodity quotations; commodity trading for
others; savings and loans associations services; automated teller
machines services; bail bonding services; business liquidation
services; checking account services; currency exchange and
advice; tax payment processing services; insurance
administration services; accident insurance underwriting services;

insurance consultation services; accident, fire, lights, marine,
medical insurance underwriting services; electronic processing of
insurance claim and payment data; telecommunication air time
brokerage services. (3) Services relating to telecommunications,
namely audio broadcasting, radio broadcasting, television
broadcasting, video broadcasting, broadcasting programs via a
global computer network, mobile radio communication, radio
communication, namely radio broadcasting, radio programming,
paging services, cellular telephone services, wireless facsimile
mail services, wireless digital messaging services; telegram
transmission and communication, telephone communication,
electronic transmission of data and documents via a computer
terminal services, electronic mail services, satellite transmission
services, information services about telecommunication by
telephone and e-mail. (4) Services relating to computer
programming, namely computer programming for others; updating
of computer software; data base development services; computer
site design services. Priority Filing Date: October 14, 1999,
Country: ITALY, Application No: N.BS/99/C/00 in association with
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on
services.

Le droit à l’usage exclusif du mot ONLINE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Services ayant trait à la publicité, à la gestion des
affaires, à la gestion des ventes et au travail de bureau,
nommément publicité postale, publicité par babillard électronique,
préparation de présentations audiovisuelles pour utilisation dans
la publicité, agences de publicité à la télévision, agences de
publicité, nommément promotion des services de banques par la
distribution de matériel de promotion audio et imprimé et par la
fourniture de conseils en promotion des ventes, diffusion de
publicité pour des tiers au moyen d’un réseau de communications
électroniques en ligne, location d’espace publicitaire, services
d’analyse des coûts et du prix de revient, services d’analyse et de
prévisions économiques, services de recherche et d’analyse en
matière de profits, consultation sur les acquisitions et les fusions
d’entreprises, services d’évaluation d’entreprises, organisation et
tenue de réunion d’affaires, services de vérification commerciale,
services de courtage d’affaires, services de recherches en gestion
et d’études de marché, enquêtes commerciales, services de
facturation d’entreprises, préparation de rapports de gestion,
tenue de livres pour transfert électronique de fonds, services
d’inscription par carte de crédit, services de préparation de listes
d’adresses, services d’analyse de marché, surveillance du volume
des ventes pour des tiers. (2) Services ayant trait aux transactions
financières, monétaires et immobilières, et services d’assurances,
nommément analyse et consultation financières, bureaux
centraux d’informations financières, information financière sous
forme de taux de change, services de marché financier, services
de prévisions financières, services de garanties et de cautions
financières, information financière fournie par des moyens
électroniques, investissement financier dans le domaine de
l’immobilier et des valeurs, services de gestion financière,
services de planification financière, services de gestion de
portefeuille financier, services de recherche en matière de
finance, parrainage financier d’activités sportives, évaluation
financière d’objets personnels et services immobiliers, services de
caisses d’épargne, fourniture de renseignements sur les comptes
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bancaires par téléphone ou par réseau informatique, services
bancaires, de collecte et recouvrement des prêts, services
d’enquête et de consultation en matière de crédit, services
d’agence d’évaluation du crédit, évaluation de données du bureau
de crédit, services de bureau de crédit, services de cartes de
crédit, services de cartes de débit, services de gestion de
trésorerie, transactions électroniques au comptant, courtage de
fonds mutuels, consultation en matière d’investissement de fonds,
distribution de fonds mutuels; investissements de fonds mutuels;
transfert électronique de fonds; services de paiement
électroniques, nommément traitement et transmission
électroniques de données de paiement de factures; services de
traitement électronique de données de réclamations et de
paiement d’assurance; services de perception de péages
électroniques; services de courtage immobilier; évaluation de
biens immobiliers; services d’actions de participation,
nommément gestion et organisation pour copropriété
d’immobilier; services d’évaluation financière; services d’objets
personnels et d’immobilier; services de placements immobiliers;
services de gestion immobilière; services d’agences immobilières;
services d’agences d’affacturage; services de courtage d’actions;
services de cote des prix de la bourse des valeurs; agences dans
le domaine des obligations et d’autres valeurs; services de
courtage de sécurité automatisé; mise en gage de valeurs pour
des tiers; services de courtage d’affaires; services de courtage en
marchandises; services de courtage personnalisés; services de
courtage en assurance; services de courtage en investissement;
services de prêts sur gages; maisons de courtage dans le
domaine des actions, des marchandises et des opérations à
terme; services de bourse de marchandises; services de conseil
en investissement pour marchandises; proposition de prix pour
des marchandises; commerce de marchandises pour des tiers;
services d’associations d’épargne et de prêt; services de guichets
automatiques; services de cautionnement; services de liquidation
commerciale; services de comptes de chèques; conseils et
change de devises; services de traitement de déclarations de
revenus; services administratifs d’assurance; services de
souscription à une assurance-accident; services de consultation
en matière d’assurance; services de souscription d’assurances
accident, incendie, maritime et médicale; traitement électronique
de données de réclamations et de paiements d’assurance;
services de courtage de temps d’antenne de télécommunications.
(3) Services ayant trait aux télécommunications, nommément
diffusion audio, radiodiffusion, télédiffusion, vidéotransmission,
diffusion d’émissions au moyen d’un réseau informatique mondial,
communication par radio-mobile, radiocommunication,
nommément radiodiffusion, horaire d’émissions de radio, services
de téléappel, services de téléphone cellulaire, services de
transmission sans fil par fac-similé, services de transmission sans
fil de messages numériques; communication et transmission de
télégrammes, communication téléphonique, services de
transmission électronique de données et de documents au moyen
d’un terminal d’ordinateur, services de courrier électronique,
services de transmission par satellite, services d’information en
matière de télécommunications par téléphone et courrier
électronique. (4) Services ayant trait à la programmation

informatique, nommément programmation informatique pour des
tiers; mise à niveau de logiciels; services de développement de
bases de données; services de conception de sites informatiques.
Date de priorité de production: 14 octobre 1999, pays: ITALIE,
demande no: N.BS/99/C/00 en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,035,729. 1999/11/10. FIN-ECO HOLDING S.p.a., BRESCIA -
Italy - Via Pastrengo 3, ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 
 

SERVICES: (1) Services relating to advertising, business
management, sales management and office work, namely direct
mail advertising, electronic billboard advertising, preparing audio-
visual presentations for use in advertising, television advertising
agencies, advertising agencies, namely promoting the services of
banks through the distribution of printed and audio promotional
materials and by rendering sales promotion advice, dissemination
of advertising for others via an on-line electronic communications
network, rental of advertising space, cost/price analysis services,
economic forecasting and analysis services, profit survey and
analysis services, business acquisition and merger consultation,
business appraisal services, arranging and conducting business
conference, business auditing services, business brokerage
services, conducting business and market research surveys
services, business investigations, business invoicing services,
preparing business reports, bookkeeping for electronic funds
transfer, credit card registration services, mailing list preparation
services, market analysis services, sales volume tracking for
others. (2) Services relating to financial, monetary and real estate
transactions, and insurance services, namely financial analysis
and consultation, financial clearing houses, financial information in
the nature of rates of exchange, financial exchange services,
financial forecasting services, financial guarantee and surety
services, financial information provided by electronic means,
financial investment in field of real estate and securities, financial
management services, financial planning services, financial
portfolio management services, financial research services,
financial sponsorship of sport activities, financial valuation of
personal property and real estate services, savings bank services,
providing bank account information by telephone or by a computer
network, banking, credit recovery and collection services, credit
inquiry and consultation services, credit agency services,
evaluation of credit bureau data, credit bureau services, credit
card services, debit card services, cash management services,
electronic cash transactions, mutual fund brokerage, fund
investment consultation, mutual fund distribution; mutual fund
investments; electronic funds transfer; electronic payment
services, namely electronic processing and transmission of bill 
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payment data; electronic processing of insurance claims and
payment data services; electronic toll collection services; real
estate brokerage services; real estate appraisal; equity sharing
services, namely managing and arranging for co-ownership of real
estate; financial valuation services; services of personal property
and real estate; real estate investment services; real estate
management services; real estate agencies services; factoring
agencies services; stock brokerage services; stock exchange
price quotation services; agencies in the field of bonds and other
securities; automated security brokerage; mortgaging of securities
for others; business brokerage services; commodity brokerage
services; custom brokerage services; insurance brokerage
services; investment brokerage services; pawn brokerage
services; brokerage houses in the field of stocks, commodities and
futures; commodity exchange services; commodity investment
advice services; commodity quotations; commodity trading for
others; savings and loans associations services; automated teller
machines services; bail bonding services; business liquidation
services; checking account services; currency exchange and
advice; tax payment processing services; insurance
administration services; accident insurance underwriting services;
insurance consultation services; accident, fire, lights, marine,
medical insurance underwriting services; electronic processing of
insurance claim and payment data; telecommunication air time
brokerage services. (3) Services relating to telecommunications,
namely audio broadcasting, radio broadcasting, television
broadcasting, video broadcasting, broadcasting programs via a
global computer network, mobile radio communication, radio
communication, namely radio broadcasting, radio programming,
paging services, cellular telephone services, wireless facsimile
mail services, wireless digital messaging services; telegram
transmission and communication, telephone communication,
electronic transmission of data and documents via a computer
terminal services, electronic mail services, satellite transmission
services, information services about telecommunication by
telephone and e-mail. (4) Services relating to computer
programming, namely computer programming for others; updating
of computer software; data base development services; computer
site design services. Priority Filing Date: October 14, 1999,
Country: ITALY, Application No: N.BS/99/C/00 in association with
the same kind of services. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: (1) Services ayant trait à la publicité, à la gestion des
affaires, à la gestion des ventes et au travail de bureau,
nommément publicité postale, publicité par babillard électronique,
préparation de présentations audiovisuelles pour utilisation dans
la publicité, agences de publicité à la télévision, agences de
publicité, nommément promotion des services de banques par la
distribution de matériel de promotion audio et imprimé et par la
fourniture de conseils en promotion des ventes, diffusion de
publicité pour des tiers au moyen d’un réseau de communications
électroniques en ligne, location d’espace publicitaire, services
d’analyse des coûts et du prix de revient, services d’analyse et de
prévisions économiques, services de recherche et d’analyse en
matière de profits, consultation sur les acquisitions et les fusions
d’entreprises, services d’évaluation d’entreprises, organisation et
tenue de réunion d’affaires, services de vérification commerciale,
services de courtage d’affaires, services de recherches en gestion

et d’études de marché, enquêtes commerciales, services de
facturation d’entreprises, préparation de rapports de gestion,
tenue de livres pour transfert électronique de fonds, services
d’inscription par carte de crédit, services de préparation de listes
d’adresses, services d’analyse de marché, surveillance du volume
des ventes pour des tiers. (2) Services ayant trait aux transactions
financières, monétaires et immobilières, et services d’assurances,
nommément analyse et consultation financières, bureaux
centraux d’informations financières, information financière sous
forme de taux de change, services de marché financier, services
de prévisions financières, services de garanties et de cautions
financières, information financière fournie par des moyens
électroniques, investissement financier dans le domaine de
l’immobilier et des valeurs, services de gestion financière,
services de planification financière, services de gestion de
portefeuille financier, services de recherche en matière de
finance, parrainage financier d’activités sportives, évaluation
financière d’objets personnels et services immobiliers, services de
caisses d’épargne, fourniture de renseignements sur les comptes
bancaires par téléphone ou par réseau informatique, services
bancaires, de collecte et recouvrement des prêts, services
d’enquête et de consultation en matière de crédit, services
d’agence d’évaluation du crédit, évaluation de données du bureau
de crédit, services de bureau de crédit, services de cartes de
crédit, services de cartes de débit, services de gestion de
trésorerie, transactions électroniques au comptant, courtage de
fonds mutuels, consultation en matière d’investissement de fonds,
distribution de fonds mutuels; investissements de fonds mutuels;
transfert électronique de fonds; services de paiement
électroniques, nommément traitement et transmission
électroniques de données de paiement de factures; services de
traitement électronique de données de réclamations et de
paiement d’assurance; services de perception de péages
électroniques; services de courtage immobilier; évaluation de
biens immobiliers; services d’actions de participation,
nommément gestion et organisation pour copropriété
d’immobilier; services d’évaluation financière; services d’objets
personnels et d’immobilier; services de placements immobiliers;
services de gestion immobilière; services d’agences immobilières;
services d’agences d’affacturage; services de courtage d’actions;
services de cote des prix de la bourse des valeurs; agences dans
le domaine des obligations et d’autres valeurs; services de
courtage de sécurité automatisé; mise en gage de valeurs pour
des tiers; services de courtage d’affaires; services de courtage en
marchandises; services de courtage personnalisés; services de
courtage en assurance; services de courtage en investissement;
services de prêts sur gages; maisons de courtage dans le
domaine des actions, des marchandises et des opérations à
terme; services de bourse de marchandises; services de conseil
en investissement pour marchandises; proposition de prix pour
des marchandises; commerce de marchandises pour des tiers;
services d’associations d’épargne et de prêt; services de guichets
automatiques; services de cautionnement; services de liquidation
commerciale; services de comptes de chèques; conseils et
change de devises; services de traitement de déclarations de
revenus; services administratifs d’assurance; services de
souscription à une assurance-accident; services de consultation
en matière d’assurance; services de souscription d’assurances 
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accident, incendie, maritime et médicale; traitement électronique
de données de réclamations et de paiements d’assurance;
services de courtage de temps d’antenne de télécommunications.
(3) Services ayant trait aux télécommunications, nommément
diffusion audio, radiodiffusion, télédiffusion, vidéotransmission,
diffusion d’émissions au moyen d’un réseau informatique mondial,
communication par radio-mobile, radiocommunication,
nommément radiodiffusion, horaire d’émissions de radio, services
de téléappel, services de téléphone cellulaire, services de
transmission sans fil par fac-similé, services de transmission sans
fil de messages numériques; communication et transmission de
télégrammes, communication téléphonique, services de
transmission électronique de données et de documents au moyen
d’un terminal d’ordinateur, services de courrier électronique,
services de transmission par satellite, services d’information en
matière de télécommunications par téléphone et courrier
électronique. (4) Services ayant trait à la programmation
informatique, nommément programmation informatique pour des
tiers; mise à niveau de logiciels; services de développement de
bases de données; services de conception de sites informatiques.
Date de priorité de production: 14 octobre 1999, pays: ITALIE,
demande no: N.BS/99/C/00 en liaison avec le même genre de
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,037,040. 1999/11/23. SENSORY SCIENCE CORPORATION,
7835 East McClain Drive, Scottsdale, Arizona 85260-1732,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 
 

The right to the exclusive use of the words MEDIA PLAYER is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Consumer electronic devices, namely portable digital
audio players, memory cards, headphones, adapters and carrying
cases. Priority Filing Date: May 24, 1999, Country: UNITED
STATES OF AMERICA, Application No: 75/712,995 in association
with the same kind of wares. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots MEDIA PLAYER en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Dispositifs électroniques grand public,
nommément lecteurs audio numériques portatifs, cartes de
mémoire, casques d’écoute, adaptateurs et mallettes. Date de
priorité de production: 24 mai 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/712,995 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,037,097. 1999/11/24. Akuna Health Products Inc., 3181
Wolfedale Road, unit 8, Mississauga, ONTARIO, L5C1V8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CELINA FENSTER, (MANN & GAHTAN, LLP), 40 KING STREET
WEST, SUITE 2706, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

AKUNA is a coined word as provided by the applicant.

The right to the exclusive use of the word HEALTH is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Vitamins, minerals, nutritional supplements, namely
ready-to-eat bars, liquids and powders fortified with natural
ingredients. Proposed Use in CANADA on wares.

AKUNA est un mot inventé tel que fourni par le requérant.

Le droit à l’usage exclusif du mot HEALTH en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vitamines, minéraux, suppléments nutritifs,
nommément barres prêtes à servir, liquides et poudres fortifiées
d’ingrédients naturels. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,040,140. 1999/12/17. Applied Industrial Technologies, Inc.,
3600 Euclid Avenue, Cleveland, Ohio 44115-1295, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

MAINTENANCE CANADA 
The right to the exclusive use of the word CANADA is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Mail order catalogue services featuring industrial
parts and supplies. Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CAMADA en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de vente par correspondance spécialisés
dans les pièces et les fournitures industrielles. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.
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1,040,534. 1999/12/22. Takara Shuzo Co., Ltd., 609
Takenakacho, Fushimi-ku, Kyoto, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: G. RONALD BELL &
ASSOCIATES, SUITE 1215, 99 BANK STREET, P.O. BOX 2450,
POSTAL D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5W6 
 

The transliteration as provided by the applicant of the Japanese
katakata characters is takara which means treasure in English.

WARES: Cooking liquors, namely mirin; alcoholic beverages,
namely shochu, spirits namely vodka, gin, rum, whisky, brandy,
liqueurs and prepared alcoholic cocktails. Proposed Use in
CANADA on wares.

La translittération telle que fournie par le requérant des caractères
japonais katakata est takara qui signifie en anglais treasure.

MARCHANDISES: Alcools de cuisine, nommément mirin;
boissons alcoolisées, nommément shochu; eaux-de-vie
nommément vodka, gin, rhum, whisky, brandy, liqueurs et
préparations de cocktails alcoolisés. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,040,619. 1999/12/20. MORPHOSYS AG, a German
corporation, Lena-Christ-Strasse 48, 82152 Martinsried/Planegg,
GERMANY Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA
BOURSE, 800 PLACE-VICTORIA, BUREAU 3400, C.P. 242,
MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 

AutoScreen 
The right to the exclusive use of the word SCREEN is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Chemical, biochemical, biological, and biotechnological
preparations, namely, antibodies and fragments of antibodies for
use in the development or manufacture of immunological reagents
for industrial and scientific use; biological preparations, namely,
antibodies and fragments of antibodies for laboratories,
diagnostics and analytics for scientific or research use; auxiliary
preparations, carriers and substances for use in the manufacture
of pharmaceutical preparations; biological preparations, namely,
antibodies and fragments of antibodies for laboratories,
diagnostics, and analytics for human and veterinary medical
diagnostic use; pharmaceutical and veterinary preparations and
substances for the treatment of cancer, inflammatory diseases,
alzheimer, sepsis, restenosis, and other conditions which can be
treated or ameliorated by antibodies binding to, or activation or
blocking of, a target antigen; sanitary preparations for use in
toothpaste or disinfectants; auxiliary preparations, carriers, and
substances sold as integral components of pharmaceutical
preparations. SERVICES: Scientific, biological and medical
research; laboratory research in the fields of analytical chemistry,
biochemistry, medicinal chemistry, drug development,

biotechnology, microbiology and molecular biology; chemical,
biochemical and biotechnological analysis. Priority Filing Date:
June 18, 1999, Country: GERMANY, Application No: 399 35
247.3/01 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SCREEN en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Préparations chimiques, biochimiques,
biologiques et biotechnologiques, nommément anticorps et
fragments d’anticorps à utiliser dans le développement ou la
fabrication de réactifs immunologiques pour usages industriels et
scientifiques; préparations biologiques, nommément anticorps et
fragments d’anticorps pour laboratoires, diagnostics et analyses
pour usages scientifiques ou de recherche; préparations, porteurs
et substances auxilaires à utiliser dans la fabrication des
préparations pharmaceutiques; préparations biologiques,
nommément anticorps et fragments d’anticorps pour laboratoires,
diagnostics et analyses pour usages diagnostiques médicaux
humains et vétérinaires; préparations et substances
pharmaceutiques et vétérinaires pour le traitement du cancer, des
maladies inflammatoires, de la maladie d’Alzheimer, de la
septicémie, de la resténose, et autres conditions traitables ou
améliorables par des anticorps, qui lient, activent ou bloquent un
antigène cible; préparations hygiéniques à utiliser dans le
dentifrice ou les désinfectants; préparations, porteurs et
substances auxiliaires vendus comme parties intégrantes des
préparations pharmaceutiques. SERVICES: Recherche
scientifique, biologique et médicale; recherche en laboratoire
dans les domaines suivants : chimie analytique, biochimie, chimie
médicinale, développement de médicaments, biotechnologie,
microbiologie et biologie moléculaire; analyses chimiques,
biochimiques et biotechnologiques. Date de priorité de
production: 18 juin 1999, pays: ALLEMAGNE, demande no: 399
35 247.3/01 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,040,623. 1999/12/20. MORPHOSYS AG, a German
corporation, Lena-Christ-Strasse 48, 82152 Martinsried/Planegg,
GERMANY Representative for Service/Représentant pour
Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA
BOURSE, 800 PLACE-VICTORIA, BUREAU 3400, C.P. 242,
MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 

HuCAL 
WARES: Chemical, biochemical, biological and biotechnological
preparations, namely antibodies and fragments of antibodies for
use in the development or manufacture of immunological reagents
for industrial and scientific use; biological preparations, namely,
antibodies and fragments of antibodies for laboratories,
diagnostics, and analytics for scientific or research use; auxiliary
preparations, carriers and substances for use in the manufacture
of pharmaceutical preparations; biological preparations, namely,
antibodies and fragments of antibodies for laboratories,
diagnostics, and analytics for human and veterinary diagnostic
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use; pharmaceutical and veterinary preparations and substances
for the treatment of cancer, inflammatory diseases, Alzheimer,
sepsis, restenosis, and other conditions which can be treated or
ameliorated by antibodies binding to, or activation or blocking of,
a target antigen; sanitary preparations for use in toothpaste or
disinfectants; auxilliary preparations, carriers, and substances
sold as integral components of pharmaceutical preparations.
SERVICES: Scientific, biological and medical research;
laboratories research in the fields of analytical chemistry,
biochemistry, medicinal chemistry, drug development,
biotechnology, microbiology and molecular biology; chemical,
biochemical, and biotechnology analysis. Priority Filing Date:
June 18, 1999, Country: GERMANY, Application No: 399 35
243.0/01 in association with the same kind of wares and in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Préparations chimiques, biochimiques,
biologiques et biotechnologiques, nommément anticorps et
fragments d’anticorps à utiliser dans le développement ou la
fabrication de réactifs immunologiques pour usages industriels et
scientifiques; préparations biologiques, nommément anticorps et
fragments d’anticorps pour laboratoires, diagnostics et analyses
pour usages scientifiques ou de recherche; préparations, porteurs
et substances auxilaires à utiliser dans la fabrication des
préparations pharmaceutiques; préparations biologiques,
nommément anticorps et fragments d’anticorps pour laboratoires,
diagnostics et analyses pour usages diagnostiques chez les
humains et vétérinaires; préparations et substances
pharmaceutiques et vétérinaires pour le traitement du cancer, des
maladies inflammatoires, de la maladie d’Alzheimer, de la
septicémie, de la resténose, et autres conditions traitables ou
améliorables par des anticorps, qui lient, activent ou bloquent un
antigène cible; préparations hygiéniques à utiliser dans le
dentifrice ou les désinfectants; préparations, porteurs et
substances auxiliaires vendus comme parties intégrantes des
préparations pharmaceutiques. SERVICES: Recherche
scientifique, biologique et médicale; recherche en laboratoire
dans les domaines suivants : chimie analytique, biochimie, chimie
médicinale, développement de médicaments, biotechnologie,
microbiologie et biologie moléculaire; analyses chimiques,
biochimiques et biotechnologiques. Date de priorité de
production: 18 juin 1999, pays: ALLEMAGNE, demande no: 399
35 243.0/01 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,041,137. 1999/12/23. TECHNOLOGIES NEXXLINK INC./
NEXXLINK TECHNOLOGIES INC., 9900, Côte de Liesse,
Lachine, QUÉBEC, H8T1A1 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

NEXXLINK.COM 
Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services informatiques, nommément: services
d’impartition concernant la gestion de données et l’hébergement
d’infrastructures de réseaux informatiques, tous ces services
étant accessibles à partir d’un centre de données internet. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Informatics services, namely despatch services
related to data management and hosting of computer network
infrastructures, all of the aforesaid services being accessible from
an Internet data centre. Proposed Use in CANADA on services.

1,041,843. 2000/01/07. The Will-Burt Company, 169 South Main
Street, Orrville, Ohio 44667, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

TAC STICK 
The right to the exclusive use of the word STICK is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Alternating current sensing device. Used in CANADA
since at least as early as December 23, 1999 on wares. Used in
UNITED STATES OF AMERICA on wares. Registered in
UNITED STATES OF AMERICA on August 22, 2000 under No.
2,379,212 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot STICK en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Capteur de courant alternatif. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 23 décembre 1999 en
liaison avec les marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 22 août 2000 sous le No.
2,379,212 en liaison avec les marchandises.

1,042,376. 2000/01/13. American Health and Nutrition Inc., 3990
Varsity Dr., Ann Arbor, MI 48108, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: KAREN MAHON, HILTON WHOLE GRAIN
MILLERS, RR#2, STAFFA, ONTARIO, N0K1Y0 
 

The right to the exclusive use of the word SOY is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Flaked breakfast cereal. Used in CANADA since 1999
on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SOY en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Céréales de petit déjeuner en flocons.
Employée au CANADA depuis 1999 en liaison avec les
marchandises.
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1,042,378. 2000/01/13. American Health and Nutrition Inc., 3990
Varsity Dr., Ann Arbor, MI 48108, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: KAREN MAHON, HILTON WHOLE GRAIN
MILLERS, RR#2, STAFFA, ONTARIO, N0K1Y0 

SOYNUTTY CRUNCHIES 
The right to the exclusive use of the word SOYNUTTY is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Toasted soynut snack food. Used in CANADA since
1999 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot SOYNUTTY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Collations aux noix de soja grillées.
Employée au CANADA depuis 1999 en liaison avec les
marchandises.

1,042,442. 2000/01/13. 140740 CANADA INC., 6774 Hutchison,
Montreal, QUEBEC, H3N1Y4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FLANSBERRY, MENARD &
ASSOCIATES, INTELLECTUAL PROPERTY HOUSE, 504
KENT STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P2B9 
 

WARES: Phyllo, phyllo dough, phyllo sheets, spanakopita,
tyropita, danish pastry and pastry sheets. Used in CANADA since
September 1989 on wares.

MARCHANDISES: Phyllo, pâte phyllo, feuilles phyllo,
spanakopita, tyropita, pâtisseries danoises et feuilles de
pâtisserie. Employée au CANADA depuis septembre 1989 en
liaison avec les marchandises.

1,043,394. 2000/01/19. MAPLE LEAF FOODS INC./LES
ALIMENTS MAPLE LEAF INC., 30 St. Clair Avenue West,
Toronto, ONTARIO, M4V3A2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP,
ONE QUEEN STREET EAST, SUITE 2400, TORONTO,
ONTARIO, M5C3B1 

 

The right to the exclusive use of the eleven point Maple Leaf and
the words BEEF DOGS is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Processed meats; printed matter, namely newsletters,
pamphlets, brochures. SERVICES: Distribution of a program by
either printer materials or broadcast media to food service trade
operators, namely, store commissaries, institutions, hotels and
consumers which provides benefits to consumers and/or the
public participating in the program, namely receiving consumer
savings and menu options in respect of food products. Proposed
Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif de la feuille d’érable à onze pointes et
des mots BEEF DOGS en dehors de la marque de commerce
n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Viandes transformées; imprimés,
nommément bulletins, brochures. SERVICES: Distribution d’un
programme, au moyen de publications imprimées ou de médias
de diffusion, aux exploitants de commerce de services
alimentaires, nommément cantines de magasins, institutions,
hôtels et consommateurs qui fournissent des avantages aux
consommateurs et/ou au public participant au programme,
nommément réception d’épargne à la consommation et d’options
de menu en liaison avec les produits alimentaires. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec
les services.

1,043,833. 2000/01/24. Acotel S.p.A., 29, Via Della Valle Dei
Fontanili, 00168 Rome, ITALY Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKS & CLERK, 280
SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 
 

SERVICES: Telephone services for transmission of messages;
cellular telephone communications; computer aided transmission
of messages, namely, telegram transmissions, facsimile and
electronic mail services; services for rental of message sending
apparatus, news agencies communications, namely
communication via computer networks, electronic mail and
facsimile transmissions. Proposed Use in CANADA on services.
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SERVICES: Services téléphoniques pour la transmission de
messages; communications par téléphone cellulaire; transmission
de messages assistée par ordinateur, nommément transmissions
de télégrammes, services de télécopies et de courrier
électronique; services de location d’appareils émetteurs de
messages, communications d’agences de presse, nommément
communications au moyen de réseaux d’ordinateurs,
transmissions de courriels et de télécopies. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,044,840. 2000/02/01. Bell Canada, 1050 BEAVER HALL HILL,
MONTREAL, QUEBEC, H2Z1S4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LAROCHE, MANNION, 1000,
DE LA GAUCHETIÈRE WEST, SUITE 4100, MONTRÉAL,
QUEBEC, H3B5H8 
 

SERVICES: Telecommunication services namely: transmission,
emission, reception and storage of voice, data and/or video by
wire line, wireless, visual and broadband telecommunication
systems; local access services, namely local link, voice mail, long
distance, Internet and directory advertising for small and medium
business customers, IP Private Network (VPN), Extranet and IP
hosting services; domestic and international long distance
services; integrated communication services namely: the
customized combination and integration of the aforementioned
telecommunication services by the Applicant and/or third party
suppliers so as to provide customers with complete
telecommunications; Internet access services; professional
services namely: provision of advisory, design, installation,
support and training for all the aforementioned integrated
communication services and associated telecommunication
equipment. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de télécommunications, nommément :
transmission, émission, réception et entreposage de la voix, de
données et/ou de données vidéo par ligne métallique, sans fil,
systèmes de télécommunications visuelles et à bande large;
services d’accès local, nommément lien, messagerie vocale,
interurbain, Internet et publicité classée locaux pour petites et
moyennes entreprises clientes, services d’hébergement de
réseau privé virtuel (VPN), d’Extranet et d’IP; services
d’interurbains nationaux et internationaux; services de
communications intégrés, nommément : combinaison et
intégration personnalisées des services de télécommunications
susmentionnés par le requérant et/ou par des fournisseurs tiers de
façon à fournir des services de télécommunications complets aux
clients; services d’accès à Internet; services professionnels,
nommément : fourniture de conseils, de conception, d’installation,
de soutien et de formation pour tous les services de
communication intégrés susmentionnés et matériel de
télécommunication connexe. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,044,841. 2000/02/01. Bell Canada, 1050 BEAVER HALL HILL,
MONTREAL, QUEBEC, H2Z1S4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: LAROCHE, MANNION, 1000,
DE LA GAUCHETIÈRE WEST, SUITE 4100, MONTRÉAL,
QUEBEC, H3B5H8 

BELL INTRIGNA 
SERVICES: Telecommunication services namely: transmission,
emission, reception and storage of voice, data and/or video by
wireline, wireless, visual and broadband telecommunication
systems; local access services; domestic and international long
distance services: integrated communication services namely: the
customized combination and integration of the aforementioned
telecommunication services by the Applicant and/or third party
suppliers so as to provide customers with complete
telecommunications; Internet access services; professional
services namely: provision of advisory, design, installation,
support and training for all the aforementioned integrated
communication services and associated telecommunication
equipment; systems integration services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services de télécommunications, nommément :
transmission, émission, réception et entreposage de la voix, de
données et/ou de données vidéo par ligne métallique, sans fil,
systèmes de télécommunications visuelles et à bande large;
services d’accès local; services d’interurbains nationaux et
internationaux; services de communications intégrés,
nommément : combinaison et intégration personnalisées des
services de télécommunications susmentionnés par le requérant
et/ou par des fournisseurs tiers de façon à fournir des services de
télécommunications complets aux clients; services d’accès à
Internet; services professionnels, nommément : fourniture de
conseils, de conception, d’installation, de soutien et de formation
pour tous les services de communication intégrés susmentionnés
et matériel de télécommunication connexe; services d’intégration
de systèmes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,044,986. 2000/02/03. 1276304 Ontario Inc., 40 Queen Street,
P.O. Box 1360, St. Catherines, ONTARIO, L2R6Z2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

HUNTERS POINTE 
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WARES: (1) Clothing, namely, golf shirts, golf sweaters, golf hats
and caps, hats visors, winter hats, toques, golf gloves, shirts,
shorts, slacks, socks, sockettes, rain suits, jackets, rain pants,
vests, wind shirts, sweaters, pullovers, all of which are only for
sale from a golf course establishment. (2) Sporting equipment,
namely, golf balls, golf club bags, golf umbrellas, all of which are
only for sale from a golf course establishment. SERVICES: Retail
store services; golf course services; golf instruction; restaurant
and bar services. Used in CANADA since at least as early as
November 1999 on services. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: (1) Vêtements, nommément polos de golf,
chandails de golf, chapeaux et casquettes de golf, chapeaux,
visières, chapeaux d’hiver, tuques, gants de golf, chemises,
shorts, pantalons sport, chaussettes, socquettes, ensembles
imperméables, vestes, pantalons pour la pluie, gilets, chemises
coupe-vent, chandails, pulls, tous ces articles n’étant vendus que
dans un établissement de terrain de golf. (2) Matériel de sport,
nommément balles de golf, sacs fourre-tout de golf, parapluies de
golf, tous ces articles n’étant vendus que dans un établissement
de terrain de golf. SERVICES: Service de magasin de détail;
services de terrain de golf; enseignement du golf; services de
restaurant et de bar. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que novembre 1999 en liaison avec les services. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,045,887. 2000/02/10. PASSMORE MANAGEMENT INC., 600
Colborne Street, Suite 100, London, ONTARIO, N6B2V2 

E-MANAGERS.COM 
The right to the exclusive use of the words E- and .COM is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: (1) Computer software for the design, creation, hosting,
maintaining, operating, managing, advertising and marketing of
consumer-focused, business-to-consumer and business-to-
business online communities, including written accompanying
material, namely manuals and catalogues. (2) Computer software
for e-mail management, namely written accompanying materials,
namely manuals and catalogues. (3) Computer software, namely
used to train personnel in the field of virtual/online community
management, supervisory and interpersonal skills. (4) Computer
software, namely, software for network and communications
applications, Internet and intranet; computer software, namely
software to conduct electronic commerce over computer networks
and user manuals therefor. (5) Computer software for providing
access to data found in a wide variety of corporate records for use
on personal computers, in-house computer networks, and client/
server networks using HTTP or TCP/IP protocols including
computerized database management. (6) Computer software for
use over networks, namely scaleable software applications for
automating online communities, resource allocation, budgeting,
facilities management, cost management for use over global and
local communication networks, and user manuals and
documentation supplied as a unit therewith. (7) Computer
software for use in database management in the fields of e-
business and e-commerce and financial analysis and modeling n
the fields of e-business and e-commerce. (8) Printed publications

and materials, namely books, magazines, newsletters and
pamphlets relating to computer software and information
technology systems. (9) Knowledge products to educate the
business community and general public, namely reports produced
in connection with consulting services, meetings, conferences and
seminars. (10) Printed publications, namely a monthly newsletter
for the business community. (11) Video teleconferencing,
application, data sharing and multi-media mail systems, namely
computer hardware and computer software, telephone sets and
interfaces, video cameras and monitors and electronic mail
transport systems. SERVICES: (1) Management consulting
services for improving an online communities’ business
processes. (2) Business consulting services, namely in the fields
of media, marketing and business management. (3) Computer
services, namely creating, designing, implementing, integrating
and maintaining online or virtual communities for others. (4)
Market research services, namely the application of a
methodology for compiling demographic and customer
information by geographical areas, markets, age and interests for
use in sale of products and services over the Internet. (5) Market
research services, namely conducting qualitative and quantitative
marketing research among consumers on the global computer
information network for client companies. (6) Research services,
namely research and online analysis of online consumer
behaviour and the compilation and provision of business
information. (7) Consulting services, namely the use of interactive
multimedia communication techniques in the fields of education,
entertainment, music, art, film, comedy, literature and animation
and technical assistance in the fields of designing, creating,
hosting, operating, maintaining, managing, advertising and
marketing on online commerce web sites. (8) Consulting services,
namely programming and content in the area of e-business,
including customer relationship and supply chain management.
(9) Consulting services, namely appraisal services and licensing
services for intellectual property and financial analysis. (10)
Consulting services, namely coordinating public opinion polls for
commercial and non-commercial use. (11) Management
consulting services, namely in the field of computer and
information technology. (12) Business consulting services, namely
in the fields of business strategy, regulatory, tax, risk and human
resources and the implications of e-business. (13) Advisory
services, namely counselling members regarding their business
operations, namely maximizing efficiency, profitability and market
share. (14) Computer services, namely providing interactive
online courses of instruction at the college and post-graduate level
via a global computer information network, providing registration
in and financial administration of such courses and providing a
webliography of educational materials available over a global
computer information network. (15) Computer services, namely
providing technical support services to virtual communities. (16)
Computer services, namely providing access to a best practices
library of proven processes related to transaction offerings,
content, member profiles, gathering places, cyclical events,
evaluation and performance tools. (17) Computer services,
namely electronic transmission of data and documents via
computer terminals with the purpose of the electronic issuance of
securities. (18) Computer services, namely providing interactive
databases in the field of online business and commerce. (19)
Computer services, namely providing online facilities for real-time
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interaction with other computer users concerning general topics of
interest including an on-line-bulletin board in the fields of
consumer education and business topics. (20) Computer services,
namely creating and maintaining web sites and online
communities for others. (21) Computer services, namely creating
indexes of information, sites and other resources available on
computer networks. (22) Computer services, namely electronic
mail services. (23) Computer services, namely creating,
designing, implementing, integrating, maintaining and hosting web
sites or web pages for others via a computer system or global
communications network. (24) Computer services, namely
providing temporary use of online non-downloadable software for
communications, computer e-commerce, computer search
engine, web site development and online community
development. (25) Computer services, namely operation of online
communities and interactive web sites on the Internet and other
computer networks to provide third parties with access to
information in the fields of health, wealth, finance, business,
sports, recreation, weather, traffic, religion, news, entertainment,
games, government, cultural events, pets, real estate, autos,
computers, investing, music and travel. (26) Computer services,
namely electronic transmission of data and documents via
computer terminals providing multiple-user access to a global
computer-information network. (27) Financing services, namely
providing financing for establishment and operation of new
Internet businesses. (28) Financial services, namely the provision
of financial advisory services. (29) Financial services, namely
debit card transaction services and credit card transaction
services. (30) Financial services, namely providing access to an
online database in the fields of finance, economics, business and
business research. (31) Financial services, namely investment
and asset advisory services, investment consultation, investment
and financial management, financial planning, financial research,
financial analysis, financing services. (32) Advertising services,
namely providing advertising space in an online community, and
collection of information from sellers of goods and services and
the production, distribution and sale of advertising material. (33)
Advertising services, namely promoting the goods and services of
members through the distribution of brochures, directories,
magazines and newsletters through the Internet. (34) Advertising
services, namely promoting goods and services by others and
related to business by preparing and placing advertisements in an
electronic magazine accessed through a global computer network
and by placing advertisements in electronic sites accessed
through computer networks and placing promotional displays in
electronic sites. (35) Providing access to, maintaining and
updating electronic computer databases consisting of information
of interest to the public. (36) Providing outsourcing services for
selected business functions of others, namely community
moderator, community editor, community development,
community marketing, customer service, community data mining,
general and administration, information technology, personnel
management, human resources, and accounting. (37) Provision of
ongoing computer support/maintenance. (38) Providing
multimedia communication services. (39) Providing Internet-
based customer service solutions, including online directories,
indices and searchable databases pertaining to e-mail
communication. (40) On-line services, namely designing,
establishing, hosting, managing, maintaining and providing

access to virtual communities. (41) Providing online facilities for
real-time interaction with other computer users concerning topics
of general interest. (42) Providing online calendaring services
rendered via a global computer network providing use of software
applications through a personalized web page interface. (43)
Educational services, namely conducting workshops, seminars
and conferences in the field of virtual communities for global
computer network users and users of online communications
services. (44) Association services, namely promoting the
interests of the virtual and online community industry to local,
provincial and federal regulatory bodies. (45) Writing services,
namely writing a regular/monthly column in a daily newspaper.
(46) Information services, namely providing information regarding
the goods and services of others by means of a global computer
network. (47) Marketing services, namely the promotion and
development of programs and services in online communities that
respond to customer user need and result in a positive interactive
participation between online communities and their users. (48)
Marketing services, namely data collection, analysis and action
planning in connection with customer service satisfaction with
users and on the Internet. (49) Electronic business services,
namely business management and consultative services provided
as an online electronic communications network, design of
solutions to enable businesses and consumers to conduct and
business transactions online over public and private networks and
on the Internet. (50) Business management and consulting
services, namely organizing third party members for the promotion
and sale of goods and services of such members through
battering, referral services for members seeking to purchase
goods and services of other members through battering; third
party record keeping services, namely keeping records of battered
purchases and sales of individual members and providing
statements to said members. (51) Providing business and support
services to online and virtual communities. (52) Personnel
services, namely providing personnel for the operation of online
and virtual communities. (53) Telecommunication services,
namely communications by means of telephone, radio, satellite,
data line, computer network, fibre optic network, including any
telecommunication service which provides a message carriage
originating and terminating at fixed points and the design,
construction, implementation and provision of video, audio and
digital services over high capacity networks and the provision,
transmission and distribution of communications traffic and high
speed Internet connectivity using a high capacity network. (54)
Providing the service of compiling, maintaining, servicing,
disseminating and distributing, whether delivered in printed form
or by electronic transmission, an information database in which a
community, town or city may display and advertise their
community, town or city, their services, maps, schedules,
attractions, restaurants, marketplace and businesses located in
and around the communities, towns or cities; real estate
information; infrastructure information for cities, towns and
communities, reviews on sports, entertainment, arts, music,
cultural and civic events; information for the general public related
to economic and community development. (55) Providing the
service of compiling, maintaining, servicing, disseminating and
distributing, whether delivered in printed form or by electronic
transmission, an information database and on-line catalogue in
which individuals, companies, businesses and governments may
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advertise their individual, corporate, business or collective goods
and services locally, regionally, nationally and world wide. (56)
Information services, namely providing consumers with online
information services in the field of retail, demonstrations of wares
and services and the opportunity to purchase and means of
purchasing wares and services, all through electronic means such
as computers, personal communication equipment and television.
(57) Business management and consultation services, namely
technical, creative operations advice and support to others for the
creation of new business ventures including providing office space
and equipment to others. Used in CANADA since July 15, 1998 on
services (1); June 30, 1999 on services (2); October 15, 1999 on
services (3). Proposed Use in CANADA on wares and on services
(4), (5), (6), (7), (8), (9), (10), (11), (12), (13), (14), (15), (16), (17),
(18), (19), (20), (21), (22), (23), (24), (25), (26), (27), (28), (29),
(30), (31), (32), (33), (34), (35), (36), (37), (38), (39), (40), (41),
(42), (43), (44), (45), (46), (47), (48), (49), (50), (51), (52), (53),
(54), (55), (56), (57).

Le droit à l’usage exclusif des mots E- et .COM en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Logiciels pour la conception, la mise sur
pied, l’hébergement, le maintien, l’exploitation, la gestion, la
publicité et la commercialisation de communautés en ligne
dirigées vers le consommateur, vers le commerce de détail et vers
le commerce inter-entreprises, y compris documents
d’accompagnement écrits, nommément manuels et catalogues.
(2) Logiciels pour la gestion du courrier électronique, et
documents d’accompagnement écrits, nommément manuels et
catalogues. (3) Logiciels, nommément logiciels utilisés pour
former le personnel dans le domaine de la gestion, de la
supervision de communautés, et des compétences
interpersonnelles virtuelles/en ligne. (4) Logiciels, nommément
logiciels pour applications de réseau et de communications,
d’Internet et d’Intranet; logiciels, nommément logiciels effectuer
du commerce électronique sur des réseaux informatiques, et
manuels de l’utilisateur connexes. (5) Logiciels pour la fourniture
d’accès à des données contenues dans un large éventail de
registres de société, à utiliser sur des ordinateurs personnels, des
réseaux informatiques internes et des réseaux client/serveur
faisant appel à des protocoles HTTP ou TCP/IP, y compris la
gestion de bases de données informatisées. (6) Logiciels à utiliser
sur des réseaux, nommément applications logicielles extensibles
pour l’automatisation des communautés, l’attribution des
ressources, l’établissement des budgets, la gestion des
installations, la gestion des coûts en ligne, à utiliser sur des
réseaux mondiaux et locaux de communication, et manuels de
l’utilisateur et documentation fournis comme un tout avec ces
logiciels. (7) Logiciels pour la gestion de bases de données dans
le domaine des affaires électroniques et du commerce
électronique et analyse financi ère et modélisation dans le
domaine des affaires électroniques et du commerce électronique.
(8) Publications imprimées, nommément livres, revues, bulletins
et brochures ayant trait aux systèmes logiciels et aux systèmes de
technologie de l’information. (9) Produits de connaissance pour
éduquer le monde des affaires et le grand public, nommément
rapports produits en rapport avec les services de consultation, les
réunions, les conférences et les séminaires. (10) Publications
imprimées, nommément bulletin mensuel pour le monde des

affaires. (11) Systèmes de vidéoconférence, d’applications vidéo,
de partage des données vidéo et de courrier multimédia,
nommément matériel informatique et logiciels, appareils
téléphoniques et interfaces, caméras et moniteurs vidéo, et
systèmes électronique de transport de courrier. SERVICES: (1)
Services de consultation en gestion pour l’amélioration les
processus administratifs des communautés en ligne. (2) Services
de consultation commerciale, nommément dans les domaines des
médias, de la commercialisation et de la gestion des affaires. (3)
Services d’informatique, nommément création, conception, mise
en oeuvre, intégration et mise à jour de cybercommunautés pour
des tiers. (4) Services d’étude du marché, nommément
application d’une méthodologie pour la compilation de données
démographiques et des informations destinées aux clients par
zones géographiques, marchés, âges et intérêts, à utiliser dans la
vente de produits et services sur l’Internet. (5) Services d’étude du
marché, nommément tenue de recherche qualitative et
quantitative en commercialisation parmi les consommateurs sur le
réseau mondial d’informatique pour des sociétés clientes. (6)
Services de recherche, nommément recherche et analyse en
ligne du comportement des consommateurs en ligne, et
compilation et fourniture de renseignements commerciaux. (7)
Services de consultation, nommément utilisation de techniques
interactives de communication multimédia dans les domaines de
l’éducation, du divertissement, de la musique, des arts, du
cinéma, de la comédie, de la littérature et de l’animation, et aide
technique dans les domaines de la conception, de la création, de
l’hébergement, de l’exploitation, de la mise à jour, de la gestion,
de la publicité et de la commercialisation sur des sites Web de
commerce en ligne. (8) Services de consultation, nommément
programmation et contenu dans les domaines du commerce
électronique, y compris des relations avec les clients et de gestion
du processus d’approvisionnement. (9) Services de consultation,
nommément services d’évaluation et services d’octroi de licence
de propriété intellectuelle et d’analyses financières. (10) Services
de consultation, nommément coordination de sondages d’opinion
publique pour applications commerciales et non commerciales.
(11) Services de consultation en gestion, nommément dans les
domaines des ordinateurs et de la technologie de l’information.
(12) Services de consultation commerciale, nommément dans les
domaines suivants : stratégie, réglementation, taxe
professionnelle, risques et ressources humaines d’entreprise, et
portée du commerce électronique. (13) Services de conseils,
nommément conseils aux membres concernant leurs opérations
commerciales, nommément optimisation de l’efficience, de la
profitabilité et des parts de marché. (14) Services d’informatique,
nommément fourniture de cours d’enseignement interactifs en
ligne au niveau collégial et des études supérieures, au moyen d’un
réseau mondial d’informatique, fourniture d’enregistrement à ces
cours et de leur administration financière, et fourniture d’une
bibliographie sur le Web du matériel didactique disponible sur un
réseau mondial d’informatique. (15) Services d’informatique,
nommément fourniture de services de soutien technique aux
communautés virtuelles. (16) Services d’informatique,
nommément fourniture d’accès à une bibliothèque offrant les
meilleures pratiques de procédés éprouvés ayant trait aux offres,
au contenu de transactions, aux profils des membres, aux lieux de
collecte, aux événements périodiques, aux outils d’évaluation et 
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de rendement. (17) Services d’informatique, nommément
transmission électronique de données et de documents au moyen
de terminaux informatiques, dans le but d’émettre de façon
électronique des valeurs mobilières. (18) Services d’informatique,
nommément fourniture de bases de données interactives dans le
domaine des affaires et du commerce électroniques. (19)
Services d’informatique, nommément fourniture d’installations en
ligne pour l’interaction en temps réel avec d’autres utilisateurs
d’ordinateurs, concernant les sujets d’intérêt général, y compris
un babillard en ligne dans les domaines de l’éducation des
consommateurs et des sujets commerciaux. (20) Services
d’informatique, nommément création et mise à jour de sites Web
et de communautés en ligne pour des tiers. (21) Services
d’informatique, nommément création d’index d’information, de
sites et autres ressources disponibles sur des réseaux
informatiques. (22) Services d’informatique, nommément services
de courriel. (23) Services d’informatique, nommément création,
conception, mise en oeuvre, intégration, mise à jour et
hébergement de sites Web ou de pages Web pour des tiers, au
moyen d’un système informatique ou d’un réseau mondial de
communications. (24) Services d’informatique, nommément
fourniture d’utilisation temporaire de logiciels en ligne non
téléchargeables pour communications, commerce électronique,
moteurs de recherche, développement de sites Web et
développement de communautés en ligne. (25) Services
d’informatique, nommément exploitation de communautés et de
sites Web interactifs en ligne sur l’Internet et autres réseaux
informatique, pour fournir à des tiers l’accès à de l’information
dans les domaines suivants : santé, avoir, finances, affaires,
sports, loisirs, météorologie, circulation, religion, nouvelles,
divertissement, jeux, gouvernement, événements culturels,
animaux familiers, immobilier, automobiles, ordinateurs,
investissements, musique et voyages. (26) Services
d’informatique, nommément transmission électronique de
données et de documents, au moyen de terminaux informatiques
qui permettent à des utilisateurs multiples d’accéder à une réseau
mondial d’informatique. (27) Services de financement,
nommément fourniture de financement pour l’établissement et
l’exploitation de nouvelles entreprises sur l’Internet. (28) Services
financiers, nommément fourniture de services de conseils
financiers. (29) Services financiers, nommément services de
transactions par cartes de débit et services de transaction par
cartes de crédit. (30) Services financiers, nommément fourniture
d’accès à une base de données en ligne dans les domaines
suivants : finances, économie, affaires et recherche en gestion.
(31) Services financiers, nommément services de conseils en
investissements et de conseils en biens, consultation en
investissement, gestion en investissement et gestion financière,
planification financière, recherches financières, analyses
financières, services de financement. (32) Services de publicité,
nommément fourniture d’espace publicitaire dans une
communauté en ligne, et collecte d’information de vendeurs de
biens et services, et production, distribution et vente de matériel
publicitaire. (33) Services de publicité, nommément promotion des
biens et services de membres, par distribution de brochures, de
répertoires, de revues et de bulletins, au moyen de l’Internet. (34)
Services de publicité, nommément promotion des biens et
services par des tiers et ayant trait aux affaires, par préparation et
placement d’annonces publicitaires dans un magazine

électronique, accessibles au moyen d’un réseau mondial
d’informatique et par placement d’annonces publicitaires dans des
sites électroniques, accessibles au moyen de réseaux
informatiques et par placement d’affichages publicitaires dans des
sites électroniques. (35) Fourniture de sollicitation, de
maintenance et de mise à jour de bases de données informatisées
comprenant de l’information d’intérêt public. (36) Fourniture de
services d’impartition pour fonctions de gestion sélectionnées de
tiers, nommément modérateur communautaire, éditeur
communautaire, développement communautaire,
commercialisation communautaire, service à la clientèle,
exploitation de gisements d’informations, technologie de
l’information, gestion du personnel, ressources humaines,
généralités et administration et comptabilité. (37) Fourniture d’un
soutien/d’une maintenance informatiques permanents. (38)
Fourniture de services de communications multimédias. (39)
Fourniture de solutions au service à la clientèle implanté sur
l’Internet, nommément répertoires, index et bases de données
consultables en ligne ayant trait aux communications par courrier
électronique. (40) Services en ligne, nommément conception,
établissement, hébergement, gestion, mise à jour et fourniture de
sollicitation de communautés virtuelles. (41) Fourniture
d’installations en ligne pour interaction en temps réel avec
d’autres utilisateurs d’ordinateur concernant des sujets d’intérêt
général. (42) Fourniture de services de gestion d’agenda en ligne
grâce à un réseau informatique mondial fournissant l’utilisation
d’applications logicielles au moyen d’une interface de page Web
personnalisée. (43) Services éducatifs, nommément tenue
d’ateliers, de séminaires et de conférences dans le domaine des
communautés électroniques pour les utilisateurs de réseau
informatique mondial et utilisateurs de services de communication
en ligne. (44) Services liés aux associations, nommément
promotion des intérêts de l’industrie des communautés
électroniques et des communautés en ligne pour les organismes
de réglementation locaux, provinciaux et fédéraux. (45) Services
d’écriture, nommément rédaction d’une chronique mensuelle
dans un quotidien. (46) Services d’information, nommément
fourniture d’information en ce qui à trait aux biens et services de
tiers au moyen d’un réseau informatique mondial. (47) Services de
commercialisation, nommément la promotion et le développement
de programmes et de services pour les communautés en ligne qui
répondent aux besoins du client utilisateur et qui donnent lieu à
une participation interactive positive entre les communautés en
ligne et leurs utilisateurs. (48) Services de commercialisation,
nommément collecte de données, analyse et établissement d’un
plan d’action en rapport avec la satisfaction du service à la
clientèle avec les utilisateurs et sur Internet. (49) Services
d’affaires électroniques, nommément services de gestion des
affaires et de consultation fournis en tant que réseau de
communications électroniques en ligne, conception de solutions
permettant aux entreprises et aux consommateurs d’effectuer des
transactions commerciales en ligne au moyen de réseaux publics
et privés et sur Internet. (50) Services de gestion des affaires et de
consultation, nommément organisation de membres d’une tierce
partie pour la promotion et la vente de biens et services de tels
membres par la répétition, services de présentation pour
membres qui veulent acheter des biens et services appartenent à
d’autres membres par la répétition; services de tenue de dossiers
de tierce partie, nommément tenue de dossiers d’achats répétitifs
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et ventes aux membres et fourniture de relevé de compte à ces
membres. (51) Fourniture de services commerciaux et services de
soutien aux communautés en ligne et électroniques. (52) Services
personnels, nommément fourniture personnel pour l’exploitation
de communautés en ligne et électroniques. (53) Services de
télécommunications, nommément communications au moyen de
téléphone, radio, satellite, lignes de données, réseau
informatique, réseaux à fibres optiques, y compris tout service de
télécommunication qui fournissent un transporteur de message
qui provient de points fixes et s’y termine et conception,
construction, mise en oeuvre et fourniture de services vidéo, audio
et numérique au moyen de réseaux à grande capacité et
fourniture, transmission et distribution de trafic de
télécommunications et de connectivité à Internet haute vitesse
utilisant un réseau à grande capacité. (54) Fourniture de services
de compilation, d’entretien, de réparation, de diffusion et de
distribution, sous forme imprimée ou électronique, d’une base de
données d’information dans laquelle une communauté, un village
ou une ville peut afficher ses services, ses cartes, ses horaires,
ses spectacles, ses restaurants, ses marchés et ses entreprises
ainsi que ceux se trouvant à proximité et en faire la promotion;
information sur l’immobilier; information sur les infrastructures des
villes, villages et communautés, analyses portant sur les sports,
les arts et spectacles ainsi que sur les événements culturels et
municipaux; information destinée au grand public concernant le
développement économique et communautaire. (55) Fourniture
de services de compilation, d’entretien, de réparation, de diffusion
et de distribution, sous forme imprimée ou électronique, d’une
base de données d’information dans laquelle des personnes, des
sociétés, des commerces et des gouvernements peuvent
publiciser leurs biens et services à l’échelle locale, régionale,
nationale et internationale. (56) Services d’information,
nommément fournir aux consommateurs des services
d’information en ligne dans le domaine des services du détail, des
démonstrations de marchandises et l’occasion d’acheter et les
moyens d’acheter des marchandises et des services, tous par des
moyens électroniques tels que des ordinateurs, du matériel de
communication personnel et la télévision. (57) Services de gestion
des affaires et de consultation, nommément conseil d’opérations
techniques et créatives et support aux tiers pour la création de
nouvelles entreprises commerciales, y compris la fourniture
d’espaces de bureau et d’équipement aux tiers. Employée au
CANADA depuis 15 juillet 1998 en liaison avec les services (1); 30
juin 1999 en liaison avec les services (2); 15 octobre 1999 en
liaison avec les services (3). Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services (4),
(5), (6), (7), (8), (9), (10), (11), (12), (13), (14), (15), (16), (17), (18),
(19), (20), (21), (22), (23), (24), (25), (26), (27), (28), (29), (30),
(31), (32), (33), (34), (35), (36), (37), (38), (39), (40), (41), (42),
(43), (44), (45), (46), (47), (48), (49), (50), (51), (52), (53), (54),
(55), (56), (57).

1,046,242. 2000/02/11. Andalé, Inc., 2800 Lakeside Drive, Suite
116, Santa Clara, California 95054, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: HEENAN BLAIKIE, SUITE 2600, P.O. BOX 185,
ROYAL BANK PLAZA, SOUTH TOWER, TORONTO, ONTARIO,
M5J2J4 

ANDALE 
SERVICES: Facilitating through a global computer network retail
business to business transactions and providing information on a
wide variety of business topics. Used in CANADA since at least as
early as October 04, 1999 on services. Priority Filing Date:
October 12, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/821,310 in association with the same kind of
services. Used in CANADA on services. Registered in UNITED
STATES OF AMERICA on July 03, 2001 under No. 2,465,150 on
services.

SERVICES: Facilitation, au moyen d’un réseau informatique
mondial, des transactions commerciales de détail entre
entreprises et fourniture d’information dans une vaste gamme de
sujets d’affaires. Employée au CANADA depuis au moins aussi
tôt que le 04 octobre 1999 en liaison avec les services. Date de
priorité de production: 12 octobre 1999, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 75/821,310 en liaison avec le même
genre de services. Employée: CANADA en liaison avec les
services. Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 03 juillet
2001 sous le No. 2,465,150 en liaison avec les services.

1,046,720. 2000/02/15. E*TRADE Technologies Corporation, 60
Yonge Street, 12th Floor, Toronto, ONTARIO, M5E1H5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
OSLER, HOSKIN & HARCOURT LLP, SUITE 6600, P.O. BOX
50, 1 FIRST CANADIAN PLACE, TORONTO, ONTARIO,
M5X1B8 

MBX 
WARES: Computer software used in the development, marketing,
distribution and operation of an electronic screen-based
communication facility for the dissemination of data about
securities orders and related information. SERVICES:
Development, distribution and operation of an electronic screen-
based communication facility for the dissemination of data about
securities orders and related information. Used in CANADA since
at least as early as August 1998 on wares and on services.

MARCHANDISES: Logiciels utilisés pour le développement, la
commercialisation, la distribution et l’exploitation d’une installation
de communication électronique à écran pour la diffusion de
données connexes aux commandes de valeurs et d’information
connexe. SERVICES: Développement, commercialisation,
distribution et exploitation d’une installation de communication
électronique à écran pour la diffusion de données connexes aux
commandes de valeurs et d’information connexe. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que août 1998 en liaison avec
les marchandises et en liaison avec les services.
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1,046,981. 2000/02/16. PROVENT TECHNOLOGIES
CORPORATION, Suite #125, 3751 Jacombs Road, Richmond,
BRITISH COLUMBIA, V6V2R4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MILLER THOMSON LLP,
ROBSON COURT, 1000 - 840 HOWE STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6Z2M1 

PROVENT 
WARES: (1) Electronic article surveillance equipment, namely,
radio and electromagnetic systems for detecting movement of
goods and/or persons out of protected areas within commercial
establishments and public institutions, tagging devices, monitoring
devices, detachers and desensitizing equipment for articles of
merchandise. (2) Closed circuit television equipment for security
applications, namely, closed circuit television systems, television
cameras, television monitors, television camera mountings and
housings, video recorders, video multiplexers for providing a
single output from a plurality of inputs. SERVICES: (1) Supply,
installation, maintenance, inspection and servicing of electrical
protection equipment and systems, namely, fire alarm equipment
and systems, sprinkler and water flow supervisory equipment and
systems, intruder and burglar alarm equipment and systems,
industrial process supervisory equipment and systems, access
control equipment and systems, closed circuit television
equipment and systems, electronic article surveillance equipment
and systems. (2) Consulting services related to the design,
installation and implementation of security systems; consulting
services relating to risk management and loss prevention; security
audit services. Used in CANADA since at least as early as
January 13, 2000 on services. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: (1) Équipement électronique de surveillance
d’articles, nommément systèmes radio et électromagnétiques
pour la détection du déplacement de marchandises et/ou de
personnes, dans des aires protégées d’établissements
commerciaux et d’établissements publics, dispositifs d’étiquetage,
dispositifs de contrôle, machines à détacher et équipement de
désensibilisation de marchandises. (2) Équipement de télévision
en circuit fermé pour applications de sécurité, nommément
systèmes de télévision en circuit fermé, caméras de télévision,
moniteurs de télévision, fixations et boîtiers de caméra de
télévision, magnétoscopes, multiplexeurs vidéo pour l’obtention
d’une sortie unique à partir de plusieurs entrées. SERVICES: (1)
Fourniture, installation, maintenance, inspection et entretien
d’équipement et de systèmes électriques de protection,
nommément équipement et systèmes d’alarme incendie,
équipement et systèmes de surveillance d’extincteurs
automatiques et de débit d’eau, équipement et systèmes
d’alarmes anti-effraction et antivol, équipement et systèmes de
surveillance de procédés industriels, équipement et systèmes de
contrôle d’accès, équipement et systèmes de télévision en circuit
fermé, équipement et systèmes électroniques de surveillance
d’articles. (2) Services de consultation ayant trait à la conception,

à l’installation et à la mise en oeuvre de systèmes de sécurité;
services de consultation ayant trait à la gestion des risques et à la
prévention des pertes; services de vérification de sécurité.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que le 13
janvier 2000 en liaison avec les services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,047,353. 2000/02/18. ICOM INFORMATION &
COMMUNICATIONS INC., 41 Metropolitan Road, Toronto,
ONTARIO, M1R2T5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5L1J3 

NEIGHBOURHOODDIRECT 
SERVICES: Direct marketing programs utilizing geo-behavioural
and/or geo-demographic information to target the delivery of
product information and samples. Used in CANADA since at least
as early as December 1998 on services.

SERVICES: Programmes de commercialisation directe utilisant
de l’information géo-comportementale et/ou géo-démographique
pour cibler la livraison d’information et d’échantillons de produits.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que décembre
1998 en liaison avec les services.

1,047,354. 2000/02/18. ICOM INFORMATION &
COMMUNICATIONS INC., 41 Metropolitan Road, Toronto,
ONTARIO, M1R2T5 Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 4900, COMMERCE COURT WEST, TORONTO,
ONTARIO, M5L1J3 

TARGETSOURCE 
SERVICES: Preparing, assembling and updating mailing lists;
mailing list rental services; providing consumer-related data to
others. Used in CANADA since at least as early as September
1995 on services.

SERVICES: Préparation, assemblage et mise à jour de listes
postales; services de location de listes postales; fourniture à des
tiers de données connexes aux consommateurs. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre 1995 en
liaison avec les services.
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1,048,335. 2000/02/25. NOVIANT OY, Malminkatu 34, 00100
Helsinki, FINLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING
STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

Colour is being claimed as a feature of the trade mark. The word
NOVIANT is dark green except the dot on the letter i is light green
and the stylized letter N is light green.

WARES: Carboxymethylcellulose for industrial purposes;
chemical additives containing carboxymethylcellulose for food,
mining, oil drilling, cosmetics and textile industries;
carboxymethylcellulose as additive for pharmaceutical industry
and for manufacture of dietetic preparations. SERVICES: Data
and voice telecommunication using the Internet and
corresponding electrical networks. Priority Filing Date: December
30, 1999, Country: FINLAND, Application No: T199904173 in
association with the same kind of wares and in association with
the same kind of services. Used in FINLAND on wares and on
services. Registered in FINLAND on October 31, 2000 under No.
219202 on wares and on services. Proposed Use in CANADA on
wares and on services.

La couleur est revendiquée comme une caractéristique de la
marque de commerce. Le mot NOVIANT est vert foncé, sauf le
point de la lettre i et la lettre stylisée N qui sont vert pâle.

MARCHANDISES: Carboxyméthylcellulose pour usage
industriel; additifs chimiques contenant de la
carboxyméthylcellulose pour les industries alimentaires, minières,
pétrolières, cosmétiques et textiles; carboxyméthylcellulose
utilisée comme additif pour l’industrie pharmaceutique et pour la
fabrication des préparations diététiques. SERVICES:
Télécommunications en phonie et de données faisant appel à
l’Internet et aux réseaux correspondants. Date de priorité de
production: 30 décembre 1999, pays: FINLANDE, demande no:
T199904173 en liaison avec le même genre de marchandises et
en liaison avec le même genre de services. Employée:
FINLANDE en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services. Enregistrée: FINLANDE le 31 octobre 2000 sous le No.
219202 en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,048,856. 2000/02/29. Pharmacia Enterprises SA, L-1347
Luxembourg, GD de Luxembourg, LUXEMBOURG
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

CAVERJECT DC 

WARES: A pharmaceutical preparation, namely, a prostaglandin.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparation pharmaceutique, nommément
une prostaglandine. Emploi projeté au CANADA en liaison avec
les marchandises.

1,048,921. 2000/03/02. LONDON DRUGS LIMITED, 12831
Horseshoe Place, Riverside Industrial Park, Richmond, BRITISH
COLUMBIA, V7A4X5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BULL, HOUSSER &
TUPPER, 3000 ROYAL CENTRE, P.O. BOX 11130, 1055 W.
GEORGIA STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA,
V6E3R3 

LDHEALTH.COM 
The right to the exclusive use of .COM is disclaimed apart from the
trade-mark.

SERVICES: Dissemination of health information over the Internet;
pharmaceutical services, namely the operation of a pharmacy; the
operation of a drug and general merchandise department store.
Proposed Use in CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif de .COM en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Diffusion d’information sur la santé par Internet;
services pharmaceutiques, nommément exploitation d’une
pharmacie; exploitation d’un magasin à rayons spécialisé dans la
vente de médicaments et de marchandises diverses. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,049,496. 2000/03/06. ST. LAWRENCE CEMENT INC., 1945
Graham Boulevard, Mount Royal, QUEBEC, H3R1H1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION
BANK TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX 20, TORONTO-
DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 
 

The right to the exclusive use of the word CIMENT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Portland cement. SERVICES: Delivery of ready-mix
concrete for construction purpose. Used in CANADA since at least
as early as February 15, 1980 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CIMENT en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Ciment Portland. SERVICES: Livraison de
béton prêt à l’emploi pour fins de construction. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 février 1980 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.
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1,049,497. 2000/03/06. ST. LAWRENCE CEMENT INC., 1945
Graham Boulevard, Mount Royal, QUEBEC, H3R1H1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION
BANK TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX 20, TORONTO-
DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 
 

The right to the exclusive use of the word CEMENT is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Portland cement. SERVICES: Delivery of ready-mix
concrete for construction purpose. Used in CANADA since at least
as early as February 15, 1980 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CEMENT en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Ciment Portland. SERVICES: Livraison de
béton prêt à l’emploi pour fins de construction. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que le 15 février 1980 en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,049,841. 2000/03/07. Large Scale Biology Corporation, a
California corporation, Suite 1000, 3333 Vaca Valley Pkwy.,
Vacaville, CA 95688, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
CASSAN MACLEAN, SUITE 401, 80 ABERDEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1S5R5 

HPI HUMAN PROTEIN INDEX 
The right to the exclusive use of the term HUMAN PROTEIN
INDEX relating to the services and of the term HUMAN PROTEIN
relating to the wares is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Organic proteins and cloned DNA from humans for use
as diagnostic preparations for scientific or research use; organic
proteins and cloned DNA from humans for use as medical
therapeutic and diagnostic reagents. SERVICES: Leasing on line
access to data base of human proteins for biological research and
for development and testing of new drugs. Priority Filing Date:
February 08, 2000, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/913,256 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif de du terme HUMAN PROTEIN INDEX
en liaison avec les services et le terme HUMAN PROTEIN en
liaison avec les marchandises en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Protéines organiques et ADN cloné provenant
d’humains, à utiliser comme préparations diagnostiques pour
applications scientifiques ou de recherche; protéines organiques
et ADN cloné provenant d’humains, à utiliser comme réactifs de
thérapie et de diagnostic médicaux. SERVICES: Location d’accès
en ligne à une base de données de protéines humaines pour la
recherche biologique, et pour la mise au point et l’analyse de

nouveaux médicaments. Date de priorité de production: 08 février
2000, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/
913,256 en liaison avec le même genre de marchandises et en
liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,050,286. 2000/03/09. AFFILIATED CONFERENCE OF
PRACTICING ACCOUNTANTS INTERNATIONAL, INC., 30
Massachusetts Avenue, North Andover, Massachusetts, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUEBEC, H2Y3X2 
 

The right to the exclusive use of the word INTERNATIONAL is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Auditing, tax and management advisory service
support for independent accounting firms to facilitate information
exchange within and between their respective geographic
markets. Used in CANADA since at least as early as December
20, 1998 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot INTERNATIONAL en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Service de soutien à la vérification ainsi que de
conseils en impôt et en gestion pour cabinets d’experts-
comptables indépendants en vue de faciliter l’échange de
renseignements dans leurs marchés géographiques respectifs et
entre ces marchés. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 20 décembre 1998 en liaison avec les services.

1,050,552. 2000/03/16. Tekton Construction Ltd, 4612 Whitehorn
Drive NE, Calgary, ALBERTA, T1Y1X3 

TEKTON 
SERVICES: (1) Construction. All the work involved in assembling
resources and putting together the materials required to form new
or changed facilities. Specifically commercial, institutional and civil
structures. (2) General Contracting. The business of entering into
and/or undertaking contracts that may involve subcontracts.
Purchasing, renting, leasing or otherwise obtaining supplies or
services from vendors. Contracting includes description of
supplies and services required, selection and solicitation of
sources, preparation and award of contracts, and all phases of
contract administration. Specifically commercial, institutional and
civil structures. (3) Project and Construction Management. The
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service of directing and coordinating human and material
resources throughout the life of a project by using modern
management techniques to achieve predetermined objectives of
scope, quality, time, cost and participant satisfaction. Specifically
commercial, institutional and civil structures. Used in CANADA
since April 05, 1994 on services.

SERVICES: (1) Construction. Tout le travail relatif à l’assemblage
des ressources et au rassemblement des matériaux requis pour
bâtir de nouvelles installations ou pour les rénover. En particulier,
des structures commerciales, institutionnelles et civiles. (2)
Entreprise générale. Entreprise spécialisée dans la prise et/ou
l’engagement de contrats pouvant comporter des contrats de
sous-traitance. Achat, location, crédit-bail ou obtention autre de
fournitures ou de services de marchands. Le travail d’entreprise
comprend la description des fournitures et des services requis, la
sélection et l’appel de sources, la préparation et l’attribution de
contrats, et toutes les phases de l’administration des contrats. En
particulier, des structures commerciales, institutionnelles et
civiles. (3) Gestion de projet et de construction. Service de
direction et de coordination des ressources humaines et
matérielles tout au long de la vie d’un projet par l’utilisation de
techniques de gestion modernes pour atteindre des objectifs
prédéterminés d’ampleur, de qualité, de temps, de coût et de
satisfaction des participants. En particulier, des structures
commerciales, institutionnelles et civiles. Employée au CANADA
depuis 05 avril 1994 en liaison avec les services.

1,050,894. 2000/03/15. Edwards and Holloway Therapeutic
Massage Centre Ltd., 7644 Gaetz Ave., Red Deer, ALBERTA,
T4P2A8 Representative for Service/Représentant pour
Signification: BENNETT JONES LLP, 1000, 10035 - 105
STREET, EDMONTON, ALBERTA, T5J3T2 
 

WARES: Training materials, namely textbooks, manuals and
computer-readable media, namely CD-Rom, DVD, tape media,
floppy, DAT (Digital Audio/Visual Tape) and Webstream media
containing information relevant to therapeutic massage, anatomy
and physiology. SERVICES: (1) Operation of an educational
institution for vocational training and upgrading in the area of
therapeutic massage. (2) Operation of an Internet-based
vocational training and upgrading program in the area of
therapeutic massage. Proposed Use in CANADA on wares and
on services.

MARCHANDISES: Matériel de formation, nommément manuels
et supports informatiques lisibles, nommément disques CD-ROM,
disques DVD, bandes, disquettes, bandes DAT (audio/vidéo
numériques) et supports de train de données Web contenant de
l’information applicable au massage thérapeutique, à l’anatomie
et à la physiologie. SERVICES: (1) Exploitation d’établissement
d’enseignement pour la formation professionnelle et la
modernisation dans le domaine du massage thérapeutique. (2)
Exploitation d’un programme de formation et de modernisation
professionnelle implanté sur l’Internet dans le domaine du
massage thérapeutique. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,050,899. 2000/03/15. NOVARTIS AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

BLUE SEPT 
The right to the exclusive use of the word BLUE is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Contact lens care products, in the form of solutions and/
or tablets, for cleaning, rinsing, storing, wetting, soaking and
disinfecting contact lenses. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BLUE en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits pour le soin des lentilles cornéennes,
sous forme de solutions et/ou de pastilles, pour le nettoyage, le
rinçage, la conservation, le mouillage, le trempage et la
désinfection de lentilles cornéennes. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,050,901. 2000/03/15. NKT CABLES HOLDING A/S, NKT Allé
1, DK-2605 Brondby, DENMARK Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., 1000 RUE DE LA GAUCHETIERE OUEST, BUREAU 3400,
MONTREAL, QUEBEC, H3B4W5 
 

The right to the exclusive use of the word CABLES is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Electric cables, electricity conduits, telecommunication
cables, data cables, supports, holders, fittings, and junction
sleeves for electric cables. SERVICES: Building construction,
repair, installation services; consultancy in electric installation
services. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CABLES en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Câbles électriques, canalisations électriques,
câbles de télécommunication, câbles de données, supports,
raccords, et manchons d’accouplement pour câbles électriques.
SERVICES: Construction de bâtiments, réparation, services
d’installation; consultation en matière de services d’installation
électrique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,051,217. 2000/03/17. Drypers Corporation, 1415 West Loop
North, Houston, Texas, 77055, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROGER A. C. KUYPERS, (FRASER MILNER CASGRAIN LLP),
2900 MANULIFE PLACE, 10180 - 101 STREET, EDMONTON,
ALBERTA, T5J3V5 

NEXT STEP 
WARES: Disposable training pants. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Culottes jetables. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,051,224. 2000/03/17. Bretford Manufacturing, Inc. (an Illinois
corporation), 11000 Seymour Avenue, Franklin Park, Illinois,
60131, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: FINLAYSON &
SINGLEHURST, 70 GLOUCESTER STREET, OTTAWA,
ONTARIO, K2P0A2 

POWERHOUSE 
WARES: Electrical power and data source units for table top use.
Used in CANADA since at least as early as March 17, 1998 on
wares. Used in UNITED STATES OF AMERICA on wares.
Registered in UNITED STATES OF AMERICA on October 13,
1998 under No. 2,196,660 on wares.

MARCHANDISES: Blocs d’alimentation électrique et de source
de données pour utilisation de bureau. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 17 mars 1998 en liaison avec les
marchandises. Employée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE en liaison
avec les marchandises. Enregistrée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE le 13 octobre 1998 sous le No. 2,196,660 en liaison
avec les marchandises.

1,051,243. 2000/03/17. Exactus Software Corporation, Calle 31,
Avenidas 9 y 11 Barrio Escalante, P.O. Box 5069 - 1000, San
José, COSTA RICA Representative for Service/Représentant
pour Signification: RIDOUT & MAYBEE LLP, 19TH FLOOR,
150 METCALFE STREET, OTTAWA, ONTARIO, K2P1P1 
 

The right to the exclusive use of the words BUSINESS
SOFTWARE is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer software for systems operation and
management in the field of corporate financial administration.
Used in COSTA RICA on wares. Registered in COSTA RICA on
September 07, 1999 under No. 115,845 on wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots BUSINESS SOFTWARE en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels pour l’exploitation et la gestion de
systèmes dans le domaine de l’administration des finances des
entreprises. Employée: COSTA RICA en liaison avec les
marchandises. Enregistrée: COSTA RICA le 07 septembre 1999
sous le No. 115,845 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,051,286. 2000/03/22. Tapestry Foods Ltd., 2140 Pegasus
Road NE, Calgary, ALBERTA, T2E8G8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MILLER THOMSON
LLP, 3000, 700 - 9TH AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA,
T2P3V4 

TREASURES OF INDIA 
The right to the exclusive use of the word INDIA is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Fresh and frozen ready to eat Indian foods being
samosas, pakoras, curried beef, curried chicken, lentils, rice and
beans. Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot INDIA en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Aliments indiens frais et surgelés prêt-à-
manger : sambos, beignets à l’indienne, boeuf au cari, poulet au
cari, lentilles, riz et haricots. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,051,287. 2000/03/22. Tapestry Foods Ltd., 2140 Pegasus
Road NE, Calgary, ALBERTA, T2E8G8 Representative for
Service/Représentant pour Signification: MILLER THOMSON
LLP, 3000, 700 - 9TH AVENUE S.W., CALGARY, ALBERTA,
T2P3V4 

TREASURES OF THE ORIENT 
WARES: Fresh and frozen, ready to eat foods being ginger beef,
sweet and sour pork, cooked noodles, fried rice, black bean
chicken, ginger chicken, chow mein, lemon chicken, boneless
pork, combination dinners, dim sum dumplings and bean cakes.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Aliments frais et surgelés, prêts-à-manger :
boeuf au gingembre, porc aigre-doux, nouilles cuites, riz frit,
poulet aux haricots noirs, poulet au gingembre, chow mein, poulet
au citron, porc désossé, dîners combinés, boulettes de pâte dim
sum et tofou. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.
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1,051,369. 2000/03/20. Ashford.com, Inc., 3800 Buffalo
Speedway, Suite 400, Houston, Texas, 77098, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BERESKIN & PARR, BOX 401, 40 KING STREET
WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Y2 
 

SERVICES: Retail services featuring luxury goods, namely
watches, watch winders, watch bands, clocks, diamonds, jewelry,
hair ornaments, belts, writing accessories, leather goods,
sunglasses, handbags, ties, cummerbunds, cufflinks, scarves,
fragrances, bath and body products, candles, cufflinks, pocket
knives, crystal items, china, bar ware, bar accessories, dishes,
food service pieces, candle holders, artwork, picture frames,
picture albums, silver and pewter pieces; retail services provided
over the internet featuring luxury goods, namely watches, watch
winders, watch bands, clocks, diamonds, jewelry, hair ornaments,
belts, writing accessories, leather goods, sunglasses, handbags,
ties, cummerbunds, cufflinks, scarves, fragrances, bath and body
products, candles, cufflinks, pocket knives, crystal items, china,
bar ware, bar accessories, dishes, food service pieces, candle
holders, artwork, picture frames, picture albums, silver and pewter
pieces. Priority Filing Date: September 22, 1999, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/806,672 in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services de vente de détail spécialisés dans les
articles de luxe, nommément montres, remontoirs de montre,
bracelets de montre, horloges, diamants, bijoux, ornements de
cheveux, ceintures, accessoires d’écriture, articles en cuir,
lunettes de soleil, sacs à main, cravates, ceintures de smoking,
boutons de manchettes, foulards, fragrances, produits pour le
bain et le corps, bougies, boutons de manchettes, canifs, articles
en cristal, articles en porcelaine, articles de bar, accessoires de
bar, vaisselle, pièces de services alimentaires, bougeoirs,
artisanat, cadres, albums photographiques, pièces en argent et en
étain; services de détail fournis par Internet spécialisés dans les
articles de luxe, nommément montres, remontoirs de montre,
bracelets de montre, horloges, diamants, bijoux, ornements de
cheveux, ceintures, accessoires d’écriture, articles en cuir,
lunettes de soleil, sacs à main, cravates, ceintures de smoking,
boutons de manchettes, foulards, fragrances, produits pour le
bain et le corps, bougies, boutons de manchettes, canifs, articles
en cristal, articles en porcelaine, articles de bar, accessoires de

bar, vaisselle, pièces de services alimentaires, bougeoirs,
artisanat, cadres, albums photographiques, pièces en argent et en
étain. Date de priorité de production: 22 septembre 1999, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/806,672 en liaison
avec le même genre de services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,051,402. 2000/03/20. ROGERS BROADCASTING LIMITED,
333 Bloor Street East, 8th Floor, Toronto, ONTARIO, M4W1G9
Representative for Service/Représentant pour Signification:
LANG MICHENER, BCE PLACE, P.O. BOX 747, SUITE 2500,
181 BAY STREET, TORONTO, ONTARIO, M5J2T7 

METRO TV 
The right to the exclusive use of the word TV is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Clothing, namely T-shirts, sweatshirts, golf shirts,
jackets, head wear, namely baseball caps; promotional items,
namely pins, buttons, badges, decals, stickers, crests, balloons,
key fobs and key chains, coffee mugs, and golf accessories,
namely golf tees, golf markers, golf club covers, golf towels, golf
umbrellas; and pre-recorded videotapes. SERVICES: Television
production services and television broadcasting services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot TV en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts, pulls
d’entraînement, polos de golf, vestes; coiffures, nommément
casquettes de base-ball; articles promotionnels, nommément
épinglettes, macarons, insignes, décalcomanies, autocollants,
écussons, ballons, breloques porte-clés et chaînettes porte-clés,
chopes à café; et accessoires de golf, nommément tés de golf,
marqueurs de golf, housses de bâtons de golf, serviettes de golf,
parapluies de golf; et bandes vidéo préenregistrées. SERVICES:
Services de production télévisée et services de télédiffusion.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,051,468. 2000/03/20. ALCON UNIVERSAL, LTD., Bösch 69,
CH-6331 Hünenberg, SWITZERLAND Representative for
Service/Représentant pour Signification: RICHES,
MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR STREET
EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

ALCON PORT 
WARES: Lacrimal insert for ophthalmic use; punctual occluder for
ophthalmic use; applicators for inserting lacrimal inserts;
applicators for inserting punctual occluders. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pièces lacrymales pour utilisation en
ophtalmologie; occluseurs ponctuels pour utilisation en
ophtalmologie; applicateurs pour insérer des pièces lacrymales;
applicateurs pour insérer des occluseurs pontuels. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,051,741. 2000/03/20. REVCO TECHNOLOGIES, INC., High
Ridge Park, Stanford, Connecticut 06904, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUEBEC, H2Y3X2 

LEGACI 
WARES: (1) Laboratory equipment and supplies, namely;
laboratory refrigerators, laboratory freezers, incubators, inventory
racks and boxes, temperature recorders. (2) Laboratory
equipment and supplies, namely, laboratory refrigerators,
laboratory freezers, chromatography refrigerators, refrigerated
incubators and diurnal incubators. (3) Blood bank refrigerators,
plasma freezers. Used in CANADA since at least as early as
December 1998 on wares (1). Used in UNITED STATES OF
AMERICA on wares (2), (3). Registered in UNITED STATES OF
AMERICA on July 25, 2000 under No. 2,371,644 on wares (2), (3).

MARCHANDISES: (1) Équipement et fournitures de laboratoire,
nommément réfrigérateurs de laboratoire, congélateurs de
laboratoire, incubateurs, supports et boîtes pour stock,
enregistreurs de température. (2) Équipement et fournitures de
laboratoire, nommément réfrigérateurs de laboratoire,
congélateurs de laboratoire, réfrigérateurs pour chromatographie,
incubateurs réfrigérés et incubateurs diurnes. (3) Réfrigérateurs
pour banque de sang, congélateurs pour plasma. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que décembre 1998 en liaison
avec les marchandises (1). Employée: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE en liaison avec les marchandises (2), (3).
Enregistrée: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE le 25 juillet 2000 sous
le No. 2,371,644 en liaison avec les marchandises (2), (3).

1,051,809. 2000/03/23. U L Canada Inc., 160 Bloor Street East,
Suite 1500, Toronto, ONTARIO, M4W3R2 Representative for
Service/Représentant pour Signification: UNILEVER
CANADA LIMITED, OFFICE OF THE GENERAL COUNSEL, 160
BLOOR STREET EAST, SUITE 1500, TORONTO, ONTARIO,
M4W3R2 
 

The Applicant claims colour as a feature of the trade-mark. The left
component of the design is composed of two white tablets in blue
swirling waves with white bubbles. The right component of the
design is a cropped sun design in gradated colour shading from
yellow in the centre to orange and red on the outside set against a
yellow background. The word SUNLIGHT is in gradated colour
shading from blue at the top to dark blue at the bottom with a white
shadow. The word TABS is in red with a white shadow. Both words
are outlined in dark blue.

The right to the exclusive use of The right to the exclusive use of
the word TABS and the representation of the laundry detergent
tablets is disclaimed apart from the trade mark. is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Laundry detergent. Proposed Use in CANADA on
wares.

Le requérant revendique la couleur comme caractéristique de la
marque de commerce. L’élément gauche du dessin est composé
de deux pastilles blanches dans des vagues en tourbillon bleues
avec des bulles blanches. L’élément droit du dessin représente un
soleil tronqué en dégradé de teinte, passant du jaune au centre à
l’orange et au rouge à l’extérieur sur un arrière-plan jaune. Le mot
SUNLIGHT est en dégradé de teinte, passant du bleu dans la
partie supérieure au bleu foncé dans la partie inférieure avec une
ombre blanche. Le mot TABS est en rouge avec une ombre
blanche. Les deux mots ont un contour en bleu foncé.

Le droit à l’usage exclusif de Le droit à l’usage exclusif du mot
TABS et de la représentation des pastilles de détergent à lessive
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé. en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Détergent à lessive. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,051,986. 2000/03/23. CAGGIATI S.p.A., V.le Martiri Della
Libertà, 71, 43052 Colorno (PR), ITALY Representative for
Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN,
P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 
 

As submitted by the applicant, Caggiati has no meaning in the
Italian language.

The right to the exclusive use of the word FONDERIE is
disclaimed apart from the trade-mark.
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WARES: Ornaments for graves and tombs made of common
metals and their alloys; statues of precious and non-precious
metal, sculptures made of precious and non-precious metal;
picture frame mouldings; plaques; crucifixes; lamps and lamp
holders; vases, flower pot holders; flower holder containers,
candle holders, candelabra. Used in CANADA since at least as
early as December 10, 1997 on wares.

Tel que soumis par le requérant, Caggiati n’a pas de définition en
Italien.

Le droit à l’usage exclusif du mot FONDERIE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Ornements pour sépulcres et tombes en
métaux communs et leurs alliages; statuettes en métaux précieux
et non précieux, sculptures en métaux précieux et non précieux;
moulures d’encadrements de photos; plaques; crucifix; lampes et
supports de lampe; vases, jardinières; contenants à fleurs,
bougeoirs, candélabre. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 10 décembre 1997 en liaison avec les
marchandises.

1,052,248. 2000/03/27. Roberta Bernstein, 2134 Nanton Avenue,
Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6L3C7 Representative for
Service/Représentant pour Signification: CLIFFORD W.
VERMETTE, (VERMETTE & CO.), BOX 40, GRANVILLE
SQUARE, SUITE 230, 200 GRANVILLE STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6C1S4 
 

WARES: Jewelry, namely, beaded necklaces and bracelets; and
necklaces, rings, earrings and pendants made of silver. Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Bijoux, nommément colliers et bracelets de
perles; et colliers, bagues, boucles d’oreilles et pendentifs en
argent. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,052,284. 2000/03/24. TOYS "R" US (CANADA) LTD., 2777
Langstaff Road, Concord, ONTARIO, L4K4M5 Representative
for Service/Représentant pour Signification: SWABEY
OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE
1600, MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

FUN YEARS 

WARES: Preschool and infant toys, namely school house
playsets, farm house playsets, cowboy playsets, knight playsets,
doctor playsets, fire rescue playsets, garage playsets, tool
playsets, pirate playsets, band playsets, puppy playsets, vet
animal care centers, art playsets, crane sets, train sets, blocks,
shape sorter boxes, foot-to-floor ride-ons, beads, boats, mobiles,
cash registers, basket carts, toy flash lights, camera viewers, toy
cell phones, toy phones, toy beepers, toy drums, puzzles,
vehicles, planes, action figures. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Jouets préscolaires et pour bébés,
nommément ensembles de jeu d’école, ensembles de jeu de
maison de ferme, ensembles de jeu de cow-boys, ensembles de
jeu de chevaliers, ensembles de jeu de médecin, ensembles de
jeu de pompiers, ensembles de jeu de garage, ensembles de jeu
d’outils, ensembles de jeu de pirates, ensembles de jeu de groupe
musical, ensembles de jeu de chiot, centres de soins vétérinaires
pour animaux, ensembles de jeu d’art, ensembles de grue,
ensembles de train jouet, blocs, boîtes de tri de formes,
trottinettes, petites perles, bateaux, mobiles, caisses
enregistreuses, chariots à panier, lampes de poche jouets,
oculaires de caméras, téléphones cellulaires jouets, téléphones
jouets, téléavertisseurs jouets, tambours jouets, casse-tête,
véhicules, rabots, figurines d’action. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

1,052,287. 2000/03/24. B.G.I. BRANDS N.V., John B.
Gorsiraweg 14, Willemstad-Curaçao, NETHERLANDS
ANTILLES Representative for Service/Représentant pour
Signification: SWABEY OGILVY RENAULT, 1981 MCGILL
COLLEGE AVENUE, SUITE 1600, MONTREAL, QUEBEC,
H3A2Y3 

WC NET 
The right to the exclusive use of the word NET is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Cleaning, polishing, scouring and abrasive preparations
namely, scale-removers, detergents for toilets and bathrooms;
bleach gel for baths, basins, shower stalls and toilet bowls;
detergent and bleach rim blocks for toilet bowls; bleach blocks for
toilet cisterns; detergent for toilet tanks; cleaner for kitchen and
bathroom pipes and drains; pipes and drains opener gel.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot NET en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Préparations abrasives, à récurer, de
nettoyage et de polissage, nommément produits séquestrants,
détergents pour toilettes et salles de bains; gel de blanchiment
pour baignoires, cuves, cabines de douches et cuvettes de
toilettes; détergent et blocs de blanchiment pour bordures de
cuvettes de toilette; blocs de blanchiment pour réservoirs de
toilette; détergent pour réservoirs de toilette; nettoyant pour
tuyaux d’eau et tuyaux d’évacuation de cuisine et de salle de bain;
gel pour déboucher les tuyaux d’eau et les tuyaux d’évacuation.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,052,335. 2000/03/24. PIERRE FABRE DERMO-
COSMÉTIQUE, société anonyme, 45, Place Abel Gance, 92100
Boulogne, FRANCE Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA
BOURSE, 800 PLACE-VICTORIA, BUREAU 3400, C.P. 242,
MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 

KERTYOL 
MARCHANDISES: Principe actif pour shampooing nommément
distillat de schiste, shampooing kératoréducteur. Employée:
FRANCE en liaison avec les marchandises. Enregistrée:
FRANCE le 16 novembre 1995 sous le No. 95 598360 en liaison
avec les marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

WARES: Active ingredient for shampoo, namely schist distillate,
keratin reducing shampoo. Used in FRANCE on wares.
Registered in FRANCE on November 16, 1995 under No. 95
598360 on wares. Proposed Use in CANADA on wares.

1,052,336. 2000/03/24. PIERRE FABRE DERMO-
COSMÉTIQUE, société anonyme, 45, Place Abel Gance, 92100
Boulogne, FRANCE Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA
BOURSE, 800 PLACE-VICTORIA, BUREAU 3400, C.P. 242,
MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 

ANASTIM 
MARCHANDISES: Produits cosmétiques pour l’entretien et les
soins des cheveux nommément lotions, shampooings,
revitalisants, gels, crèmes et mousses; produits dermo-
cosmétiques pour l’hygiène et les soins des cheveux et du cuir
chevelu nommément lotions, shampooings, revitalisants, gels,
crèmes et mousses. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée: FRANCE le 10 avril 1998 sous le No.
98 728670 en liaison avec les marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

WARES: Cosmetics for maintenance and care of the hair, namely
lotions, hair shampoos, conditioners, gels, creams and mousses;
cosmetic products for hygiene and care of the hair and scalp,
namely lotions, hair shampoos, conditioner, gels, creams and
mousses. Used in FRANCE on wares. Registered in FRANCE on
April 10, 1998 under No. 98 728670 on wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

1,052,513. 2000/03/27. INCEP TECHNOLOGIES, INC., Suite
308, 10650 Treena Street, San Diego, California 92131, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, BOX
11560 VANCOUVER CENTRE, 650 W. GEORGIA ST., SUITE
2200, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N8 

INCEP 

WARES: Electronic materials for use in packaging electronic
components, namely, integrated circuits, printed circuit boards
and computer chips. SERVICES: Consulting services relating to
packaging of electronic components and methods for manufacture
and assembly of electronic circuits. Priority Filing Date:
September 28, 1999, Country: UNITED STATES OF AMERICA,
Application No: 75/812,920 in association with the same kind of
wares and in association with the same kind of services.
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Matériel électronique à utiliser dans
l’emballage des pièces électroniques, nommément circuits
intégrés, cartes de circuits imprimés et puces d’ordinateur.
SERVICES: Services de consultation ayant trait à l’emballage des
pièces électroniques, et méthodes de fabrication et de montage
de circuits électroniques. Date de priorité de production: 28
septembre 1999, pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande
no: 75/812,920 en liaison avec le même genre de marchandises
et en liaison avec le même genre de services. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison avec les
services.

1,052,677. 2000/03/27. DMR CONSEIL INC./DMR
CONSULTING INC., 1000, rue Sherbrooke O., Bureau 1600,
Montréal, QUÉBEC, H3A3R2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

DMR 
SERVICES: (1) Consulting services in the field of data processing
and information management. (2) Telecommunication consulting
services; global computer network access, namely providing
access service thereto for others; private computer network
access, namely providing access service thereto for others;
telecommunications network line services for the transmission of
voice, data, text and images, namely providing same for others;
telecommunications equipment, namely providing installation and
technical service with respect thereto for others;
telecommunications computer software, namely creation,
customization, alteration and programming thereof for others;
telecommunication computer integration services, namely
providing same for others. (3) Educational services namely
conducting courses and seminars and providing education to
users in the field information management and data processing.
(4) Custom designing computer software for computer equipment
manufacturers; technical consulting services in the field of
computers. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
février 1973 en liaison avec les services.

SERVICES: (1) Services de consultation dans le domaine du
traitement des données et de la gestion d’information. (2) Services
de consultation en télécommunications; accès à un réseau
informatique mondial, nommément fourniture de service d’accès à
ce réseau pour des tiers; accès à un réseau informatique privé,
nommément fourniture de service d’accès à ce réseau pour des 
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tiers; services de ligne de réseau de télécommunications pour la
transmission de la voix, de données, de textes et d’images,
nommément fourniture de ces services pour des tiers; équipement
de télécommunications, nommément fourniture d’installation et de
service technique connexes pour des tiers; logiciels de
télécommunications, nommément création, personnalisation,
altération et programmation connexes pour des tiers; services
d’intégration informatique de télécommunications, nommément
fourniture de ces services pour des tiers. (3) Services éducatifs,
nommément tenue de cours et de séminaires et fourniture
d’éducation aux utilisateurs dans le domaine de la gestion de
l’information et du traitement des données. (4) Conception de
logiciels personnalisés pour les fabricants d’équipement
informatique; services de conseils techniques dans le domaine
des ordinateurs. Used in CANADA since at least as early as
February 1973 on services.

1,052,678. 2000/03/27. DMR CONSEIL INC./DMR
CONSULTING INC., 1000, rue Sherbrooke O., Bureau 1600,
Montréal, QUÉBEC, H3A3R2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 
 

SERVICES: (1) Consulting services in the field of data processing
and information management. (2) Telecommunication consulting
services; global computer network access, namely providing
access service thereto for others; private computer network
access, namely providing access service thereto for others;
telecommunications network line services for the transmission of
voice, data, text and images, namely providing same for others;
telecommunications equipment, namely providing installation and
technical service with respect thereto for others;
telecommunications computer software, namely creation,
customization, alteration and programming thereof for others;
telecommunication computer integration services, namely
providing same for others. (3) Educational services namely
conducting courses and seminars and providing education to
users in the field information management and data processing.
(4) Custom designing computer software for computer equipment
manufacturers; technical consulting services in the field of
computers. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que
janvier 1997 en liaison avec les services.

SERVICES: (1) Services de consultation dans le domaine du
traitement des données et de la gestion d’information. (2) Services
de consultation en télécommunications; accès à un réseau
informatique mondial, nommément fourniture de service d’accès à
ce réseau pour des tiers; accès à un réseau informatique privé,
nommément fourniture de service d’accès à ce réseau pour des
tiers; services de ligne de réseau de télécommunications pour la
transmission de la voix, de données, de textes et d’images,
nommément fourniture de ces services pour des tiers; équipement
de télécommunications, nommément fourniture d’installation et de
service technique connexes pour des tiers; logiciels de
télécommunications, nommément création, personnalisation,
altération et programmation connexes pour des tiers; services
d’intégration informatique de télécommunications, nommément
fourniture de ces services pour des tiers. (3) Services éducatifs,
nommément tenue de cours et de séminaires et fourniture
d’éducation aux utilisateurs dans le domaine de la gestion de
l’information et du traitement des données. (4) Conception de
logiciels personnalisés pour les fabricants d’équipement
informatique; services de conseils techniques dans le domaine
des ordinateurs. Used in CANADA since at least as early as
January 1997 on services.

1,053,193. 2000/03/31. WAL-MART STORES, INC., 702 SW 8th
Street, Bentonville, Arkansas, 72716-8095, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: MACERA & JARZYNA LLP, 1200-427 LAURIER
AVENUE WEST, P.O. BOX 2088, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5W3 
 

WARES: Detergent, namely dish detergent, laundry detergent,
and automatic dishwashing detergent, hand sanitizer, scissors,
office supplies, namely pens, pencils, notebooks, notepads,
writing tablets, staplers, staples, staple removers, paperclips,
calendars, and erasers; cooking utensils, namely, spatulas,
whisks, forks, spoons, and knives; cookware, namely cookie
cutters, cookery molds, baking sheets, casseroles, cookie sheets,
and roasters; pots and pans; clothing, namely, sweatpants,
sweatshirts, jeans, shirts, pants, socks, underwear, and shorts;
processed vegetables, canned soup, soup mixes, and non-dairy
coffee creamer; coffee, tea, cocoa and sugar; fruit juices, bottled
water; vitamins and nutritional supplements, namely vitamins,
minerals, food bars, and shakes; linens, namely, towels, bath
mats, shower curtains, shower curtain liners, window curtains and
drapes, window shades (made of textiles), sheets, mattress
covers, blankets, comforters, pillow shams, pillow cases, pillow
covers, duvet covers, rugs, tablecloths, napkins, placemats,
bedspreads, potholders, oven mitts, coasters (made of textiles).
Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Détergent, nommément détergent à vaisselle,
détergent à lessive, et détergent pour lavage automatique de la
vaisselle, désinfectant pour les mains, ciseaux, articles de bureau,
nommément stylos, crayons, cahiers, bloc-notes, blocs-
correspondance, agrafeuses, agrafes, dégrafeuses, trombones,
calendriers, et gommes à effacer; ustensiles de cuisine,
nommément spatules, fouets, fourchettes, cuillères, et couteaux;
batterie de cuisine, nommément découpe-biscuits, moules de
cuisine, plaques à pâtisserie, cocottes, plaques à biscuits, et
rôtissoires; batterie de cuisine; vêtements, nommément pantalons
de survêtement, pulls d’entraînement, jeans, chemises,
pantalons, chaussettes, sous-vêtements, et shorts; légumes
transformés, soupe en boîte, mélanges à soupe, et colorant à café
non laitier; café, thé, cacao et sucre; jus de fruits, eau
embouteillée; vitamines et suppléments nutritifs, nommément
vitamines, minéraux, barres alimentaires, et laits frappés; linge de
maison, nommément serviettes, tapis de bain, rideaux de douche,
doublures pour rideaux de douche, rideaux et tentures pour
fenêtres, stores pour fenêtres (en tissu), draps, housses pour
matelas, couvertures, édredons, taies d’oreiller à volant, taies
d’oreiller, taies d’oreillers, housses de couette, carpettes, nappes,
serviettes, napperons, couvre-pieds, poignées, gants de cuisine,
sous-verres (en tissu). Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,053,476. 2000/04/03. 823381 ONTARIO INC., 214 - 2
Silverbirch Drive, Sault Ste. Marie, ONTARIO, P6A5S1
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DENNISON ASSOCIATES, 133 RICHMOND STREET WEST,
SUITE 301, TORONTO, ONTARIO, M5H2L7 
 

The right to the exclusive use of the words OPRY and GREAT is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Clothing namely, t-shirts, hats, sweatshirts, jackets, ties,
scarves. SERVICES: Music entertainment presented through
personal appearances and concerts. Used in CANADA since at
least as early as 1991 on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots OPRY et GREAT en dehors
de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements, nommément tee-shirts,
chapeaux, pulls d’entraînement, vestes, cravates, foulards.
SERVICES: Divertissement musical présenté au moyen
d’apparitions en personne et de concerts. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que 1991 en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,053,884. 2000/04/05. DULLES-NOKES, L.L.C., a Virginia
limited liability corporation, 21593 Jesse Court, Sterling, Virginia
20166, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: SWABEY OGILVY
RENAULT, 1981 MCGILL COLLEGE AVENUE, SUITE 1600,
MONTREAL, QUEBEC, H3A2Y3 

neighborhoodbroker.com 
The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: (1) Providing business information of interest to and
about specific geographic communities via a global computer
network. (2) Providing financial information of interest to and about
specific geographic communities via a global computer network.
(3) Providing general and local news information of interest to and
about specific geographic communities; providing a wide range of
community information, namely general and local news as well as
business, financial, and real estate information of interest to and
about specific geographic communities via a global computer
network; and computer services, namely providing databases
featuring general and local news, community, and real estate
information of interest to and about specific geographic
communities. Priority Filing Date: October 08, 1999, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 75/818,930 in
association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: (1) Fourniture d’information commerciale d’intérêt à
des communautés géographiques particulières, et connexe à ces
dernières, au moyen d’un réseau informatique mondial. (2)
Fourniture d’information financière d’intérêt à des communautés
géographiques particulières, et connexe à ces dernières, au
moyen d’un réseau informatique mondial. (3) Fourniture de
nouvelles générales et locales d’intérêt à des communautés
géographiques particulières, et connexes à ces dernières;
fourniture d’une vaste gamme d’informations communautaires,
nommément nouvelles générales et locales ainsi que
d’informations commerciales, financières, et immobilières d’intérêt
à des communautés géographiques particulières, et connexes à
ces dernières, au moyen d’un réseau informatique mondial; et
services d’informatique, nommément fourniture de bases de
données contenant des nouvelles générales et locales, des
informations communautaires, et immobilières d’intérêt à des
communautés géographiques particulières, et connexes à ces
dernières. Date de priorité de production: 08 octobre 1999, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/818,930 en liaison
avec le même genre de services. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.
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1,054,844. 2000/04/12. Yummy Mummy Ltd., 900 Adelaide
Street West, Toronto, ONTARIO, M6J3S5 Representative for
Service/Représentant pour Signification: LING XIA, 2309-225
DAVISVILLE AVE., TORONTO, ONTARIO, M4S1G9 

YUMMY MUMMY 
The right to the exclusive use of the word MUMMY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Maternity clothing. SERVICES: Whole sale and retail of
maternity clothing. Used in CANADA since February 22, 2000 on
wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot MUMMY en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements de maternité. SERVICES: Vente
en gros et au détail de vêtements de maternité. Employée au
CANADA depuis 22 février 2000 en liaison avec les marchandises
et en liaison avec les services.

1,054,848. 2000/04/12. Drypers Corporation, 1415 West Loop
North, Houston, Texas, 77055, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROGER A. C. KUYPERS, (FRASER MILNER CASGRAIN LLP),
2900 MANULIFE PLACE, 10180 - 101 STREET, EDMONTON,
ALBERTA, T5J3V5 

DRY-LOCK 
WARES: Disposable diapers, disposable training pants, and
components therefor. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Couches jetables, culottes jetables, et pièces
connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,054,849. 2000/04/12. Drypers Corporation, 1415 West Loop
North, Houston, Texas, 77055, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ROGER A. C. KUYPERS, (FRASER MILNER CASGRAIN LLP),
2900 MANULIFE PLACE, 10180 - 101 STREET, EDMONTON,
ALBERTA, T5J3V5 

TENDERSTRETCH 
WARES: Disposable diapers, disposable training pants, and
components therefor. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Couches jetables, culottes jetables, et pièces
connexes. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,054,875. 2000/04/12. ECKART-Werke Standard-Bronzepulver-
Werke Carl Eckart GmbH & Co., Kaisestrasse 30, D-90763 Fürth,
GERMANY Representative for Service/Représentant pour
Signification: MARKS & CLERK, 280 SLATER STREET, SUITE
1800, P.O. BOX 957, STATION B, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5S7 

 

The right to the exclusive use of the words PEARLESCENT
PIGMENTS is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Pearlescent pigments. Used in GERMANY on wares.
Registered in OHIM (Alicante Office) on March 21, 2001 under
No. 001532027 on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots PEARLESCENT PIGMENTS
en dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Pigments nacrés. Employée: ALLEMAGNE
en liaison avec les marchandises. Enregistrée: OHMI (Office
d’Alicante) le 21 mars 2001 sous le No. 001532027 en liaison avec
les marchandises.

1,055,095. 2000/04/12. Pirel inc., 535 Samuel-de-Champlain,
Bureau 100, Boucherville, QUÉBEC, J4B6B6 Representative
for Service/Représentant pour Signification: DEGRANDPRÉ
CHAIT, 1000, RUE DE LA GAUCHETIÈRE OUEST, BUREAU
2900, MONTRÉAL, QUÉBEC, H3B4W5 

PIREL FILLER 
Le droit à l’usage exclusif du mot FILLER en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels et système de gestion de formulaires
informatisés permettant l’impression et la sauvegarde des
documents en format PDF. Employée au CANADA depuis
novembre 1999 en liaison avec les marchandises.

The right to the exclusive use of the word FILLER is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Computer software and computerized forms
management system allowing files to be printed and saved in PDF
format. Used in CANADA since November 1999 on wares.

1,055,154. 2000/04/14. APW Electronics Limited, Electron Way,
Chandlers Ford, Eastleigh, Hants, ENGLAND, S053 4ZR,
UNITED KINGDOM Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP,
SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

IMnet 
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WARES: (1) Boxes, cabinets, racks, racking, cases and case
frames; and parts and fittings for all the aforementioned goods; all
made wholly or principally of metal; boxes, cabinets, racks,
racking, cases and case frames; all for use in storing and/or
holding electrical and electronic apparatus and equipment and for
housing cabling and accessories for high volume cabling. (2) Parts
and fittings for all the aforesaid goods. Used in UNITED
KINGDOM on wares (1). Registered in UNITED KINGDOM on
September 15, 2000 under No. 2201626 on wares (1). Proposed
Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: (1) Boîtes, armoires, supports, rayonnages,
étuis et cadres d’étuis; et pièces et accessoires pour toutes les
marchandises susmentionnées; tous fabriqués entièrement ou
principalement en métal; boîtes, armoires, supports, rayonnages,
étuis et cadres d’étuis; tous utilisés pour la conservation et/ou le
rangement d’appareils et d’équipements électriques et
électroniques et pour loger des câbles et des accessoires pour
câbles à grand débit. (2) Pièces et accessoires pour tout le
matériel susmentionné. Employée: ROYAUME-UNI en liaison
avec les marchandises (1). Enregistrée: ROYAUME-UNI le 15
septembre 2000 sous le No. 2201626 en liaison avec les
marchandises (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,055,226. 2000/04/14. CALGARY EXHIBITION & STAMPEDE
LIMITED, 1410 Olympic Way S.E., Box 1060, Station M, Calgary,
ALBERTA, T2P2K8 Representative for Service/Représentant
pour Signification: BENNETT JONES LLP, 4500 BANKERS
HALL EAST, 855 - 2ND STREET S.W., CALGARY, ALBERTA,
T2P4K7 

BAND OF OUTRIDERS 
The right to the exclusive use of the word BAND is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Entertainment services, namely, musical
performances rendered in concert. Used in CANADA since at
least September 1991 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot BAND en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de divertissement, nommément
représentations musicales sous forme de concert. Employée au
CANADA depuis au moins septembre 1991 en liaison avec les
services.

1,055,248. 2000/04/17. RON BRYDGES, 23 Alurond St., St.
Catharines, ONTARIO, L2T1G1 

WINDOW GARDENER 
The right to the exclusive use of the word WINDOW is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Planter boxes. Used in CANADA since 1989 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot WINDOW en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Jardinières. Employée au CANADA depuis
1989 en liaison avec les marchandises.

1,055,266. 2000/04/17. David Bruce Lasher and James Edward
Langille, trading as WOOPies Communications, 409B Dundas
Street West, Belleville, ONTARIO, K8P1B6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: TEMPLEMAN
MENNINGA, SUITE 200, 205 DUNDAS ST. EAST, P.O. BOX
234, BELLEVILLE, ONTARIO, K8N5A2 

WOOPIES 
WARES: (1) Magazines, periodicals, newsletters and printed
guides. (2) Clothing, namely baseball caps, bonnets, hats, hat
ornaments not of precious metals, paper party hats, head bands,
toques, visors including sun visors and golf visors, scarves,
gloves, mittens, cloth bibs, shirts, sweat shirts, golf shirts, and t-
shirts, pants including sweat pants, shorts including boxer shorts
and sweat shorts, jackets including wind resistant jackets, neck
ties and cuff links; and gift and novelty wares, namely cloth labels,
iron-on transfers, plush toys, key chains, key chain tags, mugs,
beer mugs and coffee mugs, pens, pencils, calendars, posters,
stickers, bumper stickers, postcards, mouse pads, playing cards,
greeting cards, ornamental novelty buttons, ornamental novelty
pins, writing paper, bookmarks, beach bags, book bags, school
bags, tote bags, note pads, rubber stamps, bath towels and beach
towels. SERVICES: (1) Financial planning, tax planning,
investment planning, estate planning, insurance planning and
retirement planning; lifestyle planning namely planning services
relating to tours and travel, dining, recreational sports, hobbies
and activities, health and nutrition, continuing education and
employment and volunteering opportunities; conducting
workshops and seminars in furtherance of the above services;
publishing magazines, periodicals, newsletters and printed guides
regarding the above services; and advertising services namely
providing advertising space in printed publications. (2) Operating
a consumer website, and advertising services namely providing
advertising space on the consumer website. Used in CANADA
since at least as early as September 1997 on wares (1) and on
services (1). Proposed Use in CANADA on wares (2) and on
services (2).

MARCHANDISES: (1) Revues, périodiques, bulletins
d’information et guides imprimés. (2) Vêtements, nommément
casquettes de base-ball, bonnets, chapeaux, ornements de
chapeaux en métaux ordinaires, chapeaux de fête en papier,
bandeaux, tuques, visières, y compris visières cache-soleil et
visières de golf, foulards, gants, mitaines, bavettes en tissu,
chemises, pulls d’entraînement, polos de golf et tee-shirts,
pantalons, y compris pantalons de survêtement, shorts, y compris
caleçons boxeur et shorts d’entraînement, vestes, y compris
blousons coupe-vent, cravates et boutons de manchettes; et
articles cadeaux et de nouveautés, nommément étiquettes en
tissu, transferts à apposer au fer chaud, jouets en peluche,
chaînettes porte-clés, plaques pour chaînettes porte-clés, grosses
tasses, chopes à bière et chopes à café, stylos, crayons,
calendriers, affiches, autocollants, autocollants pour pare-chocs, 
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cartes postales, tapis de souris, cartes à jouer, cartes de souhaits,
macarons de fantaisie décoratifs, épingles de fantaisie
décoratives, papier à écrire, signets, sacs de plage, sacs pour
livres, cartables, fourre-tout, blocs-notes, tampons en caoutchouc,
serviettes de bain et serviettes de plage. SERVICES: (1)
Planification financière, planification fiscale, planification
d’investissement, planification successorale, planification
d’assurances et planification de la retraite; planification du style de
vie, nommément services de planification ayant trait aux activités
suivantes : circuits et voyages, repas, sports récréatifs, passe-
temps et activités, santé et nutrition, éducation permanente et
emploi, et occasions de bénévolat; tenue d’ateliers et de
séminaires pour servir aux services susmentionnés; publication
de revues, de périodiques, de bulletins d’information et de guides
imprimés concernant les services susmentionnés; et services de
publicité, nommément fourniture d’espace publicitaire dans des
publications imprimées. (2) Exploitation d’un site Web des
consommateurs, et services de publicité, nommément fourniture
d’espace publicitaire sur le site Web des consommateurs.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre
1997 en liaison avec les marchandises (1) et en liaison avec les
services (1). Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises (2) et en liaison avec les services (2).

1,055,282. 2000/04/17. Torraspapel, S.A., Gran Via de les Corts
Catalanes, 678, 08010 Barcelona, SPAIN Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK,
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

CREATOR 
WARES: All kinds of paper, namely paper for printing purposes.
Used in SPAIN on wares. Registered in SPAIN on January 05,
1989 under No. 1.216.506 on wares.

MARCHANDISES: Toutes sortes de papier, nommément papier
d’imprimerie. Employée: ESPAGNE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée: ESPAGNE le 05 janvier 1989 sous le
No. 1.216.506 en liaison avec les marchandises.

1,055,383. 2000/04/13. NOVARTIS AG, 4002, Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

SOYBEAN SOLUTIONS 
The right to the exclusive use of the word SOYBEAN is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Consulting and promotional services relating to the
use of pesticides, namely, distribution of brochures, information
booklets and conducting seminars. Used in CANADA since at
least as early as March 2000 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SOYBEAN en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de consultation et de promotion ayant trait à
l’utilisation de pesticides, nommément distribution de brochures,
de livrets d’informations et tenue de séminaires. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que mars 2000 en liaison avec
les services.

1,055,384. 2000/04/13. NOVARTIS AG, 4002, Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

SOLUTIONS POUR LE SOYA 
The right to the exclusive use of the word SOYA is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Consulting and promotional services relating to the
use of pesticides, namely, distribution of brochures, information
booklets and conducting seminars. Used in CANADA since at
least as early as March 2000 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot SOYA en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de consultation et de promotion ayant trait à
l’utilisation de pesticides, nommément distribution de brochures,
de livrets d’informations et tenue de séminaires. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que mars 2000 en liaison avec
les services.

1,055,385. 2000/04/13. NOVARTIS AG, 4002, Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

CORN SOLUTIONS 
The right to the exclusive use of the word CORN is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Consulting and promotional services relating to the
use of pesticides, namely, distribution of brochures, information
booklets and conducting seminars. Used in CANADA since at
least as early as January 2000 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot CORN en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de consultation et de promotion ayant trait à
l’utilisation de pesticides, nommément distribution de brochures,
de livrets d’informations et tenue de séminaires. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 2000 en liaison
avec les services.
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1,055,386. 2000/04/13. NOVARTIS AG, 4002, Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

SOLUTIONS POUR LE MAIS 
The right to the exclusive use of the word MAIS is disclaimed apart
from the trade-mark.

SERVICES: Consulting and promotional services relating to the
use of pesticides, namely, distribution of brochures, information
booklets and conducting seminars. Used in CANADA since at
least as early as January 2000 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot MAIS en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de consultation et de promotion ayant trait à
l’utilisation de pesticides, nommément distribution de brochures,
de livrets d’informations et tenue de séminaires. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que janvier 2000 en liaison
avec les services.

1,055,422. 2000/04/14. E-One Moli Energy (Canada) Limited,
20000 Stewart Crescent, Maple Ridge, BRITISH COLUMBIA,
V2X9E7 Representative for Service/Représentant pour
Signification: OYEN WIGGS GREEN & MUTALA, SUITE 480 -
THE STATION, 601 WEST CORDOVA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6B1G1 

E-ONE MOLI ENERGY 
The right to the exclusive use of the word ENERGY is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Batteries. Used in CANADA since at least as early as
March 15, 2000 on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot ENERGY en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Batteries. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 15 mars 2000 en liaison avec les
marchandises.

1,055,838. 2000/04/14. The Men’s Wearhouse, Inc., a
corporation of the state of Texas, 5803 Glenmont, Houston,
77081, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: FRASER MILNER
CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 1420, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1H4 

MENSWEARHOUSE.COM 
The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Computer on-line retail services in the field of men’s
clothing, sportswear and related accessories; providing access to
an on-line database in the nature of an interactive directory
featuring information about men’s clothing and accessories;
providing information about Applicant’s corporate and business
principles, and newsletters of general interest; providing and on-
line searchable database guide for locating, organizing and
presenting men’s clothing and retail stores; association services,
namely providing opportunities for exchange of information
regarding a wide variety of topics by means of a global computer
network; computerized on-line services featuring gift certificates
for electronic or paper delivery. Used in CANADA since at least as
early as July 1996 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Services de détail informatique en ligne dans le
domaine des vêtements pour hommes, vêtements sport et
accessoires connexes; fourniture d’accès à une base de données
en ligne sous forme d’un répertoire interactif contenant de
l’information en matière de vêtements et d’accessoires pour
hommes; fourniture d’information en matière des principes
commerciaux et d’entreprise du requérant, et bulletins d’intérêt
général; fourniture d’un guide de recherche de base de données
en ligne pour la localisation, l’organisation et la présentation de
magasins de vêtements pour hommes et de détail; services liés
aux associations, nommément fourniture d’occasions pour
l’échange d’informations concernant une vaste gamme de sujets,
au moyen d’un réseau informatique mondial; services
informatisés en ligne spécialisés dans les certificats-cadeaux pour
livraison électronique ou papier. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que juillet 1996 en liaison avec les services.

1,055,848. 2000/04/17. THE DIAL CORPORATION, 15501 North
Dial Boulevard, Scottsdale, Arizona 85260-1619, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

FOR A HEALTHY CLEAN YOU CAN 
FEEL 

The right to the exclusive use of the words HEALTHY and CLEAN
is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Personal care products, namely bath and toilet soap in
all forms namely liquid, bar, gel, wash, powder, all the foregoing
with and without moisturizing properties; shower cream, body
wash, body cream, body spray, shower gel, bath gel, body wash,
body moisturizers, hand and body lotion. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots HEALTHY et CLEAN en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.
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MARCHANDISES: Produits d’hygiène personnelle, nommément
savon pour le bain et savon de toilette sous toutes les formes,
nommément en liquide, barre, gel, lotion, poudre, tous les produits
susmentionnés ayant ou n’ayant pas des propriétés hydratantes;
crème pour la douche, produit de lavage corporel, crème pour le
corps, vaporisateur corporel, gel pour la douche, gel pour le bain,
produit de lavage corporel, produits hydratants pour le corps,
lotion pour les mains et le corps. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,055,883. 2000/04/18. Nordland Papier Aktiengesellschaft,
Nordlandallee 1, DE- 26 982, Dörpen, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y7 

Future offset tech 
The right to the exclusive use of the word OFFSET is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: (1) Special papers for printing purposes, copying
papers, writing papers. (2) Writing paper; copying paper, in the
form of sheets and rolls; paper for typewriters; paper for printers,
including paper for laser printers. Used in GERMANY on wares
(1). Registered in GERMANY on July 02, 1999 under No. 399 19
649 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot OFFSET en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Papiers spéciaux d’imprimerie, papiers à
photocopie, papiers à écrire. (2) Papier à écrire; papier à
photocopie sous forme de feuilles et de rouleaux; papier pour
machines à écrire; papier pour imprimantes, y compris papier pour
imprimantes laser. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises (1). Enregistrée: ALLEMAGNE le 02 juillet 1999
sous le No. 399 19 649 en liaison avec les marchandises (1).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,055,884. 2000/04/18. Nordland Papier Aktiengesellschaft,
Nordlandallee 1, DE- 26 982, Dörpen, GERMANY
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y7 

Future tcf 
The right to the exclusive use of the word TCF is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: (1) Special papers for printing purposes, copying
papers, writing papers. (2) Writing paper; copying paper, in the
form of sheets and rolls; paper for typewriters; paper for printers,
including paper for laser printers. Used in GERMANY on wares
(1). Registered in GERMANY on July 02, 1999 under No. 399 19
650 on wares (1). Proposed Use in CANADA on wares (2).

Le droit à l’usage exclusif du mot TCF en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: (1) Papiers spéciaux d’imprimerie, papiers à
photocopie, papiers à écrire. (2) Papier à écrire; papier à
photocopie sous forme de feuilles et de rouleaux; papier pour
machines à écrire; papier pour imprimantes, y compris papier pour
imprimantes laser. Employée: ALLEMAGNE en liaison avec les
marchandises (1). Enregistrée: ALLEMAGNE le 02 juillet 1999
sous le No. 399 19 650 en liaison avec les marchandises (1).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises (2).

1,056,194. 2000/04/19. URBAN JUICE AND SODA COMPANY
LTD., 1356 Frances Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA,
V5L1Y9 Representative for Service/Représentant pour
Signification: TAMARA A. HUCULAK, (LANDO & COMPANY),
SUITE 2010, 1055 WEST GEORGIA STREET, P.O. BOX 11140,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E3P3 

WHOOP ASS ENERGY COLA 
The right to the exclusive use of the words ENERGY COLA is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Non-alcoholic carbonated and non-carbonated
beverages, namely soda, and energy drinks. Proposed Use in
CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif des mots ENERGY COLA en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Boissons gazéifiées et non gazéifiées sans
alcool, nommément soda, et boissons énergétiques. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,056,460. 2000/04/26. CAQUAN IMPORT-EXPORT LTÉE, 166,
de Cournoyer, Boucherville, QUÉBEC, J4B7N6 Representative
for Service/Représentant pour Signification: IPC-
INTELLECTUAL PROPERTY CENTRE CPI-CENTRE DE
PROPRIETE INTELLECTUELLE, 1080, BEAVER HALL HILL,
SUITE 1717, MONTREAL, QUÉBEC, H2Z1S8 
 

MARCHANDISES: Accessoires de cuisine, nommément: hottes
de cuisine, robinetterie, distributeur de savon. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que octobre 1999 en liaison
avec les marchandises.

WARES: Kitchen accessories, namely range hoods, faucets,
soap dispensers. Used in CANADA since at least as early as
October 1999 on wares.
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1,056,465. 2000/03/28. 1376928 Ontario Limited dba Media
Graphics, 8 Hillcrest Avenue, Brampton, ONTARIO, L6W1Y8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SHELDON S. LAZAROVITZ, 31 WESTGATE BOULEVARD,
TORONTO, ONTARIO, M3H1N8 
 

The right to the exclusive use of the words CANADIAN SHOPPER
and VALUE BOOK OF SAVINGS is disclaimed apart from the
trade-mark. The right to the exclusive use of the eleven-point
maple leaf is disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Publication and distribution of printed publications
advertising the wares and services of others; distributing discount
coupons for the purchase of the wares and services of others, in
print media and/or over the internet. Used in CANADA since at
least as early as September 1997 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots CANADIAN SHOPPER et
BOOK OF SAVINGS en dehors de la marque de commerce n’est
pas accordé. Le droit à l’usage exclusif de la feuille d’érable à
onze pointes en dehors de la marque de commerce n’est pas
accordé.

SERVICES: Publication et distribution de publications imprimées
faisant la publicité de marchandises et de services de tiers;
distribution de certificats-cadeaux pour l’achat de marchandises et
de services de tiers, en médias imprimés et/ou par Internet.
Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt que septembre
1997 en liaison avec les services.

1,057,037. 2000/04/28. THE BODY SHOP INTERNATIONAL
PLC, Watersmead Business Park, Littlehampton, West Sussex,
BN17 6LS, ENGLAND, UNITED KINGDOM Representative for
Service/Représentant pour Signification: BERESKIN & PARR,
BOX 401, 40 KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO,
M5H3Y2 

THE BODY SHOP DEPOT 
SERVICES: Operation of retail stores specialising in cosmetics,
toilet preparations, candles, home fragrance products, essential
perfume oils, and products for the care of skin and hair. Used in
CANADA since at least as early as March 31, 2000 on services.

SERVICES: Exploitation de magasins de détail spécialisés dans
les cosmétiques, préparations de toilette, bougies, produits de
parfum pour la maison, huiles parfumées essentielles, et produits
de beauté et capillaires. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 31 mars 2000 en liaison avec les services.

1,057,183. 2000/04/28. Airluv.com Inc., Suite 4700, Toronto-
Dominion Bank Tower, Toronto-Dominion Centre, ONTARIO,
M5K1E6 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700,
TORONTO DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION
CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

AIRLUV 
SERVICES: Marketing of products and services for the travel
industry. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Commercialisation de produits et de services pour
l’industrie des voyages. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les services.

1,057,186. 2000/04/28. GREAT EAGLE HOTELS (CANADA)
LIMITED, 33 Gerard Street West, Toronto, ONTARIO, M5G1Z4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MCCARTHY TETRAULT LLP, SUITE 4700, TORONTO
DOMINION BANK TOWER, TORONTO-DOMINION CENTRE,
TORONTO, ONTARIO, M5K1E6 

BB33 
SERVICES: Restaurant services, cocktail lounge services and the
serving of alcoholic beverages. Proposed Use in CANADA on
services.

SERVICES: Services de restauration, services de bar-salon et
service de boissons alcoolisées. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les services.

1,057,357. 2000/05/02. FLOWERSBID.COM AUCTION INC.,
Unit 102, 350 East Kent Avenue South, Vancouver, BRITISH
COLUMBIA, V5X4N6 Representative for Service/
Représentant pour Signification: COASTAL TRADEMARK
SERVICES, BOX 12109, SUITE 2200 - 555 WEST HASTINGS
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6B4N6 

FLOWERSBID.COM 
The right to the exclusive use of the word .COM is disclaimed
apart from the trade-mark.

SERVICES: Ecommerce, namely the sale of flowers through the
global computer network. Used in CANADA since at least
December 1999 on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot .COM en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.
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SERVICES: Commerce électronique, nommément vente de fleurs
au moyen du réseau informatique mondial. Employée au
CANADA depuis au moins décembre 1999 en liaison avec les
services.

1,057,368. 2000/05/02. PROCTER & GAMBLE INC., 4711
Yonge Street, North York, ONTARIO, M2N6K8 Representative
for Service/Représentant pour Signification: DIMOCK
STRATTON CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE
3202, BOX 102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

OPEN UP AND SMILE 
WARES: Dental care products namely toothpaste and
toothbrushes. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits de soins dentaires, nommément
dentifrice et brosses à dents. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises.

1,057,874. 2000/05/08. Ron Conlin, #3, 321 13th Street N.W.,
Calgary, ALBERTA, T2N1Z3 Representative for Service/
Représentant pour Signification: REID SCHMIDT, (MILNE &
COMPANY), 300, 10655 SOUTHPORT ROAD S.W., CALGARY,
ALBERTA, T2W4Y1 

SITE-CHECK FUEL FACTS 
The right to the exclusive use of the words FUEL FACTS is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer database containing information relating to
gas stations; computer software designed to locate gas stations,
access a computer database containing information relating to
gas stations, and forecast gas station sales and market
penetration. SERVICES: Computer consulting services namely
the customization of a computer database containing information
relating to gas stations and computer software designed to locate
gas stations, access a computer database containing information
relating to gas stations, and forecast gas station sales and market
penetration; database management services; market research
services; and leasing of access time to a computer database
containing information relating to gas stations. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots FUEL FACTS en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Base de données informatisées contenant de
l’information ayant trait aux stations-service; logiciels conçus pour
localiser des stations-service, accéder à une base de données
informatiques contenant de l’information ayant trait aux stations-
service, et prévoir les ventes de stations-service et la pénétration
du marché. SERVICES: Services de consultation en informatique,
nommément personnalisation d’une base de données
informatisées contenant de l’information ayant trait aux stations-
service; logiciels conçus pour localiser des stations-service,
accéder à une base de données informatiques contenant de
l’information ayant trait aux stations-service, et prévoir les ventes

de stations-service et la pénétration du marché; services de
gestion de base de données; services d’étude du marché; et
location du temps d’accès à une base de données informatiques
contenant de l’information ayant trait aux stations-service. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,057,925. 2000/05/05. OKAPLY INDUSTRIES LTD./
INDUSTRIES OKAPLY LTÉE, 1372 Chemin Oka, OKA,
QUEBEC, J0N1E0 Representative for Service/Représentant
pour Signification: DAVIES WARD PHILLIPS & VINEBERG
LLP, ATTN: TRADE-MARK DEPARTMENT, 1501 MCGILL
COLLEGE AVENUE, 26TH FLOOR, MONTREAL, QUEBEC,
H3A3N9 

NORTHERN CONCEPTS 
INTERNATIONAL 

WARES: Furniture, namely ready to assemble activity and
storage furniture for kids, namely: desks, art centres, toy boxes,
bookcases, activity tables, tables, dressers, night stands, easels
and wall systems. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Meubles, nommément meubles prêts à
monter d’activités et de rangement pour enfants, nommément :
bureaux, centres d’art, boîtes à jouets, bibliothèques, tables
d’activités, tables, chiffonniers, tables de nuit, chevalets et
systèmes muraux. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,057,933. 2000/05/05. HELENA RUBINSTEIN Société en nom
collectif, 129, rue du Faubourg Saint-Honoré, 75008 PARIS,
FRANCE Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 
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MARCHANDISES: Parfums, eaux de toilette; gels et sels pour le
bain et la douche; savons de toilette; déodorants corporels;
cosmétiques nommément crèmes, laits, lotions, gels et poudres
pour le visage, le corps et les mains; laits, gels et huiles de
bronzage et après-soleil; produits de maquillage nommément
rouge à lèvres, ombre à paupières, crayons, mascaras, vernis à
ongles, fond de teint, fard à joues; shampooings; gels, mousses,
baumes et produits sous la forme d’aérosol pour le coiffage et le
soin des cheveux; laques pour les cheveux; colorants et produits
pour la décoloration des cheveux; produits pour l’ondulation et la
mise en plis des cheveux; huiles essentielles pour le corps;
dentifrices. Date de priorité de production: 05 novembre 1999,
pays: FRANCE, demande no: 99/821,632 en liaison avec le même
genre de marchandises. Employée: FRANCE en liaison avec les
marchandises. Enregistrée: FRANCE le 05 novembre 1999 sous
le No. 99/821,632 en liaison avec les marchandises. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

Le requérant est le propriétaire de l’enregistrement No(s).
TMA217,388

WARES: Perfumes, toilet waters; gels and salts for bath and
shower; personal soap; personal deodorants; cosmetics, namely
creams, milks, lotions, gels and powders for face, body and hands;
milks, gels and oils for suntanning and after-sun; make-up
products, namely lipstick, eyeshadow, pencils, mascaras, nail
polish, make-up foundation, blush; shampoo; gels, mousses,
balms and products in aerosol form for hairstyling and hair care;
hairspray; hair colourants and decolourants; products for curling
and setting the hair; essential oils for the body; dentifrices. Priority
Filing Date: November 05, 1999, Country: FRANCE, Application
No: 99/821,632 in association with the same kind of wares. Used
in FRANCE on wares. Registered in FRANCE on November 05,
1999 under No. 99/821,632 on wares. Proposed Use in CANADA
on wares.

Applicant is owner of registration No(s). TMA217,388 

1,058,673. 2000/05/12. COGINETWORK INC., 330, rue St-
Vallier Est, bureau 110, Québec, QUEBEC, G1K9C5
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DESJARDINS DUCHARME STEIN MONAST, 1150, RUE DE
CLAIRE FONTAINE, BUREAU 300, QUEBEC, QUEBEC,
G1R5G4 

CogiNetwork 
The right to the exclusive use of the word NETWORK is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Computer software used for providing directories
integration and communication workflow management in
computer networks. SERVICES: Consulting services relating to
computer networking and directories and/or databases integration
and computer systems analysis in the field of computer
networking. Proposed Use in CANADA on wares and on services.

Le droit à l’usage exclusif du mot NETWORK en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciels utilisés pour la fourniture
d’intégration de répertoires et la gestion du déroulement des
opérations de communication des réseaux informatiques.
SERVICES: Services de consultation ayant trait à la réseautique,
et à l’intégration des répertoires et/ou des bases de données, et à
l’analyse des systèmes informatiques dans le domaine de la
réseautique. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,058,907. 2000/05/12. HSBC Holdings plc, 10 Lower Thames
Street, London, EC3R 6AE, UNITED KINGDOM Representative
for Service/Représentant pour Signification: CLARK,
WILSON, 800 - 885 WEST GEORGIA STREET, VANCOUVER,
BRITISH COLUMBIA, V6C3H1 

HSBC HATS 
SERVICES: Financial services, namely investment, securities and
trust services. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services financiers, nommément services
d’investissement, de valeurs et de fiducie. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,058,917. 2000/05/12. EMBROIDME.COM, INC. (a Florida
corporation), 1601 Belvedere Road, Suite 500 South, West Palm
Beach, Florida 33406, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
RICHES, MCKENZIE & HERBERT LLP, SUITE 1800, 2 BLOOR
STREET EAST, TORONTO, ONTARIO, M4W3J5 

CASUALLY DRESSING AMERICA 
The right to the exclusive use of the words CASUALLY
DRESSING is disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Casual business attire, namely, belts, bath wraps,
blouses, bodysuits, bath robes, blazers, brieflets, bathing suits,
blousons, briefs, brassieres, capes, cardigans, culottes, cravates,
coats, camisoles, chemises, caps, dickies, dresses, dressing
gowns, ear muffs, foulards, furs, girdles, goggles, gloves,
headbands, hosiery, hats, housecoats, handkerchiefs, jogging
suits, jeans, jackets, jumpers, jumpsuits, jerseys, leg warmers,
leotards, lingerie, leggings, mitttens, muffs, mantles,
neckwarmers, nightgowns, nightshirts, nylons, nighties, overalls,
pantyhose, parkas, pyjamas, pant, petticoats, ponchos, racing
suits, robes, raincoats, running shoes, shorts, sweatsuits, shirts,
sweaters, socks, swimwear, stockings, shoes, sandals, scarves,
shawls, slippers, skirts, sashes, sweatpants, sweatshirts, sweat
tops, suits, suspenders, sleepers, sun suits, sweat jackets,
sleepers, snowsuits, tank tops, trousers, thongs, t-shirts, tops,
tights, ties, toques, uniforms, underwear, underpants, unitards,
vests, visors, waistcoats, warm-up pants, warm-up tops;
handbags, backpacks. SERVICES: (1) Retail store services
featuring casual business attire. (2) Embroidery services. (3)
Monogram services. Proposed Use in CANADA on wares and on
services.
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Le droit à l’usage exclusif des mots CASUALLY DRESSING en
dehors de la marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Vêtements sport, nommément ceintures,
sorties de bain, chemisiers, justaucorps, robes de chambre,
blazers, culottes, maillots de bain, blousons, caleçons, soutiens-
gorge, capes, cardigans, jupes-culottes, cravates, manteaux,
cache-corsets, combinaisons-culottes, casquettes, plastrons,
robes, robes de chambre, cravates, foulards, fourrures, gaines,
lunettes de sécurité, gants, bandeaux, bonneterie, chapeaux,
robes d’intérieur, mouchoirs, survêtements, jeans, vestes,
chasubles, combinaisons-pantalons, jerseys, jambières, léotards,
lingerie, caleçons, mitaines, manchons, pèlerines, cache-nez,
robes de nuit, chemises de nuit, nylons, chemises de nuit,
salopettes, bas-culottes, parkas, pyjamas, pantalons, jupons,
ponchos, tenues de course, peignoirs, imperméables, chaussures
de course, shorts, survêtements, chemises, chandails,
chaussettes, maillots de bain, mi-chaussettes, chaussures,
sandales, écharpes, châles, pantoufles, jupes, ceintures-
écharpes, pantalons de survêtement, pulls molletonnés, hauts
d’entraînement, costumes, bretelles, dormeuses, tenues de soleil,
vestes d’entraînement, dormeuses, combinaisons de neige,
débardeurs, pantalons, tongs, tee-shirts, hauts, collants, cravates,
tuques, uniformes, sous-vêtements, caleçons, unitards, gilets,
visières, gilets, pantalons d’exercice, hauts d’entraînement; sacs
à main, sacs à dos. SERVICES: (1) Services de magasin de détail
spécialisé dans les vêtements sport. (2) Services de broderie. (3)
Services de monogrammes. Emploi projeté au CANADA en
liaison avec les marchandises et en liaison avec les services.

1,058,947. 2000/05/12. FORTE (U.K.) LIMITED, 165 High
Holborn, London WC1V 6TT, UNITED KINGDOM
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 
 

SERVICES: Credit card, loyalty card and affinity card services;
hotel and motel services; restaurant, bar and catering services;
hotel and motel reservation services. Priority Filing Date: January
13, 2000, Country: UNITED KINGDOM, Application No: 2219295
in association with the same kind of services. Proposed Use in
CANADA on services.

SERVICES: Services de cartes de crédit, de cartes de fidélité et
de cartes d’affinité; services d’hôtel et de motel; services de
restaurant, de bar et de traiteur; services de réservation d’hôtels
et de motels. Date de priorité de production: 13 janvier 2000, pays:
ROYAUME-UNI, demande no: 2219295 en liaison avec le même
genre de services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,059,109. 2000/05/15. Institute for Personality and Ability
Testing, Inc., (A Delaware Corporation), P.O. Box 1188,
Champaign, Illinois 61824-1188, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: FURMAN & KALLIO, 1400 - 2002 VICTORIA
AVENUE, P.O. BOX 20010, REGINA, SASKATCHEWAN,
S4P4J7 

NETASSESS 
SERVICES: Psychological testing, scoring and reporting services.
Used in CANADA since at least as early as November 01, 1999
on services. Priority Filing Date: March 15, 2000, Country:
UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 76/000,126 in
association with the same kind of services.

SERVICES: Services d’administration de correction et de rapports
de tests psychologiques. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 01 novembre 1999 en liaison avec les services.
Date de priorité de production: 15 mars 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 76/000,126 en liaison avec le même
genre de services.

1,059,177. 2000/05/16. SCHERING-PLOUGH ANIMAL HEALTH
CORPORATION, 1095 Morris Avenue, Union, New Jersey
07083, UNITED STATES OF AMERICA Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

PARAPAC 
WARES: Veterinary preparations namely, a veterinary vaccine.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations vétérinaires, nommément un
vaccin vétérinaire. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,059,205. 2000/05/17. Blue Mountain Wallcoverings Inc., 6880
Davand Drive, Mississauga, ONTARIO, L5T1J5 Representative
for Service/Représentant pour Signification: FRASER
MILNER CASGRAIN LLP, 99 BANK STREET, SUITE 1420,
OTTAWA, ONTARIO, K1P1H4 

INTERIORSTUDIO 
SERVICES: Online services, namely an online decorating sample
centre, offering product information, hints and tips, information on
local retail outlets, and enabling the three-dimensional viewing of
colours, patterns and styles as applied to virtual rooms. Proposed
Use in CANADA on services.
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SERVICES: Services en ligne, nommément un centre
d’échantillons de décoration en ligne proposant de l’information
sur les produits, des conseils et des tuyaux, de l’information sur
les points de vente au détail locaux, et permettant la visualisation
tridimensionnelle de couleurs, de patrons et de styles tels
qu’appliqués à des pièces virtuelles. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les services.

1,059,497. 2000/05/19. HOTSTART TECHNOLOGIES INC., 304,
3016 - 5th Avenue N.E., Calgary, ALBERTA, T2A6K4
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1400, 700 -
2ND STREET, S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4V5 

HOTSTART 
SERVICES: Technology and software development and
consulting for technology start-up companies. Used in CANADA
since November 01, 1999 on services.

SERVICES: Élaboration de technologie et de logiciels et
consultation pour jeunes entreprises en technologie. Employée
au CANADA depuis 01 novembre 1999 en liaison avec les
services.

1,059,528. 2000/05/16. SYSTEME DE BUSINESS VIRTUELLES
ROLLAND LTEE, 5255, boul. Henri-Bourassa Ouest, Bureau
305, Ville St-Laurent, QUÉBEC, H4R2M6 Representative for
Service/Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-
JACQUES, MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

FRACTAL COMMERCE 
Le droit à l’usage exclusif du mot COMMERCE en dehors de la
marque de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Logiciel intégré de commerce Internet
permettant aux petites et moyennes entreprises de publier leurs
catalogues de produits, d’en faire la mise en page et la gestion
complète, entièrement et sur le Web, par Internet. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1996 en liaison avec les
marchandises.

The right to the exclusive use of the word COMMERCE is
disclaimed apart from the trade-mark.

WARES: Integrated Web sales software allowing small and
medium-size businesses to publish, format and manage their
product catalogues, entirely on the Web, via Internet. Used in
CANADA since at least as early as 1996 on wares.

1,059,578. 2000/05/17. HEALTHCO CANADA ENTERPRISES
INC., Suite 406, 1708 Dolphin Road, Kelowna, BRITISH
COLUMBIA, V1Y9S4 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BISHOP & COMPANY,
CENTURY PLACE, SUITE 206 - 347 LEON AVE., KELOWNA,
BRITISH COLUMBIA, V1Y8C7 

SALAD BAR 

The right to the exclusive use of the word BAR is disclaimed apart
from the trade-mark.

WARES: Nutritional food product, namely, a nutritional bar.
Proposed Use in CANADA on wares.

Le droit à l’usage exclusif du mot BAR en dehors de la marque de
commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Produits alimentaires nutritifs, nommément
barres nutritives. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,060,235. 2000/05/23. TAI FOONG INTERNATIONAL LTD.,
2900 Markham Road, Scarborough, ONTARIO, M1X1E6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
FASKEN MARTINEAU DUMOULIN LLP, TORONTO DOMINION
BANK TOWER, SUITE 4200, P.O. BOX 20, TORONTO-
DOMINION CENTRE, TORONTO, ONTARIO, M5K1N6 
 

WARES: Natural and processed seafood; dairy products, namely
cheese; vegetables. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fruits de mer naturels et transformés; produits
laitiers, nommément fromage; légumes. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,060,519. 2000/05/25. OGILVY & OGILVY (ONTARIO) INC.,
121 Richmond Street West, Suite 400, Toronto, ONTARIO,
M5H2K1 Representative for Service/Représentant pour
Signification: MIREK A. WARAKSA, 2 ST. CLAIR AVENUE
WEST, SUITE 801, TORONTO, ONTARIO, M4V1L5 

RES-ASSURE 
SERVICES: Insurance coverage for expenses arising from failed
real estate transactions. Used in CANADA since at least May 19,
2000 on services.

SERVICES: Couverture d’assurance pour dépenses
occasionnées par des transactions immobilières refusées.
Employée au CANADA depuis au moins 19 mai 2000 en liaison
avec les services.



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 48, No. 2459

December 12, 2001 61 12 décembre 2001

1,060,561. 2000/05/25. Ocean Spray Cranberries, Inc., One
Ocean Spray Drive, Lakeville-Middleboro, MA 92349, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

HOLIDAY HARVEST 
WARES: Preserved, dried, cooked and frozen fruits and
vegetables; sauces made from all the aforesaid goods; jellies,
jams and preserves. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fruits et légumes en conserves, séchés, cuits
et surgelés; sauces faites avec toutes les marchandises
susmentionnées; gelées, confitures et conserves. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,060,562. 2000/05/25. Ocean Spray Cranberries, Inc., One
Ocean Spray Drive, Lakeville-Middleboro, MA 92349, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: GOWLING LAFLEUR
HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160 ELGIN STREET, P.O.
BOX 466, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P1C3 

RÉCOLTE ROYALE 
WARES: Preserved, dried, cooked and frozen fruits and
vegetables; sauces made from all the aforesaid goods; jellies,
jams and preserves. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Fruits et légumes en conserves, séchés, cuits
et surgelés; sauces faites avec toutes les marchandises
susmentionnées; gelées, confitures et conserves. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,060,617. 2000/05/29. Roughneck.ca Inc., 825 8th Avenue
S.W., Suite 4010, Calgary, ALBERTA, T2P2T4 Representative
for Service/Représentant pour Signification: SHELDON S.
LAZAROVITZ, 31 WESTGATE BOULEVARD, TORONTO,
ONTARIO, M3H1N8 
 

SERVICES: Providing third party businesses with a marketplace
to communicate and to obtain and assess competitive bids from
suppliers for equipment and services in the oil and gas industry,
via the global computer network. Used in CANADA since at least
as early as March 31, 2000 on services.

SERVICES: Fourniture d’un marché à des entreprises tiers en vue
de communiquer, d’obtenir et d’évaluer des soumissions
concurrentielles de fournisseurs pour des équipements et des
services dans l’industrie pétrolière et gazière, au moyen du réseau
informatique mondial. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 31 mars 2000 en liaison avec les services.

1,060,709. 2000/05/26. STATE STREET CORPORATION, a
Massachusetts corporation, 225 Franklin Street, Boston,
Massachussetts 02110, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MACRAE & CO., P.O. BOX 806, STATION B, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5T4 

CHOW-KRITZMAN OPTIMISER 
SERVICES: Financial services, namely, providing online analysis
of investment portfolio composition by means of a site on a global
computer network. Used in CANADA since at least as early as
October 1999 on services.

SERVICES: Services financiers, nommément fourniture d’analyse
en ligne de portefeuilles d’investissement au moyen d’un site sur
un réseau informatique mondial. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que octobre 1999 en liaison avec les services.

1,060,786. 2000/05/26. BUELL MOTORCYCLE COMPANY,
2799 Buell Drive, East Troy, Wisconsin 53120, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: BLAKE, CASSELS & GRAYDON LLP,
INTELLECTUAL PROPERTY GROUP, BOX 25, COMMERCE
COURT WEST, 28TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO, M5L1A9 

GET ON. GET OFF. 
WARES: Motorcycles. Used in CANADA since at least as early as
May 01, 2000 on wares.

MARCHANDISES: Motocyclettes. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que le 01 mai 2000 en liaison avec les
marchandises.

1,060,962. 2000/05/26. REMY FINANCE B.V. société de droit
néerlandais, Kneuterdijk 15, 2514 EM’S-GRAVENHAGE, PAYS-
BAS Representative for Service/Représentant pour
Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H2Y3X2 

GALLIANO 
MARCHANDISES: Liqueurs. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que août 1959 en liaison avec les marchandises.

WARES: Soft drinks. Used in CANADA since at least as early as
August 1959 on wares.
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1,061,274. 2000/05/31. Abcon 2001 Inc., 66 Industry Street,
Toronto, ONTARIO, M6M4L7 Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIM & MCBURNEY, 330
UNIVERSITY AVENUE, 6TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M5G1R7 

POLE-MEDIA 
WARES: Advertising products, namely posters and billboards.
SERVICES: Advertising agency services. Proposed Use in
CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: Produits de publicité, nommément affiches et
panneaux d’affichage. SERVICES: Services d’agence de
publicité. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises et en liaison avec les services.

1,061,385. 2000/05/29. PHARMACIA & UPJOHN CORK LTD., a
legal entity, Little Island, County Cork, IRELAND Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOUDREAU
GAGE DUBUC, TOUR DE LA BOURSE, 800 PLACE-VICTORIA,
BUREAU 3400, C.P. 242, MONTREAL, QUEBEC, H4Z1E9 

OCEO 
WARES: Ophthalmological preparations. Priority Filing Date:
November 29, 1999, Country: BENELUX, Application No: 951492
in association with the same kind of wares. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Préparations ophtalmologiques. Date de
priorité de production: 29 novembre 1999, pays: BENELUX,
demande no: 951492 en liaison avec le même genre de
marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,061,674. 2000/06/02. THE PROCTER & GAMBLE COMPANY,
One Procter & Gamble Plaza, Cincinnati, Ohio 45202, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: DIMOCK STRATTON
CLARIZIO LLP, 20 QUEEN STREET WEST, SUITE 3202, BOX
102, TORONTO, ONTARIO, M5H3R3 

SASSOON 
WARES: Magazine covering topics of hair care products, styles
and trends. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Magazine traitant de sujets reliés aux produits
pour le soin des cheveux, aux styles et aux tendances en la
matière. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,061,687. 2000/06/02. Kelly Yiu, 4155 East Georgia Street,
Burnaby, BRITISH COLUMBIA, V5C2T5 

 

The trade-mark is the Chinese character (1) which is translated to
take on the meaning of strength. The phonetics of the Chinese
character has the sound of lick (in Cantonese) and lee (in
Mandarin) (2) is shown in the attached drawing.

WARES: Men’s, women’s and children’s clothing namely, T-
shirts, shorts, sweatshirts, sweatpants, jackets, coats, wind
resistant jackets, ski jackets, baseball caps, hats, visors, collared
shirts, jeans, skirts, vests, overalls, jumpsuits, swimsuits, bikinis,
athletic bras, tank-tops, boxer shorts, socks, underwear; footwear
namely, sandals, athletic footwear, boots, slippers, shoes,
sneakers, accessories namely, sunglasses, belts, gloves,
knapsacks, athletic bags. Used in CANADA since March 10, 2000
on wares.

La marque de commerce est constituée du caractère chinois (1)
dont la traduction en anglais est strength. La phonétique du
caractère chinois a le son d’un coup de langue (en cantonais) et
lee (en mandarin) (2) figure sur le dessin ci-joint.

MARCHANDISES: Vêtements pour hommes, dames et enfants,
nommément tee-shirts, shorts, pulls d’entraînement, pantalons de
survêtement, vestes, manteaux, blousons coupe-vent, vestes de
ski, casquettes de baseball, chapeaux, visières, chemises à collet,
jeans, jupes, gilets, salopettes, combinaisons-pantalons, maillots
de bain, bikinis, soutiens-gorge pour le sport, débardeurs,
caleçons boxeur, chaussettes, sous-vêtements; articles
chaussants, nommément sandales, chaussures d’athlétisme,
bottes, pantoufles, chaussures, espadrilles; accessoires,
nommément lunettes de soleil, ceintures, gants, havresacs, sacs
d’athlétisme. Employée au CANADA depuis 10 mars 2000 en
liaison avec les marchandises.

1,061,758. 2000/06/19. Tricia Lipton and Laurie Tamblyn
(partnership), 314 Botsford Street, Newmarket, ONTARIO,
L3Y1S5 

HOLD YOUR GOLD 
The right to the exclusive use of the word GOLD is disclaimed
apart from the trade-mark.

WARES: Jewelry: namely lockets, and ID bracelets, clothing:
namely women’s pants, dresses and nightgowns, fragrance:
namely a perfume. SERVICES: Counseling services: namely
support groups, one-on-one coaching and mediation services:
namely commercial and family relationships, workshops: namely
personal support, conflict resolution. Proposed Use in CANADA
on wares and on services.
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Le droit à l’usage exclusif du mot GOLD en dehors de la marque
de commerce n’est pas accordé.

MARCHANDISES: Bijoux : nommément médaillons, et bracelets
d’identification; vêtements : nommément pantalons pour femmes,
robes et robes de nuit; fragrance : nommément parfum.
SERVICES: Services de counseling : nommément groupes de
soutien, services de conseils en tête-à-tête et de médiation :
nommément relations commerciales et familiales; ateliers :
nommément soutien personnel, règlement des conflits. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et en liaison
avec les services.

1,061,794. 2000/06/01. ALI Online Inc., Suite 306, 318 Homer
Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6B2V2
Representative for Service/Représentant pour Signification:
COASTAL TRADEMARK SERVICES, BOX 12109, SUITE 2200 -
555 WEST HASTINGS STREET, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6B4N6 

WINNERONLINE 
WARES: Magazines, namely magazines on the subject of
gambling and game playing. SERVICES: Operation of a web site
on a global computer network providing information related to
gambling and game playing, and providing games for playing and/
or downloading by the users of the web site. Used in CANADA
since at least July 1999 on services. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Revues, nommément revues sur les jeux de
hasard et les jeux. SERVICES: Exploitation d’un site Web sur un
réseau mondial d’informatique fournissant de l’information ayant
trait aux jeux de hasard et aux jeux, et fourniture de jeux pour fins
de jeu et/ou de téléchargement par les utilisateurs du site Web.
Employée au CANADA depuis au moins juillet 1999 en liaison
avec les services. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

1,061,821. 2000/06/06. GROUPE BOCENOR INC., 274, rue
Duchesnay, C.P. 1000, Sainte-Marie de Beauce, QUÉBEC,
G6E3C2 Representative for Service/Représentant pour
Signification: OGILVY RENAULT, 500, GRANDE-ALLÉE EST,
BUREAU 520, QUÉBEC, QUÉBEC, G1R2J7 

VINYLEX 
MARCHANDISES: Portes et fenêtres. Employée au CANADA
depuis au moins aussi tôt que janvier 2000 en liaison avec les
marchandises.

WARES: Doors and windows. Used in CANADA since at least as
early as January 2000 on wares.

1,061,913. 2000/06/05. INNOVA VISION, INC., No. 20,
Prosperity Rd., I, Science-Based Industrial Park, Hsinchu,
R.O.C., TAIWAN Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55
METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P5Y6 

 

WARES: Soft contact lenses. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Lentilles cornéennes souples. Emploi projeté
au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,062,166. 2000/06/07. Ron Meek, 2825 McKenney Cres., Prince
George, BRITISH COLUMBIA, V2K3X8 

SAFE-T-COPTER 
WARES: (1) Helicopters and structural parts therefor. (2)
Airplanes and structural parts therefor. (3) Airplanes (scale
model). SERVICES: (1) Consultation and research in the field of
aeronautical engineering. (2) Flight instruction (airplane).
Proposed Use in CANADA on wares and on services.

MARCHANDISES: (1) Hélicoptères et pièces structurales
connexes. (2) Avions et pièces structurales connexes. (3) Avions
(modèles réduits). SERVICES: (1) Consultation et recherche dans
le domaine du génie aéronautique. (2) Instruction en vol (avion).
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises et
en liaison avec les services.

1,062,226. 2000/06/07. DOW CORNING CORPORATION,
Midland, Michigan, 48686-0994, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK BUILDING,
150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO,
M5H3S5 

Z4MS 
WARES: Chemicals, in a liquid state, used for thin films in
integrated circuits. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Produits chimiques, à l’état liquide, utilisés
pour les pellicules minces dans les circuits intégrés. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,062,227. 2000/06/07. DOW CORNING CORPORATION,
Midland, Michigan 48686-0994, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
DEETH WILLIAMS WALL LLP, NATIONAL BANK BUILDING,
150 YORK STREET, SUITE 400, TORONTO, ONTARIO,
M5H3S5 

Z3MS 
WARES: Chemicals, in a gaseous state, used for thin films in
integrated circuits. Proposed Use in CANADA on wares.
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MARCHANDISES: Produits chimiques, à l’état gazeux, utilisés
pour les pellicules minces dans les circuits intégrés. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,062,469. 2000/06/08. Chalk.com Network Corporation, Suite
850 - 301 Howard Street, San Francisco, California, 94105,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: LANG MICHENER
LAWRENCE & SHAW, 1500 - 1055 WEST GEORGIA STREET,
P.O. BOX 11117, ROYAL CENTRE, VANCOUVER, BRITISH
COLUMBIA, V6E4N7 
 

SERVICES: Provision of information by means of radio, television,
newspapers, magazines, trade journals and the global computer
network to the general public regarding information technology.
Used in CANADA since at least as early as April 03, 2000 on
services.

SERVICES: Fourniture d’information par la radio, la télévision, les
journaux, les magazines, les journaux professionnels et le réseau
informatique mondial au grand public en matière de technologie
de l’information. Employée au CANADA depuis au moins aussi tôt
que le 03 avril 2000 en liaison avec les services.

1,062,490. 2000/06/05. ALCHEMATRIX L.L.C., Liberty Lane,
Hampton, New Hampshire, 03842, UNITED STATES OF
AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: KVAS MILLER EVERITT, 3300 BLOOR STREET
WEST, SUITE 3100, 11TH FLOOR, TORONTO, ONTARIO,
M8X2X3 

ALCHEMATRIX 

SERVICES: Distributorship and catalog order services and
promoting the goods and services or others through a site on a
global computer network; providing technical and marketing
information relating to such goods and services; providing
interactive searching and selection of such goods and services;
creating electronic transactions consisting of requests for
quotations and placing orders for such goods and services;
transmitting such electronic transactions to suppliers; all in the
field of science teaching products, laboratory furniture, laboratory
instruments, laboratory appliances, laboratory chemicals and
diagnostic products. Proposed Use in CANADA on services.

SERVICES: Services de franchise de distribution et de
commande par catalogue et de promotion des biens et des
services de tiers au moyen d’un site sur un réseau informatique
mondial; fourniture de renseignements techniques et de
commercialisation ayant trait à ces biens et services; fourniture de
recherche et de sélection interactives de ces biens et services;
création de transactions électroniques sous forme de demandes
de propositions de prix et de placement de commandes pour ces
biens et services; transmission de ces transactions électroniques
aux fournisseurs, tous dans le domaine des produits pour
l’enseignement de la science, des meubles de laboratoire, des
instruments de laboratoire, des appareils de laboratoire, des
produits chimiques de laboratoire et des produits de diagnostic.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les services.

1,062,644. 2000/06/06. GREENPIPE INDUSTRIES LTD., 1600,
715 - 5 Avenue S.W., Calgary, ALBERTA, T2P2X6
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BENNETT JONES LLP, 4500 BANKERS HALL EAST, 855 - 2ND
STREET S.W., CALGARY, ALBERTA, T2P4K7 
 

WARES: Computer programs for use in pipeline management
and integrity maintenance. Used in CANADA since at least May
03, 2000 on wares.

MARCHANDISES: Programmes informatiques à utiliser dans la
gestion et le maintien de l’intégrité des pipelines. Employée au
CANADA depuis au moins 03 mai 2000 en liaison avec les
marchandises.
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1,062,683. 2000/06/08. RICHARDS BUELL SUTTON (A
PARTNERSHIP), SUITE 300 - 1111 MELVILLE STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E4H7 Representative
for Service/Représentant pour Signification: RICHARDS
BUELL SUTTON, 300 - 1111 MELVILLE STREET,
VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V6E4H7 

RBS 
SERVICES: Legal services. Used in CANADA since at least
January 1992 on services.

SERVICES: Services juridiques. Employée au CANADA depuis
au moins janvier 1992 en liaison avec les services.

1,062,687. 2000/06/08. Pacifico Creative Service Inc., 300 - 1030
West Georgia Street, Vancouver, BRITISH COLUMBIA, V6E2Y3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BOUGHTON PETERSON YANG ANDERSON, P.O. BOX 49290,
SUITE 1000, THREE BENTALL CENTRE, 595 BURRARD
STREET, VANCOUVER, BRITISH COLUMBIA, V7X1S8 

JPI 
SERVICES: Travel and tour arrangement services. Proposed
Use in CANADA on services.

SERVICES: Services d’organisation de voyages et de visites
touristiques. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
services.

1,062,699. 2000/06/09. INTERNATIONAL FLAVORS &
FRAGRANCES INC., 521 West 57th Street, New York, New
York, 10019, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 
 

WARES: Non-synthetic flavour substances, namely ground nuts
and fruit and vegetable ingredients for food stuffs. Used in
CANADA since at least as early as January 15, 1998 on wares.

MARCHANDISES: Substances aromatisantes non synthétiques,
nommément noix hachées et ingrédients de fruits et de légumes
pour denrées alimentaires. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 15 janvier 1998 en liaison avec les
marchandises.

1,062,700. 2000/06/09. INTERNATIONAL FLAVORS &
FRAGRANCES INC., 521 West 57th Street, New York, New
York, 10019, UNITED STATES OF AMERICA Representative
for Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900, COMMERCE
COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

PRONTIFF 
WARES: Non-synthetic flavour substances, namely ground nuts
and fruit and vegetable ingredients for food stuffs. Used in
CANADA since at least as early as January 15, 1998 on wares.

MARCHANDISES: Substances aromatisantes non synthétiques,
nommément noix hachées et ingrédients de fruits et de légumes
pour denrées alimentaires. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 15 janvier 1998 en liaison avec les
marchandises.

1,062,769. 2000/06/12. MALLINCKRODT INC., a corporation
organized and existing under the laws of the State of Delaware,
675 McDonnell Boulevard, St. Louis, Missouri, UNITED STATES
OF AMERICA Representative for Service/Représentant pour
Signification: SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE
STREET, P.O. BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO,
K1P5Y6 

OXIFIRST 
WARES: Medical devices, namely, a fetal oxygen saturation
system. Used in CANADA since at least as early as December 31,
1998 on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs médicaux, nommément système
de saturation foetale en oxygène. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 31 décembre 1998 en liaison avec les
marchandises.

1,062,781. 2000/06/12. MTD PRODUCTS INC., 5965 Grafton
Road, P.O. Box 368022, Cleveland, Ohio, 41136, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SIMS CLEMENT EASTMAN
LLP, P.O. BOX 578, MARKET SQUARE OFFICE TOWER, 22
FREDERICK STREET, SUITE 700, KITCHENER, ONTARIO,
N2G4A2 

EASYROLL 
WARES: Lawn mowers and structural parts therefore. Used in
CANADA since February 01, 2000 on wares.

MARCHANDISES: Tondeuses à gazon et pièces structurales
connexes. Employée au CANADA depuis 01 février 2000 en
liaison avec les marchandises.
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1,062,802. 2000/06/13. Downsview Dental Arts Inc., 82 Jolana
Court, Woodbridge, ONTARIO, L4H1B3 Representative for
Service/Représentant pour Signification: GOWLING
LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 5800, SCOTIA PLAZA, 40
KING STREET WEST, TORONTO, ONTARIO, M5H3Z7 
 

SERVICES: Dental practice services. Proposed Use in CANADA
on services.

SERVICES: Services de cabinet dentaire. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

1,062,840. 2000/06/07. Physion Inc., 45 Kulick Road, Fairfield,
New Jersey, 07006, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
MORRIS/ROSE/LEDGETT LLP, SUITE 2700, CANADA TRUST
TOWER, BCE PLACE, 161 BAY STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5J2S1 

PHYSION 
WARES: Medical devices, namely generators, catheters,
electrodes, probes, gels, wires and related accessories that vary
selected areas of the human body’s electric balance to increase or
decrease its ability to absord. Priority Filing Date: June 02, 2000,
Country: UNITED STATES OF AMERICA, Application No: 78/
010999 in association with the same kind of wares. Proposed Use
in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs médicaux, nommément brûleurs,
cathéters, électrodes, sondes, gels, fils et accessoires connexes
qui font varier l’équilibre électrique de zones corporelles choisies
en vue d’augmenter ou de diminuer la capacité d’absorber. Date
de priorité de production: 02 juin 2000, pays: ÉTATS-UNIS
D’AMÉRIQUE, demande no: 78/010999 en liaison avec le même
genre de marchandises. Emploi projeté au CANADA en liaison
avec les marchandises.

1,063,068. 2000/06/13. REDPOINT NETWORK SYSTEMS,
INC., 320 Decker, Suite 100, Irving, Texas, 75062, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: MCMILLAN BINCH, P.O.
BOX 38, SUITE 3800, ROYAL BANK PLAZA, SOUTH TOWER,
TORONTO, ONTARIO, M5J2J7 

NETVOYANT 
WARES: Computer programs for computer network traffic
measurement. Used in CANADA since January 1998 on wares.

MARCHANDISES: Programmes informatiques pour la mesure du
trafic sur un réseau informatique. Employée au CANADA depuis
janvier 1998 en liaison avec les marchandises.

1,063,159. 2000/06/14. HUNT HOLDINGS, INC., 209 Baynard
Building, 3411 Silverside Road, Wilmington, Delaware 19810,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: OSLER, HOSKIN &
HARCOURT LLP, SUITE 1500, 50 O’CONNOR STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6L2 

UTOPIA 
WARES: Electric paper staplers. Proposed Use in CANADA on
wares.

MARCHANDISES: Agrafeuses électriques à papier. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,063,166. 2000/06/14. Capcom Co., Ltd., 3-1-3
Uchihiranomachi, Chuo-ku, Osaka, JAPAN Representative for
Service/Représentant pour Signification: MARKS & CLERK,
280 SLATER STREET, SUITE 1800, P.O. BOX 957, STATION B,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5S7 

METAL WALKER 
WARES: Amusement arcade game machines; video arcade
game machines; home video game machines; hand held video
game machines; video game cartridges; video game software
cartridges; computer game software. Proposed Use in CANADA
on wares.

MARCHANDISES: Machines de salle de jeux électroniques;
machines de salle de jeux vidéo; appareils de jeux vidéo
domestiques; appareils de jeux vidéo portatifs; cartouches de jeux
vidéo; cartouches logicielles de jeux vidéo; ludiciels. Emploi
projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.
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1,063,178. 2000/06/15. DPA COMMUNICATIONS CORP., 439
University Avenue, Suite 1150, Toronto, ONTARIO, M5G1Y8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
ELLA M. AGNEW, 215 CARLTON STREET, TORONTO,
ONTARIO, M5A2K9 

ColorWeb 
The right to the exclusive use of the words COLOR and WEB is
disclaimed apart from the trade-mark.

SERVICES: Providing training, education and consulting services
about using colour to publishers who use computer technology in
preparing text and artwork for printing on paper and for display on
monitors and screens. Used in CANADA since at least as early as
July 31, 1997 on services.

Le droit à l’usage exclusif des mots COLOR et WEB en dehors de
la marque de commerce n’est pas accordé.

SERVICES: Fourniture de services de formation, d’éducation et
consultation sur l’utilisation de la couleur aux éditeurs qui utilisent
la technologie informatique pour la préparation de textes et
d’illustrations pour impression sur papier et pour affichage sur
moniteurs et écrans. Employée au CANADA depuis au moins
aussi tôt que le 31 juillet 1997 en liaison avec les services.

1,063,183. 2000/06/15. Enhanced Hearing Corporation, 250 The
East Mall, Unit 180, Toronto, ONTARIO, M9B3Y8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GEOFFREY D. BROWN, (MINDEN GROSS GRAFSTEIN &
GREENSTEIN LLP), 111 RICHMOND STREET WEST, SUITE
700, TORONTO, ONTARIO, M5H2H5 

HEARINGZONE 
SERVICES: Hearing health care services, namely; hearing testing
and retail sale of hearing aids and assistive listening devices.
Used in CANADA since at least as early as November 1998 on
services.

SERVICES: Services de santé de l’ouïe, nommément examens
de l’audition et vente au détail de prothèses auditives et de
dispositifs techniques pour malentendants. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que novembre 1998 en liaison
avec les services.

1,063,209. 2000/06/13. SHARWAN KUMAR SINGHAL, 70
Tetherwood Boulevard, London, ONTARIO, N5X3W3
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 1020,
COMMERCE HOUSE, 50 QUEEN STREET NORTH,
KITCHENER, ONTARIO, N2H6M2 

REPTIMED 
WARES: Medicines, preparations and treatments used in cancer
therapy; anti-tumour agents and treatments. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Remèdes, préparations et traitements utilisés
en thérapie oncologique; agents et traitements anti-tumeurs.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,063,240. 2000/06/14. TOMEN AGRO, INC., a California
Corporation, 100 First Street, Suite 1700, San Francisco,
California 94105, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
SMART & BIGGAR, SUITE 900, 55 METCALFE STREET, P.O.
BOX 2999, STATION D, OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

EVOLUTION 
WARES: Pesticides, insecticides, herbicides and fungicides, all
for use in agriculture, horticulture and silviculture. Priority Filing
Date: January 28, 2000, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/904,873 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Pesticides, insecticides, herbicides et
fongicides, tous pour utilisation en agriculture, en horticulture et en
sylviculture. Date de priorité de production: 28 janvier 2000, pays:
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/904,873 en liaison
avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,063,243. 2000/06/14. COMPAQ INFORMATION
TECHNOLOGIES GROUP, L.P., a Texas U.S.A. Limited
Partnership, 20555 State Highway 249, Houston, Texas 77070,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

FUTUREBAY 
WARES: Computer hardware, namely modular drive bays and
interchangeable drives for laptop or notebook computers. Priority
Filing Date: January 18, 2000, Country: UNITED STATES OF
AMERICA, Application No: 75/897,629 in association with the
same kind of wares. Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Matériel informatique, nommément baies
modulaires et lecteurs interchangeables pour ordinateurs portatifs
ou bloc-notes. Date de priorité de production: 18 janvier 2000,
pays: ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE, demande no: 75/897,629 en
liaison avec le même genre de marchandises. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les marchandises.

1,063,245. 2000/06/14. GLOBAL TV CONCEPTS LIMITED, 766
South Military Trail, Deerfield Beach, Florida, 33442, UNITED
STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: FETHERSTONHAUGH &
CO., 438 UNIVERSITY AVENUE, SUITE 1500, BOX 111,
TORONTO, ONTARIO, M5G2K8 

FEMINIQUE 
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WARES: Hand held depilatory apparatus. Used in CANADA since
at least as early as 1997 on wares.

MARCHANDISES: Appareils à épiler à main. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que 1997 en liaison avec les
marchandises.

1,064,718. 2000/06/28. SAMAGAN INC., PO Box 62009,
Burlington, ONTARIO, L7R4K2 Representative for Service/
Représentant pour Signification: MARKUS COHEN, P.O. BOX
690, STATION Q, TORONTO, ONTARIO, M4T2N5 
 

SERVICES: Education services relating to video-based sport and
athletic movement analysis, training and instruction. Used in
CANADA since at least February 01, 2000 on services.

SERVICES: Services d’enseignement ayant trait à l’analyse, à
l’entraînement et à l’instruction de mouvements de sport et
d’athlétisme fondés sur la vidéo. Employée au CANADA depuis
au moins 01 février 2000 en liaison avec les services.

1,065,318. 2000/06/29. OA Group Inc., 10503 Jasper Avenue,
Edmonton, ALBERTA, T5J1Z5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: FRASER MILNER
CASGRAIN LLP, 2900 MANULIFE PLACE, 10180 -101
STREET, EDMONTON, ALBERTA, T5J3V5 

AIRLINK 
SERVICES: Providing multiple-user access to a global computer
information network for the transfer and dissemination of a wide
range of information. Used in CANADA since at least as early as
March 02, 2000 on services.

SERVICES: Fourniture d’un accès multi-utilisateurs à un réseau
d’information mondial sur ordinateur pour le transfert et la diffusion
d’un large éventail d’informations. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que le 02 mars 2000 en liaison avec les
services.

1,065,435. 2000/06/30. NOVARTIS AG, 4002 Basel,
SWITZERLAND Representative for Service/Représentant
pour Signification: SMART & BIGGAR, 438 UNIVERSITY
AVENUE, SUITE 1500, BOX 111, TORONTO, ONTARIO,
M5G2K8 

GLITTEREYES 
WARES: Optical lenses and contact lenses. Proposed Use in
CANADA on wares.

MARCHANDISES: Lentilles optiques et verres de contact.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

1,065,440. 2000/06/30. TRIPLE EIGHT SPORTS, INC., (a New
York Corporation), 915 Broadway, New York, New York 10010,
UNITED STATES OF AMERICA Representative for Service/
Représentant pour Signification: SMART & BIGGAR, SUITE
900, 55 METCALFE STREET, P.O. BOX 2999, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y6 

TRIPLE EIGHT 
WARES: Protective athletic devices and accessories for use in
sports, namely protective pads, wrist guards, knee pads, elbow
pads, skate-carrying straps, skate tightener straps, and bags for
carrying athletic equipment and accessories; helmets for use in
sporting activities. Used in CANADA since at least as early as
December 1996 on wares.

MARCHANDISES: Dispositifs et accessoires protecteurs
d’athlétisme pour utilisation dans les sports, nommément
coussinets protecteurs, protège-poignets, genouillères,
coudières, sangles de transport de patins, sangles de serrage de
patins, et sacs de transport d’équipements et d’accessoires
d’athlétisme; casques pour activités sportives. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que décembre 1996 en liaison
avec les marchandises.

1,065,622. 2000/06/29. SOCIÉTÉ DES LOTERIES DU
QUÉBEC, 500, rue Sherbrooke Ouest, bureau 2000, Montréal,
QUÉBEC, H3A3G6 Representative for Service/Représentant
pour Signification: GOUDREAU GAGE DUBUC, TOUR DE LA
BOURSE, 800 PLACE-VICTORIA, BUREAU 3400, C.P. 242,
MONTREAL, QUÉBEC, H4Z1E9 

GAGNANT À VIE 
SERVICES: Administration de loterie. Emploi projeté au
CANADA en liaison avec les services.

SERVICES: Lottery administration. Proposed Use in CANADA
on services.

1,065,648. 2000/06/30. HOOKER/HARBRECHT LTD., 79 St.
Andrew Street, Ottawa, ONTARIO, K1N5G1 Representative for
Service/Représentant pour Signification: SHAPIRO COHEN,
P.O. BOX 3440, STATION D, 112 KENT STREET, SUITE 2001,
OTTAWA, ONTARIO, K1P6P1 

LOBSTERTAIL 
WARES: Pastries. Used in CANADA since at least as early as
May 1996 on wares.

MARCHANDISES: Pâtisseries. Employée au CANADA depuis
au moins aussi tôt que mai 1996 en liaison avec les
marchandises.
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1,068,772. 2000/07/27. Bacardi & Company Limited, 1000
Bacardi Road, P.O. Box N-4880, Nassau, BAHAMAS
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 2600, 160
ELGIN STREET, P.O. BOX 466, STATION D, OTTAWA,
ONTARIO, K1P1C3 

LIMÓN 
WARES: Alcoholic rum based blended cocktail beverage. Used in
CANADA since at least as early as August 1995 on wares.

MARCHANDISES: Cocktail à base de rhum. Employée au
CANADA depuis au moins aussi tôt que août 1995 en liaison avec
les marchandises.
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576,329-1. 2000/07/04. (TMA336,820--1988/02/05) BOUTIQUE
TRISTAN & ISEUT INC., 20, rue des Seigneurs, Montréal,
QUÉBEC, H3K3K3 Representative for Service/Représentant
pour Signification: DEGRANDPRÉ CHAIT, 1000, RUE DE LA
GAUCHETIÈRE OUEST, BUREAU 2900, MONTRÉAL,
QUÉBEC, H3B4W5 

TRISTAN ET ISEUT 
MARCHANDISES: Literie nommément: draps, taies d’oreillers,
douillettes, édredons, dessus de lit, couvertures; serviettes de
bain, serviettes à main, gants de toilette, serviettes de plage;
produits de parfumerie nommément: parfums, eaux de Cologne,
eaux de toilette; cosmétiques nommément: crèmes, lotions et
huiles pour le corps, lotions pour les cheveux; huiles essentielles
pour le corps. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

WARES: Bed linens, namely bed sheets, pillowcases, comforters,
duvets, bedspreads, blankets; bath towels, hand towels, bath
mitts, beach towels; perfumery products, namely perfumes,
colognes, toilet waters; cosmetics, namely: creams, lotions and
oils for the body, hair lotions; essential oils for the body. Proposed
Use in CANADA on wares.

826,324-1. 2000/04/14. (TMA491,747--1998/03/20) JAMES
KALE, 31 HEMLOCK PLACE, WINNIPEG, MANITOBA, R2H1L8
Representative for Service/Représentant pour Signification:
GOWLING LAFLEUR HENDERSON LLP, SUITE 4900,
COMMERCE COURT WEST, TORONTO, ONTARIO, M5L1J3 

THE GUESS WHO 
WARES: T-shirts, posters, jackets, mugs, sunglasses, caps,
sweatshirts, books, photographs, keychains, pens, bandanas,
banners, compact disk holders, pre-recorded music videos.
Proposed Use in CANADA on wares.

MARCHANDISES: Tee-shirts, affiches, vestes, grosses tasses,
lunettes de soleil, casquettes, pulls d’entraînement, livres,
photographies, chaînettes de porte-clefs, stylos, bandanas,
bannières, supports de disques compacts, vidéos musicaux
préenregistrés. Emploi projeté au CANADA en liaison avec les
marchandises.

889,219-1. 2000/06/06. (TMA527,848--2000/05/16) PETS
CHOICE DISTRIBUTORS LTD., BOX 1550, 8 ASA STREET,
KEMPTVILLE, ONTARIO, K0G1J0 Representative for Service/
Représentant pour Signification: BAKER MCLACHLEN, 112
KENT STREET, SUITE 2001, P.O. BOX 2780, STATION D,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5W8 

...YOUR PETSCHOICE 
SERVICES: Operation of a distributorship and warehouse of pet
related products; operation of a business dealing in the retail sales
of pet related products. Used in CANADA since at least as early
as January 01, 2000 on services.

SERVICES: Exploitation d’une franchise de distribution et d’un
entrepôt de produits pour animaux de compagnie; exploitation
d’une entreprise spécialisée dans la vente au détail de produits
pour animaux de compagnie. Employée au CANADA depuis au
moins aussi tôt que le 01 janvier 2000 en liaison avec les services.

1,003,115-1. 2000/05/18. (TMA526,802--2000/04/19) BIO
BISCUIT INC., 5505, RUE TRUDEAU, LOCAL 15, SAINT-
HYACINTHE, QUÉBEC, J2S1H5 Representative for Service/
Représentant pour Signification: ROBIC, 55 ST-JACQUES,
MONTRÉAL, QUÉBEC, H2Y3X2 

JUST FOR ME 
MARCHANDISES: Nourriture pour chiens et chats, jouets pour
chiens et chats et litières pour chats. Emploi projeté au CANADA
en liaison avec les marchandises.

WARES: Dog food and cat food, toys for dogs and cats and cat
litter. Proposed Use in CANADA on wares.

Demandes d’extension
Applications for Extensions
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1,039,059. 1999/12/08. Terry Products, Inc. (Delaware
Corporation), Drawer 108, 200 Ruth Avenue, Kannapolis, North
Carolina 28082, UNITED STATES OF AMERICA
Representative for Service/Représentant pour Signification:
BORDEN LADNER GERVAIS LLP, 1000-60 QUEEN STREET,
OTTAWA, ONTARIO, K1P5Y7 

SPARKLE 
WARES: Clothing, namely, girls’, infants’ and toddlers’ clothing;
namely, tee-shirts, blouses, shirts, pants, shorts, skirts, jumpers,
jackets and vests; shoes, boots, slippers; suspenders; belts;
sweat bands; shoelaces; watch straps; sew-on emblems;
rucksacks, school bags, handbags, shoulder bags, sport bags,
bum bags, purse belts and purses; perfume; sun glasses and
frames for glasses; line shoes, leather shoes, sports shoes,
gymnastic shoes, bathing shoes, slippers, boots, snow boots,
snowboard boots, and ski boots; men’s, ladies’ and children’s
costume jewelry, namely necklaces, bracelets, rings, earrings,
watches, small leather goods and travel carrying cases, namely
luggage and handbags; wallets and key cases; plastic rainhats,
plastic rain bonnets, shoe mitts and garment covers; cigarette
cases; and eyeglass carrying cases. Proposed Use in CANADA
on wares.

This mark was incorrectly advertised in the Trade-marks Journal
of November 07, 2001

MARCHANDISES: Vêtements, nommément vêtements pour
filles, bébés et tout-petits, nommément tee-shirts, chemisiers,
chemises, pantalons, shorts, jupes, chasubles, vestes et gilets;
chaussures, bottes, pantoufles; bretelles; ceintures; bandeaux
antisudoripares; lacets; bracelets de montre; emblèmes à coudre;
sacs à dos, cartables, sacs à main, sacs à bandoulière, sacs de
sport, sacs ceintures, ceintures bananes et porte-monnaie;
parfums; lunettes de soleil et montures à lunettes; chaussures en
toile, chaussures en cuir, chaussures de sport, chaussures de
gymnastique, chaussures de bain, pantoufles, bottes, bottes de
neige, bottes de planche à neige, et chaussures de ski; bijoux de
fantaisie pour hommes, dames et enfants, nommément colliers,
bracelets, bagues, boucles d’oreilles, montres, petits articles en
cuir et mallettes de voyage, nommément bagages et sacs à main;
portefeuilles et étuis porte-clés; chapeaux de pluie en plastique,
bonnets de pluie en plastique, gants de polissage de chaussures
et housses à vêtements; étuis à cigarettes; et étuis à lunettes.
Emploi projeté au CANADA en liaison avec les marchandises.

Cette marque a été publiée incorrectement dans le Journal des
Marques de Commerce du 07 novembre 2001 

Demandes re-publiées
Applications Re-advertised
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TMA554,188. November 21, 2001. Appln No. 1,003,580. Vol.47 
Issue 2380. June 07, 2000. DIRECT ENERGY MARKETING 
LIMITED.

TMA554,189. November 21, 2001. Appln No. 1,002,442. Vol.48 
Issue 2412. January 17, 2001. NOVA SCOTIA NURSES’ 
UNION.

TMA554,190. November 21, 2001. Appln No. 899,074. Vol.46 
Issue 2341. September 08, 1999. CHUM LIMITED.

TMA554,191. November 21, 2001. Appln No. 896,517. Vol.46 
Issue 2343. September 22, 1999. FORD MOTOR COMPANY.

TMA554,192. November 21, 2001. Appln No. 896,874. Vol.46 
Issue 2350. November 10, 1999. DIONNE, SHEILA NATHALIE.

TMA554,193. November 21, 2001. Appln No. 848,259. Vol.45 
Issue 2307. January 13, 1999. INTERNATIONAL HOME 
FOODS, INC.

TMA554,194. November 21, 2001. Appln No. 850,779. Vol.47 
Issue 2359. January 12, 2000. DAIMLERCHRYSLER CORPO-
RATIONAlso trading as DAIMLERCHRYSLER(A DELAWARE 
CORPORATION).

TMA554,195. November 21, 2001. Appln No. 859,712. Vol.46 
Issue 2329. June 16, 1999. MIWA LOCK CO., LTD.

TMA554,196. November 21, 2001. Appln No. 877,058. Vol.45 
Issue 2287. August 26, 1998. ROYAL BANK OF CANADA - 
BANQUE ROYALE DU CANADA.

TMA554,197. November 21, 2001. Appln No. 1,030,985. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. China Economy International Corp.,.

TMA554,198. November 21, 2001. Appln No. 1,012,050. Vol.48 
Issue 2422. March 28, 2001. CONSTRUCTION MARKET DATA 
GROUP, INC.

TMA554,199. November 21, 2001. Appln No. 1,038,213. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. Urban Juice & Soda Company Ltd.,.

TMA554,200. November 21, 2001. Appln No. 1,025,333. Vol.48 
Issue 2441. August 08, 2001. THE FREIGHT CONNECTION 
CANADA INC.,.

TMA554,201. November 21, 2001. Appln No. 1,027,875. Vol.48 
Issue 2414. January 31, 2001. Tip-Top Screw Manufacturing, 
Inc.(a Michigan Corporation),.

TMA554,202. November 21, 2001. Appln No. 1,002,322. Vol.48 
Issue 2423. April 04, 2001. EDMONTON RUNNING ROOM LTD.

TMA554,203. November 21, 2001. Appln No. 1,020,263. Vol.48 
Issue 2426. April 25, 2001. DIGIMARC Corporation,.

TMA554,204. November 21, 2001. Appln No. 1,014,611. Vol.47 
Issue 2388. August 02, 2000. Shanon O.N. Grauer,.

TMA554,205. November 21, 2001. Appln No. 1,014,305. Vol.47 
Issue 2387. July 26, 2000. Lentia Enterprises Ltd.,.

TMA554,206. November 21, 2001. Appln No. 1,022,754. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. RESEARCH IN MOTION LIMITED,.

TMA554,207. November 21, 2001. Appln No. 1,022,752. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. RESEARCH IN MOTION LIMITED,.

TMA554,208. November 21, 2001. Appln No. 1,022,158. Vol.47 
Issue 2404. November 22, 2000. Heartwise Diagnostics Inc.,.

TMA554,209. November 21, 2001. Appln No. 1,023,927. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. ITT MANUFACTURING ENTER-
PRISES, INC.,.

TMA554,210. November 21, 2001. Appln No. 1,033,415. Vol.48 
Issue 2418. February 28, 2001. Cybersource Corporation,.

TMA554,211. November 21, 2001. Appln No. 1,030,736. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. SCHERING CANADA INC.

TMA554,212. November 21, 2001. Appln No. 1,030,737. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. SCHERING CANADA INC.

TMA554,213. November 21, 2001. Appln No. 1,041,576. Vol.48 
Issue 2432. June 06, 2001. M & M MEAT SHOPS LTD.,.

TMA554,214. November 21, 2001. Appln No. 1,041,448. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. SASKATCHEWAN TELECOMMUNI-
CATIONS.

TMA554,215. November 21, 2001. Appln No. 1,039,530. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. JAURE, S.A.,.

TMA554,216. November 21, 2001. Appln No. 1,071,155. Vol.48 
Issue 2420. March 14, 2001. TriWater USA, Inc.,.

TMA554,217. November 21, 2001. Appln No. 1,052,478. Vol.48 
Issue 2441. August 08, 2001. HERSHEY CHOCOLATE & CON-
FECTIONERY CORPORATION.

TMA554,218. November 21, 2001. Appln No. 1,051,512. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. Bioz Agri Products Inc.

TMA554,219. November 21, 2001. Appln No. 1,051,009. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. Green Harvest Limited.

Enregistrement
Registration
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TMA554,220. November 21, 2001. Appln No. 1,049,415. Vol.48 
Issue 2441. August 08, 2001. Joren Trading (Canada) Ltd.

TMA554,221. November 21, 2001. Appln No. 1,049,043. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. RANDOM HOUSE, INC.,.

TMA554,222. November 21, 2001. Appln No. 1,049,045. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. RANDOM HOUSE, INC.,.

TMA554,223. November 21, 2001. Appln No. 880,027. Vol.47 
Issue 2370. March 29, 2000. DIGITAL SECURITY CONTROLS 
LTD.

TMA554,224. November 21, 2001. Appln No. 899,314. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. Thomas Cook Travel Limited / Voy-
ages Thomas Cook Limitée.

TMA554,225. November 21, 2001. Appln No. 897,770. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. Surface Engineered Products Corpo-
ration.

TMA554,226. November 21, 2001. Appln No. 897,234. Vol.47 
Issue 2369. March 22, 2000. FREEAGENTS INC.

TMA554,227. November 21, 2001. Appln No. 896,960. Vol.48 
Issue 2411. January 10, 2001. HERMAN MILLER, INC.A MICHI-
GAN CORPORATION.

TMA554,228. November 21, 2001. Appln No. 1,035,828. Vol.48 
Issue 2415. February 07, 2001. E2O COMMUNICATIONS, 
INC.,a Delaware corporation,.

TMA554,229. November 21, 2001. Appln No. 1,036,640. Vol.48 
Issue 2418. February 28, 2001. V.I.P. INDUSTRIES LIMITED.

TMA554,230. November 21, 2001. Appln No. 896,376. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. JASON GEOSYSTEMS BV.

TMA554,231. November 21, 2001. Appln No. 1,003,706. Vol.46 
Issue 2353. December 01, 1999. M & M MEAT SHOPS LTD.

TMA554,232. November 21, 2001. Appln No. 1,006,035. Vol.48 
Issue 2430. May 23, 2001. DYNASTY BOATS, INC.

TMA554,233. November 21, 2001. Appln No. 1,008,767. Vol.47 
Issue 2397. October 04, 2000. PRIELA S.A.

TMA554,234. November 21, 2001. Appln No. 885,221. Vol.48 
Issue 2417. February 21, 2001. C TECHNOLOGIES AB.

TMA554,235. November 21, 2001. Appln No. 1,009,912. Vol.47 
Issue 2386. July 19, 2000. SONOCO PRODUCTS COMPANY.

TMA554,236. November 21, 2001. Appln No. 1,009,952. Vol.47 
Issue 2395. September 20, 2000. KHS GROUP LIMITEDA 
LEGAL ENTITY.

TMA554,237. November 21, 2001. Appln No. 1,020,467. Vol.48 
Issue 2430. May 23, 2001. GLAXO GROUP LIMITED,.

TMA554,238. November 21, 2001. Appln No. 1,012,799. Vol.47 

Issue 2380. June 07, 2000. Vignette Corporation,.

TMA554,239. November 21, 2001. Appln No. 1,027,411. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. MEDECO SECURITY LOCKS, INC.,.

TMA554,240. November 21, 2001. Appln No. 1,026,332. Vol.47 
Issue 2406. December 06, 2000. TENER SOLUTIONS GROUP, 
INC.,.

TMA554,241. November 21, 2001. Appln No. 1,025,376. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. MONIQUE TREMBLAY Faisant 
affaires sous le nom de "AIDE CONFÉRENCES CONSULTA-
TION".

TMA554,242. November 21, 2001. Appln No. 1,034,100. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. Orthogon Gesellschaft für Informa-
tions-und Kontroll-Systeme mbH,.

TMA554,243. November 21, 2001. Appln No. 880,623. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. FMR CORP.

TMA554,244. November 21, 2001. Appln No. 1,034,860. Vol.48 
Issue 2432. June 06, 2001. DOUBLE ZERO CLOTHING CO.

TMA554,245. November 21, 2001. Appln No. 1,036,386. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. CALZATURIFICIO GRITTI S.R.L.,.

TMA554,246. November 21, 2001. Appln No. 1,035,113. Vol.48 
Issue 2421. March 21, 2001. RANDOM HOUSE, INC.,.

TMA554,247. November 21, 2001. Appln No. 1,020,535. Vol.48 
Issue 2426. April 25, 2001. PRESTONE PRODUCTS CORPO-
RATION,.

TMA554,248. November 22, 2001. Appln No. 1,003,059. Vol.47 
Issue 2363. February 09, 2000. ATC DYNAMICS INC.

TMA554,249. November 22, 2001. Appln No. 815,711. Vol.44 
Issue 2237. September 10, 1997. ALLERGAN INC.

TMA554,250. November 22, 2001. Appln No. 1,034,310. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. PITA PRODUCTS, L.L.C.,.

TMA554,251. November 22, 2001. Appln No. 1,008,557. Vol.48 
Issue 2416. February 14, 2001. CLUETT, PEABODY CANADA 
INC.

TMA554,252. November 22, 2001. Appln No. 1,033,137. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. THE MEAD CORPORATION, a legal 
entity.

TMA554,253. November 22, 2001. Appln No. 1,033,130. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. MARVIN KOIZUMI.

TMA554,254. November 22, 2001. Appln No. 1,032,476. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. Landbell AG fuer Rueckhol-Sys-
teme,.

TMA554,255. November 22, 2001. Appln No. 1,032,210. Vol.48 
Issue 2420. March 14, 2001. Estee Lauder Cosmetics Ltd.

TMA554,256. November 22, 2001. Appln No. 1,032,154. Vol.48 
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Issue 2433. June 13, 2001. SILBERLINE MANUFACTURING 
CO., INC.

TMA554,257. November 22, 2001. Appln No. 1,031,469. Vol.48 
Issue 2419. March 07, 2001. IOMED, INC.,.

TMA554,258. November 22, 2001. Appln No. 815,712. Vol.43 
Issue 2198. December 11, 1996. ALLERGAN INC.

TMA554,259. November 22, 2001. Appln No. 838,501. Vol.45 
Issue 2256. January 23, 1998. ARMOURGUARD GLASS PROD-
UCTS INC.

TMA554,260. November 22, 2001. Appln No. 867,042. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. KONAMI CO., LTD.

TMA554,261. November 22, 2001. Appln No. 863,810. Vol.46 
Issue 2354. December 08, 1999. SPIRITUAL HUMAN-YOGA 
BELGIUM, A.S.B.L.

TMA554,262. November 22, 2001. Appln No. 1,034,079. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. Scierie Mobile Gilbert inc.

TMA554,263. November 22, 2001. Appln No. 755,539. Vol.42 
Issue 2117. May 24, 1995. INDUSTRIA DE DISENO TEXTIL, 
S.A. (INDITEX, S.A.),.

TMA554,264. November 22, 2001. Appln No. 897,227. Vol.46 
Issue 2344. September 29, 1999. ZERO ZONE, INC.

TMA554,265. November 22, 2001. Appln No. 1,039,137. Vol.48 
Issue 2426. April 25, 2001. GGOSCO ENGINEERING INC.,.

TMA554,266. November 22, 2001. Appln No. 898,331. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. Scientific Games Corporation.

TMA554,267. November 22, 2001. Appln No. 870,773. Vol.48 
Issue 2417. February 21, 2001. HOUSEHOLD & ESTATE LIV-
ING PLANNING SERVICES INC. CARRYING ON BUSINESS 
UNDER THE FIRM NAME AND STYLE OF HELPS.

TMA554,268. November 22, 2001. Appln No. 877,955. Vol.46 
Issue 2333. July 14, 1999. REVLON (SUISSE) S.A.

TMA554,269. November 22, 2001. Appln No. 878,093. Vol.47 
Issue 2363. February 09, 2000. QUANTUM CORPORATION(A 
DELAWARE CORPORATION).

TMA554,270. November 22, 2001. Appln No. 878,198. Vol.47 
Issue 2380. June 07, 2000. 1140166 ONTARIO INC., TRADING 
AS JVR COMPUTER DISTRIBUTION.

TMA554,271. November 22, 2001. Appln No. 1,023,512. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. MAZDA MOTOR OF AMERICA, 
INC.,a California corporation,.

TMA554,272. November 22, 2001. Appln No. 1,023,511. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. MAZDA MOTOR OF AMERICA, 
INC.,a California corporation,.

TMA554,273. November 22, 2001. Appln No. 859,210. Vol.46 
Issue 2348. October 27, 1999. HERBACIN COSMETIC GMBH.

TMA554,274. November 22, 2001. Appln No. 859,209. Vol.46 
Issue 2348. October 27, 1999. HERBACIN COSMETIC GMBH.

TMA554,275. November 22, 2001. Appln No. 1,025,683. Vol.48 
Issue 2426. April 25, 2001. Pearson PLC.

TMA554,276. November 22, 2001. Appln No. 1,025,903. Vol.48 
Issue 2429. May 16, 2001. DAC Group (Holdings) Limited/
Groupe DAC (Holdings) Limitée,.

TMA554,277. November 22, 2001. Appln No. 1,025,904. Vol.48 
Issue 2429. May 16, 2001. DAC Group (Holdings) Limited/
Groupe DAC (Holdings) Limitée,.

TMA554,278. November 22, 2001. Appln No. 1,026,145. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. Del Monte Fresh Produce N.A., Inc.

TMA554,279. November 22, 2001. Appln No. 1,026,651. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. Del Monte Fresh Produce N.A., Inc.

TMA554,280. November 22, 2001. Appln No. 1,027,469. Vol.48 
Issue 2430. May 23, 2001. American Airlines, Inc., (a Delaware 
corporation).

TMA554,281. November 22, 2001. Appln No. 1,027,657. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. SAKO LTD,.

TMA554,282. November 22, 2001. Appln No. 1,027,658. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. SAKO LTD,.

TMA554,283. November 22, 2001. Appln No. 1,021,603. Vol.48 
Issue 2419. March 07, 2001. S.C. JOHNSON & SON, INC.,.

TMA554,284. November 22, 2001. Appln No. 1,033,338. Vol.48 
Issue 2421. March 21, 2001. Mr. WEITZMAN M. ABRAHAM,.

TMA554,285. November 22, 2001. Appln No. 1,038,569. Vol.48 
Issue 2432. June 06, 2001. Dundee Bancorp Inc.

TMA554,286. November 22, 2001. Appln No. 1,038,695. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. SCHREIBER FOODS INTERNA-
TIONAL, INC.,.

TMA554,287. November 22, 2001. Appln No. 1,008,558. Vol.48 
Issue 2412. January 17, 2001. CLUETT, PEABODY CANADA 
INC.

TMA554,288. November 22, 2001. Appln No. 1,013,617. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. SPORT COURT, INC.,a Utah corpo-
ration,.

TMA554,289. November 22, 2001. Appln No. 1,016,636. Vol.47 
Issue 2409. December 27, 2000. American Automobile Associa-
tion, Inc.,.

TMA554,290. November 22, 2001. Appln No. 1,016,640. Vol.47 
Issue 2399. October 18, 2000. American Automobile Association, 
Inc.,.

TMA554,291. November 22, 2001. Appln No. 1,029,839. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. Brightspark Labs Inc.
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TMA554,292. November 22, 2001. Appln No. 1,030,494. Vol.48 
Issue 2439. July 25, 2001. SANTA MONICA TRACK CLUB,.

TMA554,293. November 22, 2001. Appln No. 798,056. Vol.47 
Issue 2400. October 25, 2000. JULIA GRUEN AND MARGARET 
SLABBERT, A PARTNERSHIP DOING BUSINESS AS CO-
EXECUTRIXES OF THE ESTATE OF KEITH HARING.

TMA554,294. November 22, 2001. Appln No. 895,225. Vol.46 
Issue 2351. November 17, 1999. GROUPE INVITRO INC.

TMA554,295. November 22, 2001. Appln No. 895,786. Vol.46 
Issue 2356. December 22, 1999. MAINTRACK CAFE LTD.

TMA554,296. November 22, 2001. Appln No. 895,943. Vol.47 
Issue 2396. September 27, 2000. PROTARGA, INC., A DELA-
WARE CORPORATION.

TMA554,297. November 22, 2001. Appln No. 896,347. Vol.47 
Issue 2367. March 08, 2000. THE IMPERIAL HOME DECOR 
GROUP CANADA ULC.

TMA554,298. November 22, 2001. Appln No. 1,027,808. Vol.48 
Issue 2421. March 21, 2001. RON B. SAILLIAN,.

TMA554,299. November 22, 2001. Appln No. 1,027,497. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. ZURICH INSURANCE COMPANY,.

TMA554,300. November 22, 2001. Appln No. 1,048,814. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. Goupe Dumoulin Électronique Inc.,.

TMA554,301. November 22, 2001. Appln No. 1,036,487. Vol.48 
Issue 2423. April 04, 2001. SPG INTERNATIONAL LTEE,.

TMA554,302. November 22, 2001. Appln No. 896,214. Vol.47 
Issue 2360. January 19, 2000. HUNT HOLDINGS, INC.

TMA554,303. November 22, 2001. Appln No. 896,659. Vol.46 
Issue 2341. September 08, 1999. BECTON DICKINSON AND 
COMPANY.

TMA554,304. November 22, 2001. Appln No. 844,629. Vol.46 
Issue 2311. February 10, 1999. WNBA ENTERPRISES, LLC.

TMA554,305. November 22, 2001. Appln No. 812,200. Vol.44 
Issue 2224. June 11, 1997. NBA PROPERTIES, INC.

TMA554,306. November 22, 2001. Appln No. 1,043,546. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. M & M MEAT SHOPS LTD.,.

TMA554,307. November 22, 2001. Appln No. 1,042,307. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. Source Logistics Inc.,.

TMA554,308. November 22, 2001. Appln No. 860,724. Vol.46 
Issue 2347. October 20, 1999. Global Knowledge Network, Inc.(a 
Delaware Corporation).

TMA554,309. November 22, 2001. Appln No. 1,042,715. Vol.48 
Issue 2443. August 22, 2001. PROGRESSIVE INTERNATIONAL 
CORPORATION, a Delaware corporation,.

TMA554,310. November 22, 2001. Appln No. 836,891. Vol.46 
Issue 2338. August 18, 1999. NATIONAL CHEESE COMPANY 
LIMITED.

TMA554,311. November 22, 2001. Appln No. 899,036. Vol.47 
Issue 2392. August 30, 2000. SYDNEY R. COLEMAN.

TMA554,312. November 22, 2001. Appln No. 898,515. Vol.46 
Issue 2352. November 24, 1999. FUJI PHOTO FILM CO., LTD.

TMA554,313. November 22, 2001. Appln No. 1,036,285. Vol.48 
Issue 2421. March 21, 2001. CANADIAN TIRE CORPORATION, 
LIMITED.

TMA554,314. November 22, 2001. Appln No. 1,029,080. Vol.48 
Issue 2418. February 28, 2001. CARGILL, INCORPORATED,.

TMA554,315. November 22, 2001. Appln No. 1,033,533. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. Sonoma Systems,.

TMA554,316. November 22, 2001. Appln No. 1,033,957. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. NATIONAL GYPSUM COMPANY,.

TMA554,317. November 22, 2001. Appln No. 1,036,853. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. AB DOLLY, LLC,.

TMA554,318. November 22, 2001. Appln No. 1,037,400. Vol.48 
Issue 2441. August 08, 2001. Emotorsports, Inc.,.

TMA554,319. November 22, 2001. Appln No. 1,038,779. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. AUTOMOTIVE TECHNICAL 
RESOURCES, INC.,a Michigan corporation,.

TMA554,320. November 22, 2001. Appln No. 1,040,362. Vol.48 
Issue 2439. July 25, 2001. T/R Systems, Inc.,.

TMA554,321. November 22, 2001. Appln No. 896,437. Vol.47 
Issue 2367. March 08, 2000. Global Retail Trademarks Limited.

TMA554,322. November 22, 2001. Appln No. 1,041,020. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. THE LIPOSOME COMPANY, INC.,.

TMA554,323. November 22, 2001. Appln No. 894,147. Vol.47 
Issue 2398. October 11, 2000. NAL PATH INSURANCE BRO-
KERS INC.

TMA554,324. November 22, 2001. Appln No. 1,041,562. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. LIFELONG LEARNING, INC., a 
corporation organized under the laws of California,.

TMA554,325. November 22, 2001. Appln No. 1,048,621. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. Minnesota Mining and Manufacturing 
Company,.

TMA554,326. November 22, 2001. Appln No. 896,137. Vol.46 
Issue 2354. December 08, 1999. DORINT S.A.

TMA554,327. November 22, 2001. Appln No. 1,026,471. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. KABUSHIKI KAISHA TOSHIBA, also 
trading as TOSHIBA CORPORATION.
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TMA554,328. November 22, 2001. Appln No. 1,048,622. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. Minnesota Mining and Manufacturing 
Company,.

TMA554,329. November 22, 2001. Appln No. 1,048,623. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. Minnesota Mining and Manufacturing 
Company,.

TMA554,330. November 22, 2001. Appln No. 895,565. Vol.47 
Issue 2400. October 25, 2000. RED CUBE INTERNATIONAL 
AG.

TMA554,331. November 22, 2001. Appln No. 878,209. Vol.45 
Issue 2301. December 02, 1998. CORDIS CORPORATION.

TMA554,332. November 22, 2001. Appln No. 846,484. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. Teknion Furniture Systems Limited.

TMA554,333. November 22, 2001. Appln No. 849,725. Vol.45 
Issue 2302. December 09, 1998. WILLIAM GRANT & SONS LIM-
ITED.

TMA554,334. November 22, 2001. Appln No. 863,971. Vol.46 
Issue 2312. February 17, 1999. ROHM AND HAAS COMPANY.

TMA554,335. November 22, 2001. Appln No. 1,049,347. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. NuComm Marketing Inc.,.

TMA554,336. November 22, 2001. Appln No. 891,096. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. SODEXHO, INC. (a Delaware Cor-
poration).

TMA554,337. November 22, 2001. Appln No. 1,015,056. Vol.48 
Issue 2431. May 30, 2001. SURGITAL S.P.A.,.

TMA554,338. November 22, 2001. Appln No. 1,023,519. Vol.48 
Issue 2418. February 28, 2001. Bruce Webster,.

TMA554,339. November 22, 2001. Appln No. 1,025,237. Vol.48 
Issue 2434. June 20, 2001. TicketsWest.com, Inc.(a Washington 
corporation).

TMA554,340. November 22, 2001. Appln No. 1,027,204. Vol.47 
Issue 2406. December 06, 2000. Snow Peak, Inc.,.

TMA554,341. November 22, 2001. Appln No. 1,027,205. Vol.47 
Issue 2408. December 20, 2000. Snow Peak, Inc.,.

TMA554,342. November 22, 2001. Appln No. 896,142. Vol.46 
Issue 2357. December 29, 1999. IMPERIAL OIL LIMITED.

TMA554,343. November 22, 2001. Appln No. 1,042,716. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. PROGRESSIVE INTERNATIONAL 
CORPORATION, a Delaware corporation,.

TMA554,344. November 22, 2001. Appln No. 1,044,580. Vol.48 
Issue 2430. May 23, 2001. E.O. HOLDINGS LTD.,.

TMA554,345. November 22, 2001. Appln No. 1,047,321. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. CENTRON INDUSTRIAL ALLIANCE 
LIMITED,.

TMA554,346. November 22, 2001. Appln No. 1,048,426. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. W.R. GRACE & CO.-CONN.,a Con-
necticut corporation,.

TMA554,347. November 22, 2001. Appln No. 1,010,099. Vol.47 
Issue 2396. September 27, 2000. NYGARD INTERNATIONAL 
LTD.

TMA554,348. November 22, 2001. Appln No. 1,013,732. Vol.48 
Issue 2441. August 08, 2001. THE QUAKER OATS COMPANY 
OF CANADA LIMITED,.

TMA554,349. November 22, 2001. Appln No. 878,181. Vol.46 
Issue 2348. October 27, 1999. GENERAL MILLS, INC.

TMA554,350. November 22, 2001. Appln No. 816,458. Vol.45 
Issue 2307. January 13, 1999. 676166 ONTARIO LIMITED, 
SOMETIMES TRADING AS TRITAP FOOD BROKER.

TMA554,351. November 22, 2001. Appln No. 1,020,871. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. Galileo International, L.L.C.,.

TMA554,352. November 22, 2001. Appln No. 888,212. Vol.47 
Issue 2399. October 18, 2000. TETRA TECHNOLOGIES, INC.

TMA554,353. November 22, 2001. Appln No. 899,422. Vol.46 
Issue 2356. December 22, 1999. SMOKEY BAY SEAFOOD 
COMPANY LTD. (BC NUMBER 575287).

TMA554,354. November 23, 2001. Appln No. 1,040,253. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. ASSURANCE VIE DESJARDINS-
LAURENTIENNE INC.,.

TMA554,355. November 23, 2001. Appln No. 1,029,471. Vol.48 
Issue 2441. August 08, 2001. ScentSational, INC. doing business 
as AROMA MEDICA.

TMA554,356. November 23, 2001. Appln No. 877,918. Vol.46 
Issue 2324. May 12, 1999. GENERAL MAGIC, INC.

TMA554,357. November 23, 2001. Appln No. 871,326. Vol.45 
Issue 2289. September 09, 1998. BOSTON SCIENTIFIC LIM-
ITED.

TMA554,358. November 23, 2001. Appln No. 871,093. Vol.48 
Issue 2426. April 25, 2001. LOTUS DEVELOPMENT CORPORA-
TIONA CORPORATION ORGANIZED AND EXISTING UNDER 
THE LAWS OF THE STATE OF DELAWARE.

TMA554,359. November 23, 2001. Appln No. 851,110. Vol.48 
Issue 2417. February 21, 2001. KAWNEER COMPANY, INC.

TMA554,360. November 23, 2001. Appln No. 1,027,006. Vol.48 
Issue 2416. February 14, 2001. OCEANWIDE MARINE NET-
WORK INC.,.

TMA554,361. November 23, 2001. Appln No. 823,962. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. General Paint Corp.

TMA554,362. November 23, 2001. Appln No. 1,014,616. Vol.47 
Issue 2405. November 29, 2000. Robert W. Hall,.
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TMA554,363. November 23, 2001. Appln No. 1,044,848. Vol.48 
Issue 2439. July 25, 2001. YVES SAINT LAURENT INTERNA-
TIONAL B.V.,.

TMA554,364. November 23, 2001. Appln No. 1,049,054. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. HORN ABBOT LTD.,.

TMA554,365. November 23, 2001. Appln No. 1,036,685. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. SOCIÉTÉ CANADIENNE DE 
L’HÉMOPHILIE,.

TMA554,366. November 23, 2001. Appln No. 1,037,016. Vol.48 
Issue 2418. February 28, 2001. PEINTURE STYLE LTEE.

TMA554,367. November 23, 2001. Appln No. 1,018,370. Vol.47 
Issue 2402. November 08, 2000. Ralston Purina Company(a Mis-
souri corporation).

TMA554,368. November 23, 2001. Appln No. 1,037,017. Vol.48 
Issue 2418. February 28, 2001. PEINTURE STYLE LTEE.

TMA554,369. November 23, 2001. Appln No. 1,037,870. Vol.48 
Issue 2439. July 25, 2001. CANADIAN COLLEGE OF SHIATSU 
THERAPY INC.

TMA554,370. November 23, 2001. Appln No. 1,039,017. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. LA SOCIÉTÉ DE GESTION 
DANIEL ETTEDGUI INC.

TMA554,371. November 23, 2001. Appln No. 1,041,703. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. SOCIÉTÉ CANADIENNE DE 
L’HÉMOPHILIE,.

TMA554,372. November 23, 2001. Appln No. 1,041,895. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. GERARD BERTRANDSociété à 
Responsabilité Limitée.

TMA554,373. November 23, 2001. Appln No. 1,035,288. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. BERG TECHNOLOGY INC.,.

TMA554,374. November 23, 2001. Appln No. 1,035,237. Vol.48 
Issue 2420. March 14, 2001. Saskatchewan Research Council,.

TMA554,375. November 23, 2001. Appln No. 1,035,116. Vol.48 
Issue 2421. March 21, 2001. RANDOM HOUSE, INC.,.

TMA554,376. November 23, 2001. Appln No. 855,306. Vol.46 
Issue 2320. April 14, 1999. INTEL CORPORATION,a Delaware 
Corporation.

TMA554,377. November 23, 2001. Appln No. 744,622. Vol.43 
Issue 2198. December 11, 1996. AVENTIS PASTEUR LIMITED/
AVENTIS PASTEUR LIMITEE.

TMA554,378. November 23, 2001. Appln No. 853,073. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. ROYAL BANK OF CANADA - 
BANQUE ROYALE DU CANADA.

TMA554,379. November 23, 2001. Appln No. 874,672. Vol.46 
Issue 2328. June 09, 1999. Professional Cosmetics, Inc.

TMA554,380. November 26, 2001. Appln No. 890,801. Vol.47 
Issue 2376. May 10, 2000. BJ Services Company Canada.

TMA554,381. November 26, 2001. Appln No. 782,616. Vol.43 
Issue 2160. March 20, 1996. Axiom Enterprises L.L.C.

TMA554,382. November 26, 2001. Appln No. 893,959. Vol.47 
Issue 2391. August 23, 2000. HERSHEY CHOCOLATE & CON-
FECTIONERY CORPORATION(A DELAWARE CORPORA-
TION).

TMA554,383. November 26, 2001. Appln No. 884,371. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. GERBERKASE A.G.

TMA554,384. November 26, 2001. Appln No. 807,489. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. OFFICEMAX, INC.,.

TMA554,385. November 26, 2001. Appln No. 797,984. Vol.43 
Issue 2171. June 05, 1996. GANONG BROS., LIMITED.

TMA554,386. November 26, 2001. Appln No. 781,558. Vol.44 
Issue 2221. May 21, 1997. EXPRESSCO, INC.,A DELAWARE 
CORPORATION,.

TMA554,387. November 26, 2001. Appln No. 1,030,192. Vol.48 
Issue 2417. February 21, 2001. HANS GOTLIEB SCHROTH,.

TMA554,388. November 26, 2001. Appln No. 1,028,288. Vol.48 
Issue 2418. February 28, 2001. PricewaterhouseCoopers LLP.

TMA554,389. November 26, 2001. Appln No. 1,028,023. Vol.48 
Issue 2430. May 23, 2001. Apple Creek Propagators (an Idaho 
corporation),.

TMA554,390. November 26, 2001. Appln No. 1,046,547. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. La Société d’Experts-Conseils Pro-
MainTech inc.,.

TMA554,391. November 26, 2001. Appln No. 1,046,668. Vol.48 
Issue 2441. August 08, 2001. Eda Lingerie Limited,.

TMA554,392. November 26, 2001. Appln No. 1,047,121. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. Zurich Insurance Company,.

TMA554,393. November 26, 2001. Appln No. 1,047,227. Vol.48 
Issue 2441. August 08, 2001. Peace Bridge Brokerage Limited,.

TMA554,394. November 26, 2001. Appln No. 1,047,228. Vol.48 
Issue 2441. August 08, 2001. Peace Bridge Brokerage Limited,.

TMA554,395. November 26, 2001. Appln No. 1,047,539. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. Peopleplus Insurance Company/Omn-
imonde Compagnie d’assurances,.

TMA554,396. November 26, 2001. Appln No. 1,047,540. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. Peopleplus Insurance Company/Omn-
imonde Compagnie d’assurances,.

TMA554,397. November 26, 2001. Appln No. 1,047,561. Vol.48 
Issue 2439. July 25, 2001. Amazon.com, Inc.,.
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TMA554,398. November 26, 2001. Appln No. 1,047,954. Vol.48 
Issue 2441. August 08, 2001. Top To Toe Inc.

TMA554,399. November 26, 2001. Appln No. 1,048,074. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. Rebecca Leung,.

TMA554,400. November 26, 2001. Appln No. 1,048,605. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. 1379774 Ontario Ltd. carrying on busi-
ness as SOMA Medical Assessments.

TMA554,401. November 26, 2001. Appln No. 1,049,032. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. RANDOM HOUSE, INC.,.

TMA554,402. November 26, 2001. Appln No. 1,049,033. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. RANDOM HOUSE, INC.,.

TMA554,403. November 26, 2001. Appln No. 1,000,791. Vol.47 
Issue 2386. July 19, 2000. BANCA SELLA S.P.A.

TMA554,404. November 26, 2001. Appln No. 1,000,792. Vol.47 
Issue 2376. May 10, 2000. BANCA SELLA S.P.A.

TMA554,405. November 26, 2001. Appln No. 1,000,794. Vol.47 
Issue 2376. May 10, 2000. BANCA SELLA S.P.A.

TMA554,406. November 26, 2001. Appln No. 1,036,540. Vol.48 
Issue 2426. April 25, 2001. Across Jeans System II Inc.,.

TMA554,407. November 26, 2001. Appln No. 1,001,218. Vol.48 
Issue 2431. May 30, 2001. RAPESCO GROUP PLC.

TMA554,408. November 26, 2001. Appln No. 1,042,138. Vol.48 
Issue 2429. May 16, 2001. DOFASCO INC.

TMA554,409. November 26, 2001. Appln No. 1,041,882. Vol.48 
Issue 2426. April 25, 2001. AVAC LTD.

TMA554,410. November 26, 2001. Appln No. 885,240. Vol.48 
Issue 2412. January 17, 2001. THE STUART-CURTIS FAMILY 
TRUST, REPRESENTED BY RON CURTIS AS TRUSTEE.

TMA554,411. November 26, 2001. Appln No. 1,032,294. Vol.48 
Issue 2429. May 16, 2001. GUERLAIN SOCIETE ANONYME.

TMA554,412. November 26, 2001. Appln No. 843,243. Vol.46 
Issue 2341. September 08, 1999. 1233421 Ontario Inc.

TMA554,413. November 26, 2001. Appln No. 1,033,767. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. FREE LAND MARKETING INC.,.

TMA554,414. November 26, 2001. Appln No. 1,029,273. Vol.47 
Issue 2406. December 06, 2000. Kathy and Craig Copeland, in 
partnership.

TMA554,415. November 26, 2001. Appln No. 1,031,219. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. ARZNEIMITTEL GMBH APOTHEKER 
VETTER & CO. RAVENSBURG,.

TMA554,416. November 26, 2001. Appln No. 898,119. Vol.47 
Issue 2365. February 23, 2000. ELMA CHEMICALS S.R.L.

TMA554,417. November 26, 2001. Appln No. 1,033,496. Vol.48 
Issue 2412. January 17, 2001. Canadian Financial Publishing 
Group Inc.

TMA554,418. November 26, 2001. Appln No. 1,028,097. Vol.47 
Issue 2406. December 06, 2000. Olaf E. Simon and Doreen J. 
Simon,trading as The Simon Partnership,.

TMA554,419. November 26, 2001. Appln No. 894,191. Vol.46 
Issue 2343. September 22, 1999. WANNA WINNA INC.

TMA554,420. November 26, 2001. Appln No. 1,008,214. Vol.48 
Issue 2418. February 28, 2001. THE TORONTO INTERNA-
TIONAL QUARTER HORSE SHOW INC.

TMA554,421. November 26, 2001. Appln No. 1,008,213. Vol.48 
Issue 2418. February 28, 2001. THE TORONTO INTERNA-
TIONAL QUARTER HORSE SHOW INC.

TMA554,422. November 26, 2001. Appln No. 1,008,212. Vol.48 
Issue 2418. February 28, 2001. THE TORONTO INTERNA-
TIONAL QUARTER HORSE SHOW INC.

TMA554,423. November 26, 2001. Appln No. 897,296. Vol.46 
Issue 2356. December 22, 1999. Westland Helicopters Limited 
and Agusta S.P.A. (a joint venture).

TMA554,424. November 26, 2001. Appln No. 712,210. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. Olympia Group, Inc.(a California Cor-
poration).

TMA554,425. November 26, 2001. Appln No. 708,146. Vol.45 
Issue 2265. March 25, 1998. EXPRESSCO, INC., A DELAWARE 
CORPORATION,.

TMA554,426. November 26, 2001. Appln No. 797,522. Vol.43 
Issue 2182. August 21, 1996. Agusta S.p.A.

TMA554,427. November 26, 2001. Appln No. 873,632. Vol.46 
Issue 2354. December 08, 1999. ATI Properties, Inc.(a Delaware 
Corporation).

TMA554,428. November 26, 2001. Appln No. 838,490. Vol.47 
Issue 2380. June 07, 2000. Globespan, Inc.

TMA554,429. November 26, 2001. Appln No. 1,004,300. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. CALLAWAY GOLF COMPANY.

TMA554,430. November 26, 2001. Appln No. 897,506. Vol.47 
Issue 2359. January 12, 2000. FUTURE HARVEST(A NOT-FOR-
PROFIT CORPORATION ORGANIZED UNDER THE LAWS OF 
THE DISTRICT OF COLUMBIA, U.S.A.).

TMA554,431. November 26, 2001. Appln No. 1,023,191. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. ConAgra Limited d/b/a United Agri 
Products Canada.

TMA554,432. November 26, 2001. Appln No. 1,023,190. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. ConAgra Limited d/b/a United Agri 
Products Canada.
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TMA554,433. November 26, 2001. Appln No. 1,023,189. Vol.48 
Issue 2425. April 18, 2001. ConAgra Limited d/b/a United Agri 
Products Canada.

TMA554,434. November 26, 2001. Appln No. 879,704. Vol.47 
Issue 2396. September 27, 2000. BEBE STORES, INC.

TMA554,435. November 26, 2001. Appln No. 875,916. Vol.48 
Issue 2430. May 23, 2001. AGENCE FRANCE-PRESSEUN 
ORGANISME AUTONOME.

TMA554,436. November 26, 2001. Appln No. 881,336. Vol.47 
Issue 2361. January 26, 2000. BANQUE LAURENTIENNE DU 
CANADAUNE CORPORATION LÉGALEMENT CONSTITUÉE.

TMA554,437. November 26, 2001. Appln No. 881,247. Vol.46 
Issue 2348. October 27, 1999. OMNITRAX CANADA INC.

TMA554,438. November 26, 2001. Appln No. 855,103. Vol.45 
Issue 2299. November 18, 1998. ELHO BRUNNER AKTIENGE-
SELLSCHAFT MÜNCHNER SPORTKLEIDUNG.

TMA554,439. November 26, 2001. Appln No. 841,769. Vol.47 
Issue 2366. March 01, 2000. SAFETY-KLEEN CANADA INC.

TMA554,440. November 26, 2001. Appln No. 855,102. Vol.45 
Issue 2298. November 11, 1998. ELHO BRUNNER AKTIENGE-
SELLSCHAFT MÜNCHNER SPORTKLEIDUNG.

TMA554,441. November 26, 2001. Appln No. 872,980. Vol.46 
Issue 2348. October 27, 1999. CHRISTIAN BROTHERS, INC.

TMA554,442. November 26, 2001. Appln No. 858,060. Vol.48 
Issue 2443. August 22, 2001. LESLEE CREATIONS LTD.

TMA554,443. November 26, 2001. Appln No. 888,627. Vol.48 
Issue 2418. February 28, 2001. DESERET BOOK COMPANYA 
CORPORATION OF UTAH.

TMA554,444. November 26, 2001. Appln No. 877,213. Vol.46 
Issue 2345. October 06, 1999. AMERICAN MOVIE CLASSICS 
COMPANYA STATE OF NEW YORK GENERAL PARTNER-
SHIP.

TMA554,445. November 26, 2001. Appln No. 872,981. Vol.46 
Issue 2348. October 27, 1999. CHRISTIAN BROTHERS, INC.

TMA554,446. November 26, 2001. Appln No. 862,087. Vol.46 
Issue 2309. January 27, 1999. CHUM LIMITED.

TMA554,447. November 27, 2001. Appln No. 828,598. Vol.44 
Issue 2228. July 09, 1997. EFFEM INC.

TMA554,448. November 27, 2001. Appln No. 845,442. Vol.48 
Issue 2417. February 21, 2001. VERILUX, INC.

TMA554,449. November 27, 2001. Appln No. 896,150. Vol.46 
Issue 2354. December 08, 1999. ELI LILLY AND COMPANY.

TMA554,450. November 27, 2001. Appln No. 1,032,429. Vol.48 
Issue 2419. March 07, 2001. Rogers iMedia Inc.

TMA554,451. November 27, 2001. Appln No. 1,032,382. Vol.48 
Issue 2433. June 13, 2001. Arcor S.A.I.C.,.

TMA554,452. November 27, 2001. Appln No. 795,238. Vol.44 
Issue 2234. August 20, 1997. Warnaco U.S., Inc.

TMA554,453. November 27, 2001. Appln No. 754,425. Vol.48 
Issue 2422. March 28, 2001. VIACOM INTERNATIONAL INC.,.

TMA554,454. November 27, 2001. Appln No. 897,505. Vol.46 
Issue 2347. October 20, 1999. FUTURE HARVEST(A NOT-FOR-
PROFIT CORPORATION ORGANIZED UNDER THE LAWS OF 
THE DISTRICT OF COLUMBIA, U.S.A.).

TMA554,455. November 27, 2001. Appln No. 822,521. Vol.45 
Issue 2307. January 13, 1999. NIKE INTERNATIONAL LTD.

TMA554,456. November 27, 2001. Appln No. 1,001,674. Vol.47 
Issue 2372. April 12, 2000. BIDMAX CORPORATION.

TMA554,457. November 27, 2001. Appln No. 822,522. Vol.47 
Issue 2386. July 19, 2000. NIKE INTERNATIONAL LTD.

TMA554,458. November 27, 2001. Appln No. 822,520. Vol.46 
Issue 2309. January 27, 1999. NIKE INTERNATIONAL LTD.

TMA554,459. November 27, 2001. Appln No. 863,003. Vol.47 
Issue 2361. January 26, 2000. IRA LERNER, INC.

TMA554,460. November 27, 2001. Appln No. 842,207. Vol.48 
Issue 2418. February 28, 2001. SAFETY-KLEEN CANADA INC.

TMA554,461. November 27, 2001. Appln No. 844,840. Vol.48 
Issue 2422. March 28, 2001. CTV Inc.

TMA554,462. November 27, 2001. Appln No. 844,794. Vol.48 
Issue 2422. March 28, 2001. CTV Inc.

TMA554,463. November 27, 2001. Appln No. 896,454. Vol.47 
Issue 2358. January 05, 2000. VENTURE FORWARD, INC. A 
LEGAL ENTITY.

TMA554,464. November 27, 2001. Appln No. 1,000,883. Vol.46 
Issue 2352. November 24, 1999. GAELIC INNS PTE LTD.

TMA554,465. November 27, 2001. Appln No. 1,002,270. Vol.48 
Issue 2421. March 21, 2001. MOHAWK CARPET CORPORA-
TION.

TMA554,466. November 27, 2001. Appln No. 1,028,096. Vol.48 
Issue 2422. March 28, 2001. Karpetas Holdings Ltd.,.

TMA554,467. November 27, 2001. Appln No. 1,029,171. Vol.48 
Issue 2432. June 06, 2001. INSTITUTE FOR LASER DEN-
TISTRY,.

TMA554,468. November 27, 2001. Appln No. 1,001,373. Vol.47 
Issue 2374. April 26, 2000. CUMBERLAND PACKING CORP.

TMA554,469. November 27, 2001. Appln No. 1,000,884. Vol.46 
Issue 2355. December 15, 1999. GAELIC INNS PTE LTD.
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TMA554,470. November 27, 2001. Appln No. 1,029,178. Vol.47 
Issue 2407. December 13, 2000. ROBIN KINGSMILL.

TMA554,471. November 27, 2001. Appln No. 1,029,467. Vol.48 
Issue 2431. May 30, 2001. RickyBob Raceland Ltd.,.

TMA554,472. November 27, 2001. Appln No. 1,029,478. Vol.48 
Issue 2443. August 22, 2001. CPC Crop Pollination Consultants 
Ltd.

TMA554,473. November 27, 2001. Appln No. 1,029,599. Vol.48 
Issue 2418. February 28, 2001. REFRACTEC, INC.,a legal 
entity,.

TMA554,474. November 27, 2001. Appln No. 1,004,364. Vol.47 
Issue 2395. September 20, 2000. PARFUMS CHRISTIAN DIO-
RUNE SOCIÉTÉ ANONYME.

TMA554,475. November 27, 2001. Appln No. 1,005,686. Vol.47 
Issue 2360. January 19, 2000. LESAFFRE & CIE.

TMA554,476. November 27, 2001. Appln No. 1,007,460. Vol.47 
Issue 2393. September 06, 2000. Rogers Publishing Limited/Edi-
tions Rogers Limited.

TMA554,477. November 27, 2001. Appln No. 1,007,649. Vol.48 
Issue 2429. May 16, 2001. GOODWILL INDUSTRIES INTERNA-
TIONAL, INC.

TMA554,478. November 27, 2001. Appln No. 1,029,466. Vol.48 
Issue 2431. May 30, 2001. RickyBob Raceland Ltd.,.

TMA554,479. November 27, 2001. Appln No. 878,236. Vol.45 
Issue 2303. December 16, 1998. Hurel-Hispano Meudon(société 
anonyme).

TMA554,480. November 27, 2001. Appln No. 841,768. Vol.47 
Issue 2366. March 01, 2000. SAFETY-KLEEN CANADA INC.

TMA554,481. November 27, 2001. Appln No. 861,148. Vol.46 
Issue 2352. November 24, 1999. NIKO COSMETICS INC.

TMA554,482. November 27, 2001. Appln No. 871,084. Vol.48 
Issue 2421. March 21, 2001. THE WILLIAMS COMPANIES, 
INC.A CORPORATION ORGANIZED AND EXISTING UNDER 
THE LAWS OF THE STATE OF DELAWARE.

TMA554,483. November 27, 2001. Appln No. 866,008. Vol.48 
Issue 2419. March 07, 2001. CRUCIBLE MATERIALS CORPO-
RATION.

TMA554,484. November 27, 2001. Appln No. 864,947. Vol.48 
Issue 2422. March 28, 2001. BAYER AKTIENGESELLSCHAFT.

TMA554,485. November 27, 2001. Appln No. 863,185. Vol.47 
Issue 2363. February 09, 2000. BELVEDERESOCIÉTÉ 
ANONYME.

TMA554,486. November 27, 2001. Appln No. 854,074. Vol.48 
Issue 2441. August 08, 2001. INFOGRAMES INTERACTIVE, 
INC.

TMA554,487. November 27, 2001. Appln No. 891,720. Vol.48 
Issue 2426. April 25, 2001. ALIMENTATION COUCHE-TARD 
INC.

TMA554,488. November 27, 2001. Appln No. 892,638. Vol.46 
Issue 2315. March 10, 1999. Domtar Inc.

TMA554,489. November 27, 2001. Appln No. 894,052. Vol.46 
Issue 2335. July 28, 1999. JOHNSON CONTROLS BATTERY 
GROUP, INC.

TMA554,490. November 27, 2001. Appln No. 864,322. Vol.48 
Issue 2443. August 22, 2001. LADIES PROFESSIONAL GOLF 
ASSOCIATION.

TMA554,491. November 27, 2001. Appln No. 894,802. Vol.46 
Issue 2337. August 11, 1999. ZIMMER, INC.

TMA554,492. November 27, 2001. Appln No. 895,551. Vol.47 
Issue 2405. November 29, 2000. 1010684 ONTARIO INC.

TMA554,493. November 27, 2001. Appln No. 895,552. Vol.47 
Issue 2405. November 29, 2000. 1010684 ONTARIO INC.

TMA554,494. November 27, 2001. Appln No. 895,651. Vol.48 
Issue 2443. August 22, 2001. DVM PHARMACEUTICALS, INC.

TMA554,495. November 27, 2001. Appln No. 896,045. Vol.46 
Issue 2339. August 25, 1999. INSYSTEMS TECHNOLOGIES 
INC.

TMA554,496. November 27, 2001. Appln No. 1,007,122. Vol.47 
Issue 2409. December 27, 2000. CRÉATIONS MÉANDRES INC.

TMA554,497. November 27, 2001. Appln No. 1,011,356. Vol.47 
Issue 2385. July 12, 2000. TECH STONE FLOOR & WALL 
COATINGS INC.

TMA554,498. November 27, 2001. Appln No. 1,011,357. Vol.47 
Issue 2384. July 05, 2000. TECH STONE FLOOR & WALL 
COATINGS INC.

TMA554,499. November 28, 2001. Appln No. 1,041,319. Vol.48 
Issue 2434. June 20, 2001. BANQUE NATIONALE DU CANADA.

TMA554,500. November 28, 2001. Appln No. 1,041,318. Vol.48 
Issue 2434. June 20, 2001. BANQUE NATIONALE DU CANADA.

TMA554,501. November 28, 2001. Appln No. 1,041,274. Vol.48 
Issue 2437. July 11, 2001. Brackett Green USA, Inc.

TMA554,502. November 28, 2001. Appln No. 1,014,020. Vol.48 
Issue 2432. June 06, 2001. Coaching and Leadership Interna-
tional Inc.

TMA554,503. November 28, 2001. Appln No. 1,027,377. Vol.48 
Issue 2432. June 06, 2001. GRAND IMAGE, LTD.,.

TMA554,504. November 28, 2001. Appln No. 1,026,936. Vol.48 
Issue 2419. March 07, 2001. CARA OPERATIONS LIMITED,.
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TMA554,505. November 28, 2001. Appln No. 1,000,534. Vol.47 
Issue 2383. June 28, 2000. Rogers Publishing Limited/Editions 
Rogers Limited.

TMA554,506. November 28, 2001. Appln No. 888,907. Vol.48 
Issue 2418. February 28, 2001. NIHC, INC.,(a Colorado corpora-
tion),.

TMA554,507. November 28, 2001. Appln No. 1,026,876. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. RHINO LININGS U.S.A., INC.,.

TMA554,508. November 28, 2001. Appln No. 1,027,694. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. Canöe Inc.

TMA554,509. November 28, 2001. Appln No. 890,990. Vol.48 
Issue 2427. May 02, 2001. ROGERS WIRELESS INC.

TMA554,510. November 28, 2001. Appln No. 897,840. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. ETIPACK S.P.A.

TMA554,511. November 28, 2001. Appln No. 896,891. Vol.46 
Issue 2339. August 25, 1999. RONALD SISSON AND BRENDA-
LEE SISSON.

TMA554,512. November 28, 2001. Appln No. 896,788. Vol.47 
Issue 2360. January 19, 2000. The Procter & Gamble Com-
pany(an Ohio corporation).

TMA554,513. November 28, 2001. Appln No. 896,664. Vol.47 
Issue 2373. April 19, 2000. TOTAL TRAINING SOLUTIONS, 
LLC.

TMA554,514. November 28, 2001. Appln No. 1,005,432. Vol.47 
Issue 2408. December 20, 2000. JANET C. MOORE.

TMA554,515. November 28, 2001. Appln No. 897,538. Vol.46 
Issue 2356. December 22, 1999. BARTELLO’S ITALIAN SAND-
WICHES LTD.

TMA554,516. November 28, 2001. Appln No. 895,899. Vol.46 
Issue 2355. December 15, 1999. SANOFI~SYN-
THELABO(société organisée selon les lois françaises).

TMA554,517. November 28, 2001. Appln No. 1,013,790. Vol.48 
Issue 2419. March 07, 2001. James Hardie Research Pty Lim-
ited,.

TMA554,518. November 28, 2001. Appln No. 1,002,300. Vol.47 
Issue 2388. August 02, 2000. LRC PRODUCTS LIMITED.

TMA554,519. November 28, 2001. Appln No. 896,294. Vol.47 
Issue 2360. January 19, 2000. BOCA FOODS, INC.

TMA554,520. November 28, 2001. Appln No. 1,012,304. Vol.47 
Issue 2396. September 27, 2000. AMIRIX TECHNOLOGIES INC.

TMA554,521. November 28, 2001. Appln No. 896,372. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. JASON GEOSYSTEMS BV.

TMA554,522. November 28, 2001. Appln No. 896,354. Vol.47 
Issue 2361. January 26, 2000. PACE GROUP LIMITED.

TMA554,523. November 28, 2001. Appln No. 1,031,244. Vol.48 
Issue 2424. April 11, 2001. Stratos Global Limited.

TMA554,524. November 28, 2001. Appln No. 1,008,371. Vol.48 
Issue 2432. June 06, 2001. Aetna Inc.

TMA554,525. November 28, 2001. Appln No. 1,008,760. Vol.48 
Issue 2418. February 28, 2001. MCLELLAN MULTIMEDIA 
GROUP CORP.

TMA554,526. November 28, 2001. Appln No. 1,010,524. Vol.48 
Issue 2442. August 15, 2001. INTERNATIONAL RISK MANAGE-
MENT INSTITUTE, INC.

TMA554,527. November 28, 2001. Appln No. 1,011,482. Vol.48 
Issue 2432. June 06, 2001. ISS Research, L.L.C.(a North Caro-
lina limited liability company).

TMA554,528. November 28, 2001. Appln No. 1,012,303. Vol.47 
Issue 2385. July 12, 2000. AVANCE S.A.

TMA554,529. November 28, 2001. Appln No. 898,382. Vol.48 
Issue 2413. January 24, 2001. LA CORPORATION LES CHÂ-
TEAUX DE SABLE DES ÎLES.

TMA554,530. November 28, 2001. Appln No. 896,120. Vol.47 
Issue 2360. January 19, 2000. INTERNATIONAL ASSOCIATION 
FOR FINANCIAL PLANNING INC.

TMA554,531. November 28, 2001. Appln No. 1,041,336. Vol.48 
Issue 2434. June 20, 2001. BANQUE NATIONALE DU CANADA.

TMA554,532. November 28, 2001. Appln No. 896,093. Vol.46 
Issue 2339. August 25, 1999. CORKEN, INC.

TMA554,533. November 28, 2001. Appln No. 1,041,335. Vol.48 
Issue 2434. June 20, 2001. BANQUE NATIONALE DU CANADA.

TMA554,534. November 28, 2001. Appln No. 1,041,334. Vol.48 
Issue 2434. June 20, 2001. BANQUE NATIONALE DU CANADA.

TMA554,535. November 28, 2001. Appln No. 1,041,333. Vol.48 
Issue 2434. June 20, 2001. BANQUE NATIONALE DU CANADA.

TMA554,536. November 28, 2001. Appln No. 1,041,323. Vol.48 
Issue 2434. June 20, 2001. BANQUE NATIONALE DU CANADA.

TMA554,537. November 28, 2001. Appln No. 1,041,320. Vol.48 
Issue 2434. June 20, 2001. BANQUE NATIONALE DU CANADA.

TMA554,538. November 28, 2001. Appln No. 1,002,910. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. KOHLER CO.

TMA554,539. November 28, 2001. Appln No. 1,002,276. Vol.48 
Issue 2424. April 11, 2001. GEORGIA-PACIFIC CORPORA-
TION.

TMA554,540. November 28, 2001. Appln No. 896,479. Vol.47 
Issue 2396. September 27, 2000. TELETOON CANADA INC.

TMA554,541. November 28, 2001. Appln No. 896,408. Vol.47 
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Issue 2396. September 27, 2000. CLAPPER PUBLISHING CO., 
INC.

TMA554,542. November 28, 2001. Appln No. 896,388. Vol.46 
Issue 2334. July 21, 1999. BIC INC.

TMA554,543. November 28, 2001. Appln No. 896,373. Vol.48 
Issue 2441. August 08, 2001. JASON GEOSYSTEMS BV.

TMA554,544. November 28, 2001. Appln No. 844,243. Vol.47 
Issue 2404. November 22, 2000. ANTOINE KARDOUSS.

TMA554,545. November 28, 2001. Appln No. 1,038,100. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. THE PROCTER & GAMBLE COM-
PANY.

TMA554,546. November 28, 2001. Appln No. 1,038,032. Vol.48 
Issue 2435. June 27, 2001. EDET AKTIEBOLAG.

TMA554,547. November 28, 2001. Appln No. 1,038,024. Vol.48 
Issue 2439. July 25, 2001. MAYNARDS CONFECTIONERY 
B.V.,.

TMA554,548. November 28, 2001. Appln No. 1,037,941. Vol.48 
Issue 2443. August 22, 2001. CASINO RAMA INC.,.

TMA554,549. November 28, 2001. Appln No. 1,037,750. Vol.48 
Issue 2443. August 22, 2001. METROLAND PRINTING, PUB-
LISHING & DISTRIBUTING LTD.,.

TMA554,550. November 28, 2001. Appln No. 1,037,749. Vol.48 
Issue 2443. August 22, 2001. METROLAND PRINTING, PUB-
LISHING & DISTRIBUTING LTD.,.

TMA554,551. November 28, 2001. Appln No. 1,037,741. Vol.48 
Issue 2443. August 22, 2001. METROLAND PRINTING, PUB-
LISHING & DISTRIBUTING LTD.,.

TMA554,552. November 28, 2001. Appln No. 1,037,736. Vol.48 
Issue 2443. August 22, 2001. METROLAND PRINTING, PUB-
LISHING & DISTRIBUTING LTD.,.

TMA554,553. November 28, 2001. Appln No. 1,037,731. Vol.48 
Issue 2443. August 22, 2001. METROLAND PRINTING, PUB-
LISHING & DISTRIBUTING LTD.,.

TMA554,554. November 28, 2001. Appln No. 1,024,252. Vol.48 
Issue 2418. February 28, 2001. The Pastry Place Limited,.

TMA554,555. November 28, 2001. Appln No. 1,047,689. Vol.48 
Issue 2443. August 22, 2001. LANARD TOYS, LTD.,.

TMA554,556. November 28, 2001. Appln No. 1,048,055. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. DukeSolutions Canada Inc.

TMA554,557. November 28, 2001. Appln No. 1,048,056. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. DukeSolutions Canada Inc.

TMA554,558. November 28, 2001. Appln No. 1,048,054. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. DukeSolutions Canada Inc.

TMA554,559. November 28, 2001. Appln No. 1,037,727. Vol.48 

Issue 2443. August 22, 2001. METROLAND PRINTING, PUB-
LISHING & DISTRIBUTING LTD.,.

TMA554,560. November 28, 2001. Appln No. 1,036,485. Vol.48 
Issue 2417. February 21, 2001. 9068-3848 Québec Inc., corpora-
tion légalement constituée faisant affaires sous le nom d’emprunt 
Les Productions Danse-Sing,.

TMA554,561. November 28, 2001. Appln No. 1,038,080. Vol.48 
Issue 2440. August 01, 2001. iCONGO.COM INC.,.

TMA554,562. November 28, 2001. Appln No. 1,038,655. Vol.48 
Issue 2422. March 28, 2001. ORDIPLAN INC.

TMA554,563. November 28, 2001. Appln No. 1,038,662. Vol.48 
Issue 2431. May 30, 2001. Bobbi Brown Professional Cosmetics, 
Inc.

TMA554,564. November 28, 2001. Appln No. 1,036,468. Vol.48 
Issue 2436. July 04, 2001. DO+ABLE PRODUCTS, INC., a Cor-
poration of the State of California,.

TMA554,565. November 28, 2001. Appln No. 1,036,224. Vol.48 
Issue 2438. July 18, 2001. DELPHI TECHNOLOGIES, INC.

TMA554,566. November 28, 2001. Appln No. 1,035,737. Vol.48 
Issue 2431. May 30, 2001. THE STYLEE COMPANYA British 
Company.

TMA554,567. November 28, 2001. Appln No. 1,035,559. Vol.48 
Issue 2418. February 28, 2001. SurfaceCorp International Inc.

TMA554,568. November 28, 2001. Appln No. 896,430. Vol.46 
Issue 2339. August 25, 1999. AMEX CORPORATION. 
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TMA328,091. Amended November 22, 2001. Appln No. 558,392-
1. Vol.47 Issue 2385. July 12, 2000. BABY BJÖRN AB.

TMA376,901. Amended November 27, 2001. Appln No. 641,942-
1. Vol.44 Issue 2236. September 03, 1997. CHATAM INTERNA-
TIONAL INCORPORATED.

TMA391,370. Amended November 23, 2001. Appln No. 666,099-
1. Vol.48 Issue 2434. June 20, 2001. Kraft Foods Holdings, Inc.

TMA478,718. Amended November 21, 2001. Appln No. 796,030-
1. Vol.48 Issue 2418. February 28, 2001. PRINTRONIX, INC. 

Enregistrements modifiés
Registrations Amended
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CHIROPRACTOR 
913,211. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
CANADIAN FEDERATION OF CHIROPRACTIC REGULATORY
BOARDS of the mark shown above, as an official mark for
services.

913,211. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par CANADIAN
FEDERATION OF CHIROPRACTIC REGULATORY BOARDS de
la marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
services.

DOCTOR OF CHIROPRACTIC 
913,212. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
CANADIAN FEDERATION OF CHIROPRACTIC REGULATORY
BOARDS of the mark shown above, as an official mark for
services.

913,212. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par CANADIAN
FEDERATION OF CHIROPRACTIC REGULATORY BOARDS de
la marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
services.

CHIROPRATICIENS 
913,213. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
CANADIAN FEDERATION OF CHIROPRACTIC REGULATORY
BOARDS of the mark shown above, as an official mark for
services.

913,213. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par CANADIAN
FEDERATION OF CHIROPRACTIC REGULATORY BOARDS de
la marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
services.

CHIROPRACTEUR 
913,214. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
CANADIAN FEDERATION OF CHIROPRACTIC REGULATORY
BOARDS of the mark shown above, as an official mark for
services.

913,214. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par CANADIAN
FEDERATION OF CHIROPRACTIC REGULATORY BOARDS de
la marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
services.

DOCTEUR EN CHIROPRAXIE 
913,215. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
CANADIAN FEDERATION OF CHIROPRACTIC REGULATORY
BOARDS of the mark shown above, as an official mark for
services.

913,215. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par CANADIAN
FEDERATION OF CHIROPRACTIC REGULATORY BOARDS de
la marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
services.

DOCTEUR EN CHIROPRACTIE 
913,216. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
CANADIAN FEDERATION OF CHIROPRACTIC REGULATORY
BOARDS of the mark shown above, as an official mark for
services.

913,216. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par CANADIAN
FEDERATION OF CHIROPRACTIC REGULATORY BOARDS de
la marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle pour des
services.

Avis sous l’article 9 de la Loi sur les marques de commerce
Notices under Section 9 of the Trade-marks Act
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913,292. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by The
City of Edmonton of the mark shown above, as an official mark for
wares and services.

913,292. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par The City of
Edmonton de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

EXPRESS MAIL 
913,304. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
United States Postal Service of the mark shown above, as an
official mark for wares and services.

913,304. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par United States Postal
Service de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

FIRST-CLASS MAIL 
913,305. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
United States Postal Service of the mark shown above, as an
official mark for wares and services.

913,305. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par United States Postal
Service de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

DELIVERY CONFIRMATION 
913,306. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
United States Postal Service of the mark shown above, as an
official mark for wares and services.

913,306. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par United States Postal
Service de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

SIGNATURE CONFIRMATION 
913,307. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
United States Postal Service of the mark shown above, as an
official mark for wares and services.

913,307. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par United States Postal
Service de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

UNITED STATES POSTAL SERVICE 
913,308. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
United States Postal Service of the mark shown above, as an
official mark for wares and services.

913,308. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par United States Postal
Service de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

STANDARD A MAIL 
913,310. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
United States Postal Service of the mark shown above, as an
official mark for wares and services.

913,310. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par United States Postal
Service de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.
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STANDARD B MAIL 
913,311. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
United States Postal Service of the mark shown above, as an
official mark for wares and services.

913,311. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par United States Postal
Service de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

PARCEL SELECT 
913,312. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
United States Postal Service of the mark shown above, as an
official mark for wares and services.

913,312. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par United States Postal
Service de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

GLOBAL PRIORITY MAIL 
913,314. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
United States Postal Service of the mark shown above, as an
official mark for wares and services.

913,314. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par United States Postal
Service de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

PRIORITY MAIL 
913,315. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
United States Postal Service of the mark shown above, as an
official mark for wares and services.

913,315. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par United States Postal
Service de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

GLOBAL EXPRESS GUARANTEED 
913,337. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
United States Postal Service of the mark shown above, as an
official mark for wares and services.

913,337. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par United States Postal
Service de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

FREEDOM FARMED 
913,385. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
BRITISH COLUMBIA SOCIETY FOR THE PREVENTION OF
CRUELTY TO ANIMALS of the mark shown above, as an official
mark for wares and services.

913,385. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par BRITISH
COLUMBIA SOCIETY FOR THE PREVENTION OF CRUELTY
TO ANIMALS de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

 

913,613. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par section canadienne
du Secrétariat de l’ALÉNA de la marque reproduite ci-dessus,
comme marque officielle pour des services: Services de
communication.

La couleur est revendiquée comme partie intégrante de la marque
officielle. Les couleurs des drapeaux ci-haut mentionnés sont le
rouge, blanc et bleu pour la première portion de la marque, le vert,
le blanc et le rouge pour la deuxième portion et finalement le rouge
et le blanc pour la dernière portion.

913,613. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
section canadienne du Secrétariat de l’ALÉNA of the mark shown
above, as an official mark for services: Communication services.

Colour is claimed as part of the official mark. The colours of the
above-mentioned flags are red, white and blue for the first part of
the mark, green, white and red for the second part and red and
white for the last part.
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Adm.A. 
913,696. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Ordre professionnel
des administrateurs agréés du Québec de la marque reproduite ci-
dessus, comme marque officielle pour des marchandises et des
services.

913,696. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Ordre professionnel des administrateurs agréés du Québec of the
mark shown above, as an official mark for wares and services.

 

913,697. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
United States Postal Service of the mark shown above, as an
official mark for wares and services.

913,697. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par United States Postal
Service de la marque reproduite ci-dessus, comme marque
officielle pour des marchandises et des services.

SYSTÈME AUTOMATISÉ DE 
MONTRÉAL (SAM) 

913,698. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Bourse de Montréal
Inc. de la marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle
pour des marchandises et des services.

913,698. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Bourse de Montréal Inc. of the mark shown above, as an official
mark for wares and services.

MONTREAL AUTOMATED SYSTEM 
(SAM) 

913,699. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Bourse de Montréal
Inc. de la marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle
pour des marchandises et des services.

913,699. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Bourse de Montréal Inc. of the mark shown above, as an official
mark for wares and services.

INSTITUT DES DÉRIVÉS 
913,700. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Bourse de Montréal
Inc. de la marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle
pour des marchandises et des services.

913,700. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Bourse de Montréal Inc. of the mark shown above, as an official
mark for wares and services.

DERIVATIVES INSTITUTE 
913,701. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Bourse de Montréal
Inc. de la marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle
pour des marchandises et des services.

913,701. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Bourse de Montréal Inc. of the mark shown above, as an official
mark for wares and services.

CONFÉRENCE CANADIENNE 
ANNUELLE DES DÉRIVÉS (CCAD) 

913,702. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Bourse de Montréal
Inc. de la marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle
pour des services.

913,702. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Bourse de Montréal Inc. of the mark shown above, as an official
mark for services.
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CONFÉRENCE CANADIENNE 
ANNUELLE DES DÉRIVÉS 

913,703. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Bourse de Montréal
Inc. de la marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle
pour des services.

913,703. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Bourse de Montréal Inc. of the mark shown above, as an official
mark for services.

CCAD 
913,704. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Bourse de Montréal
Inc. de la marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle
pour des services.

913,704. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Bourse de Montréal Inc. of the mark shown above, as an official
mark for services.

CANADIAN ANNUAL DERIVATIVES 
CONFERENCE (CADC) 

913,705. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Bourse de Montréal
Inc. de la marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle
pour des services.

913,705. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Bourse de Montréal Inc. of the mark shown above, as an official
mark for services.

CANADIAN ANNUAL DERIVATIVES 
CONFERENCE 

913,706. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Bourse de Montréal
Inc. de la marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle
pour des services.

913,706. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Bourse de Montréal Inc. of the mark shown above, as an official
mark for services.

CADC 
913,707. La Registraire donne par les présentes avis public en
vertu de l’article 9(1)(n)(iii) de la Loi sur les marques de
commerce de l’adoption et de l’utilisation par Bourse de Montréal
Inc. de la marque reproduite ci-dessus, comme marque officielle
pour des services.

913,707. The Registrar hereby gives public notice under Section
9(1)(n)(iii) of the Trade-marks Act, of the adoption and use by
Bourse de Montréal Inc. of the mark shown above, as an official
mark for services.
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Erratum
Les exemplaires du journal de marques de commerce énumérés
ci-dessous contenaient des erreurs dans l’identification des
marques de commerce que l’on n’a pu corriger avant la
publication.

21 novembre 2001

1,040,242 - In the statement of wares: sterilizing cabinet should
have appeared instead of disinfectant apparatuses in the Trade-
marks Journal of November 21, 2001. 

Erratum
The following issues of the Trade-marks Journal contained errors
which could not be corrected before publication.

November 21, 2001

1,040,242 - Dans l’énoncé des marchandises: armoire de
stérilisation aurait dû paraître au lieu d’ appareils de désinfection
dans le Journal des Marques de Commerce du 21 novembre
2001. 
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Avis

Renouvellement Annuel Des 
Agents De Marques De 

Commerce
Le présent avis est émis à titre de rappel que, conformé-
ment à la règle 22(1) des Règlement sur les marques de 
commerce (1996), la déclaration annuelle et le droit pre-
scrit, selon le cas, devront être reçus au cours de la péri-
ode commençant entre le1er janvier 2002 et se terminant 
le 31mars 2002, ce qui permettra le maintien du nom d’un 
agent sur la liste des agents de marques de commerce.

Si la personne ou firme omet de se  conformer à l’article  
22(1), le Registraire des marques de commerce envoie,  
conformément à l’article 22(2), un avis exigeant que, dans 
les trois mois suivant la date de l’avis, les mesures appro-
priées requises par l’article 22(1) soient prises.

Si la personne ou firme omet de se conformer à l’avis 
envoyé conformément à l’article 22(2), le Registraire radie 
le nom de la partie concernée de la liste des agents de 
marques de commerce, selon l’article 22(3).

Notice

Trade-Mark Agents Annual 
Renewal

The present notice is issued as a reminder that pursuant to 
Section  22(1) of the Trade-marks Regulations (1996), the 
annual statement or the prescribed fee, as applicable,  
must be received during the period beginning on  January 
1, 2002 and ending March 31, 2002 in order for the name 
of an agent to remain on the list of trade-mark agents. 

If a person or firm fails to comply with  Section 22(1), the 
Registrar of Trade-marks will send a notice pursuant to 
Section 22(2), requiring that, within three months after the 
date of the notice, the appropriate action required by Sec-
tion 22(1)  be taken.

If a person or firm fails to comply with a notice sent pursu-
ant to section 22(2), the Registrar shall remove the name 
of the person or firm from the list of trade-mark agents, pur-
suant to Section 22(3).
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ÉNONCÉ DE PRATIQUE

TRANSFERTS ET CHANGEMENT DE NOM

Avis : Le présent énoncé de pratique a pour but de préciser les pratiques actuelles du Bureau des 
marques de commerce et l'interprétation faite par le Bureau de certaines dispositions de la Loi. Toute-
fois, en cas de divergence entre le présent énoncé et la loi applicable, c'est la loi qui prévaudra.

Cet énoncé de pratique a pour but de préciser les pratiques actuelles du Bureau des marques de com-
merce en ce qui a trait :

i) au transfert de marque(s) de commerce entraînant un changement de propriété;
ii) au changement du nom d’un requérant ou d’un propriétaire inscrit.

1. TRANSFERTS

Le transfert d’une demande de marque de commerce ou d’une marque de commerce déposée se fera 
sur réception :

i) d’un montant de 50 $ pour chaque marque de commerce (Tarif des droits – article 6);

ii) des coordonnées du nouveau propriétaire ou du requérant (nom et adresse) au Canada 
(voir l’alinéa 30 g) de la Loi sur les marques de commerce pour des renseignements sur 
le représentant pour signification); 

iii) d’une preuve que la marque de commerce a été transférée.

Il n’est pas nécessaire de fournir au Bureau des marques de commerce l’original d’un document utilisé 
comme preuve du transfert. Le Bureau accepte les photocopies de documents ou les photocopies 
d’extraits pertinents de documents de transfert. Si un document de cession est utilisé pour prouver un 
transfert, celui-ci doit être signé par le propriétaire ou par le requérant.

2. CHANGEMENT DE NOM

Conformément à l’alinéa 41(1)a) de la Loi sur les marques de commerce et à l’article 5 du Tarif des 
droits, le Bureau modifiera le registre, en y inscrivant le changement du nom d’un titulaire de marques 
de commerce, après réception d’une demande écrite accompagnée des frais de 25 $ exigés pour 
chaque marque. 

Avis/Notice
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Le Bureau modifiera, sur réception d’une demande écrite, une demande de marque de commerce en 
instance afin que cette dernière reflète le changement du nom du requérant; aucun frais n’est requis. 

De manière générale, il n’est pas nécessaire de fournir au Bureau la preuve d’un changement de nom. 
Cependant, si le changement de nom résulte d’une fusion ou d’un changement du statut de l’entre-
prise, le Bureau exigera une forme de preuve démontrant dans quelles circonstances le changement 
de nom s’est opéré (p. ex. : certificat de fusionnement/de fusion).



TRADE-MARKS JOURNAL DES MARQUES DE COMMERCE Vol. 48, No. 2459

December 12, 2001 93 12 décembre 2001

PRACTICE NOTICE

TRANSFERS AND/OR CHANGE OF NAME

Note: This practice notice is intended to provide guidance on current Trade-marks Office practice and 
interpretation of relevant legislation.  However, in the event of any inconsistency between this notice 
and the applicable legislation, the legislation must be followed.

This notice is intended to clarify the Trade-marks Office practice with respect to:

(i) a transfer of a trade-mark(s) resulting in a change of ownership; and 
(ii) a change of name of an applicant or registered owner.

1. TRANSFERS

A transfer of a trade-mark application or a registered trade-mark will be recorded upon the receipt of:

(i) $50.00 per trade-mark (Tariff of Fees – item 6);
(ii) a name and mailing address in Canada for the new owner/applicant (see paragraph 

30(g) of the Trade-marks Act for representative for service information); and
(iii) evidence that the mark has been transferred.

There is no requirement to provide the Trade-marks Office with the original of any document that is evi-
dence of a transfer.  The Office will accept photocopies of documents or photocopies of relevant 
excerpts from transfer documents.  Where an assignment document is used as evidence of a transfer 
it should be signed by the owner/applicant.

2. CHANGE OF NAME

In accordance with paragraph 41(1)(a) of the Trade-marks Act and item 5 of the Tariff of Fees, the 
Office will amend the register to reflect a trade-marks owner’s change of name upon receipt of a written 
request together with the fee of $25 per trade-mark. 

The Office will amend a pending trade-mark application to reflect a change of name of the applicant 
upon receipt of a written request; no fee is required. 
As a general rule, there is no requirement to provide the Office with evidence of a change of name. If 
the name change is a result of a merger/amalgamation or a change in corporate status, the Office will 
require some evidence that shows the circumstances in which the name changed (e.g. certificate of 
merger/amalgamation).


	Demandes Applications
	Demandes d’extension Applications for Extensions
	Demandes re-publiées Applications Re-advertised
	Enregistrement Registration
	Enregistrements modifiés Registrations Amended
	Avis sous l’article 9 de la Loi sur les marques de commerce Notices under Section 9 of the Trade-...
	Erratum
	Avis
	Renouvellement Annuel Des Agents De Marques De Commerce
	Notice
	Trade-Mark Agents Annual Renewal
	Avis/Notice

